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Deutsch - Englisch

AbbilduNng....cooe figure, picture, illustration
Abdeckplatte......ccooeiiiiiii s cover plate
Abdeckung.....oooiiiiii s cover
abdrlcken ... s moving cars towards the top of a hump
yard
Abdriicken verboten ... no humping
Abdricksignal ... hump yard [movement signal]
Abfahrauftrag........cooovveeiiiiiiiiie e order of departure
Abfahrauftragssignal .........ccccoviiiiiiiiiiennn e, departure signal
Abfahrbefehl ... .. ..o depart station
abfahrbereit ... ... about to depart, ready to leave
Abfahrsignal ... starting signal
Abfanrt. ... departure
Abfahrtsbahnsteig.......cccovviiiiiiiiii e, departure platform, out-track platform
Abfahrtsfahrplan ... departure schedule
Abfahrtsgleis ....coooi starting track
Abfahrtsignal.........ccooiiiiiiiii s departure signal
Abfahrtsort........cooiiiii e point of departure
Abfahrtstafel..........ccooiiiiiii departure board,
(amer.) train-departure indicator
Abfanrtszeit.....coovie e departure time,
(amer.) time of departure
Abfertigungsdisziplin .........oooiiiiiiiiii service discipline
Abgangsabstand ...........cccoi i interdeparture time
Abgangsbahnhof ..... ... departure station
AbgangsprozeR.........eeie e departure process
abgehender Verkehr ........cooiiiiiiiiiiiiia, outgoing traffic
AblalRventil ... release valve
Ablaufanlage ......coooiiii gravity hump yard
Ablaufberg ....ooviiiii s hump yard; marshalling hump,
gravity yard
Ablaufbetrieb ... gravity switching, gravity sorting
Ablaufsteuerung .....ccccveeeviiiiiiiiiiiie et sequence control
Abnahmefahigkeit...........ccooiiiiiiiiii cceptability
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Abnahmeprifung .....ccooeiiiiiii e acceptance test

Abnahmezeichnung ........ccoooiiiiiees certification blueprint

abnehmbar ... removable

ADreiSetag - - e e date of travel

Abschaltsysteme........ccooiiiiiiiiii e shutdown systems

Abschaltung ... shutdown

ADSENdEr. .. e consignor, shipper

Abstandsregelautomat ... vehicle distance speed regulator

Abstellanlage ......cccooiiiiiiii e storage sidings

Abstellbahnhof...... ... holding sidings

Abstellglels . ... e stabling siding, holding siding, parking
siding, back track

ADStEllUNG o e stabling

Abtastverfahren .......cccoiiiiiiiiiii e sampling method

Abteil. .. e compartment

ADteiluNg .o e department

Abteilungsleiter ......ccoooviiiiiiii s Head of ...

Abteilwagen ... e compartment [passenger] car, com-
partment coach

Abziehbild ... ... .o decal

Abzweigbahnhof ... junction station

Abzweigstelle ... junction

ACNSI AT e e bearing

Achse (Radsatzwelle, Radsatz).............cccenaan... axle (wheelset shaft, axleshaft, wheel-
set)

AChSTOIgE ..o wheel arrangement

Achslager, Radsatzlager............oovvevveiiiiininnnn.. axle bearing

Achsstand.......ooiiiii s wheel base

Achszahlsystem ... e axle counting system

Achtungssignal geben.......ccooeiiiiiiiiinennn. whistle for attention

Achtungssignal .......coeiiiiiii e warning signal

AdreRabbildung......cccooiiiiii e address mapping

Adressentabelle .......coooiiiiiiiii forwarding table

Adressfeld ... address field

FAN 0 =TS = (= o addressing
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AdreRIANge .. e address length
AdrelRschema. ... ..o e addressing scheme
Adrelteil. ... e address part

Akku fur Portabelgerét ..., portable battery

AKKU .o s rechargeable battery
Akkumulatortriebwagen ...........c.ooviiiiiiiiiiiina. accumulator-railcar, battery railcar
AllStrOMMOTOr ...t AC-DC motor
Anbausteuergerat .......cccooiiiiiiiii e add-on control module
Anderungsgeschwindigkeit..........ccoveeeiniieenn.n. rate of change
Anderungspaket .........oeveeniieiiii e modification package
Anfahrbeschleunigung .........cccooviiiiiin starting acceleration
Anfahren ... s launch
Anfahrzugkraft.........cccoiiiiiiii e tractive effort on starting
Anfangscheibe .....ccoooiiiiiiii e begin post

Anfangsfeld. ... entrance block instrument
Anfangtafel....... ..o begin signal
ANforderungen ... ...coiei it requirements
Anforderungsklasse ......cccoeiiiiiiiiiiiiii e requirement class
ANhalteWeg. ... e stopping distance
ankommender Verkehr .......ccooeiiiiiiiiiiiinnnnnn. incoming traffic

ANKUNTE Lo s arrival
Ankunftbahnsteig.......cccooeiiiiiiii e arrival platform
Ankunftbereich ... ... arrival area
Ankunftebene ... ... arrival level
Ankunftsabstand. ... interarrival time
Ankunftsfahrplan ... arrival schedule
ANKUNTESOIt. ..o e place of arrival
ANKUNTESPrOZER .. e eeeeeees arrival process
ANKUNTESIate ... arrival rate
Ankunftstafel ... ... arrival board
ANKUNTESTAg - . e day of arrival, arrival day
AnKuNftszeit. .. ..o arrival time
Anlagenplanung ......ccciiiiiiiii e layout design
Anlagenverflgbarkeit.........ccooiiiiiiiiiiiiinnnnnnn. plant availability
ANPressdruck ......ooiiiiii e pressure
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ANSAQEOEIAT ... public address unit

anschliellen (elektrisch) ......ccccooiviiiiiaal, to connect

ANSCHIUSS ... e connection

ANSChIUSSGI IS ..o [rail] siding, feeder track

Anschlussklemme..........ooiiii e feeder clip

ANSChIUSSSTITE ... e connector pin

ANTIIED e propulsion; drive system; motor includ-
ing gears and wheels

Antrieb und Fahrwerk ..... ... drive line and chassis

ANTIIED .. e drive (system)

Antrieb(s)steuergerat.........cooviiiiiiiiiiiiii e drive controller

ANtrieb(S)SYStemM ... .. e propulsion system, drive system

Antriebseinrichtung .........oooeviiiiiiiiii e drive equipment

ANtriebsmoment. .......ooiii e drive torque

Antriebsmomentenverteilung .............oooeviinn... drive torque distribution

ANriebSrad. .....covi e driven wheel

AntriebstechniK.........cooiiiiiiii e propulsion technology

Anwenderprogramm ......o.eeeee e user program

L 01T K74 o maintenence train

ArbeitszyKIUS . ... e duty cycle

Armelkanaltunnel ..............ooooiiiiiiiiiin. English Channel tunnel (Chunnel)

Asch(en)kasten ........cccoviiieiiiiiii i ash pan

AsChKasten .......ooiiiiiiiii e asphan

AUSZIENGIEIS ... e stub ended track used for switching and
to protect the main line

ASYNCroNMOTOr ... asynchronous (traction) motor

AUTDAU .o body; shell; superstructure

Aufbauten ... e superstructure

Aufenthaltsdauer ..o sojourn time

aufgestandert........coviiii i elevated

aufgleisen ... rerail

AUTGIEISOEIaL. . ..o rerailer

AUFIOSUNG e resolution

Aufprall e impact

AUTSCIIITt e e inscription; label
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Auftragsdatum ... e date of order
Auftragsvolumen .......ccoiiiiiiiii e guantity ordered
AUShESSerungsgleise ....coeeeeeeeiiii e repair sidings
AUSDESSEIUNGWETK . . . e eee e eeeeeeeeeennenns repair workshop
AUSTANIGIUPPE e e eeeeeeees departure sidings
Ausfahrsignal.......ccoooiiiiiiii e exit signal
Ausfalloffenbarungszeit ............cccoviiiina. failure disclosing time
Ausfallrate. ... ... failure rate

AUSTUNIUNG < e eeeeeeeees version
Ausgangsgeschwindigkeit ...l initial speed

AUSANGSI Ol ettt output parameter
Ausgangsleistung ......coooeviei i output power

AUSQANGSPIOZER. .. eeeeeee e e eaeeeaeeennes output process

AUSIASTUNG - - e e utilization

AUSIEOET . e boom

Auslegerkran ......ccciiiii e jib crane

o U] 11 1Y (= o to put out of service
AUSIMUSTEIUNG - e e eeeeeeeeeeenees withdrawal from service
AUSIMUSTEIUNG -« e e et e e e eeeeeeeeaaens withdrawal from service

F XU (111 ] o technical equipment
Ausschaltsignal .......ccooeiiiiiiiii et shutdown signal, switch-of post
Ausschaltvorsignal.........ccooiiiiiiiii e prepare to shutdown indicator
AUSSChIreibUNg ... e tender(ing)
Ausschreibungsunterlagen ... tender documents
AuBenbahnsteig. .....cooiiiiiiiii e side-boarding platform
Aullenbogen-Weiche .........covviviiiiiiiiiiiiieeaa, wye turnout

AUSSENAUNG - -« e e e e e e e e e e eeeeeaeeaaaaes transmission

auliere BIOCKIEIUNG ...uuuiiii i eeeeeeaeaas external blocking
aullergewdhnliche Sendung........ccoovvvvvvvveeeean.. exceptional consignment, special load
aullerordentliche Sitzung .......ccoovvviviiiinneeeennn.., extraordinary meeting
aulerplanmalig ... e unscheduled, non-scheduled
Ausstellungswagen ......ccccoooiiiiiiiiiii e exhibition car, exhibition coach
AuStEllen ..o e set up, arrange
Ausweichstelle. ... passing point

AUSZIENGIEIS e e e turnout track
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AUSZIENSTOR .. e feathered joint

Autoladegerat. ... ..o e battery saver

autom. Massenbeforderungsmittel ..................... automated people mover systems (APM)

Automatikbetrieb ... ... automated operation

Automatische Kupplung ......coovvviveiiiiiiiiana. automatic coupling, automatic coupler

Automatisierungsgerat .....cccoeieiiiiiiiii et automation device

AUTOS . e e cars, (amer.) automobiles

PAYUY o] u = Ta 1Sy o 10T 01Tz To =] o stand-in deck coach carrier, double-
deck car-carrier, auto-rack freight car

Autoverladerampe .....cccooeiiiiiiiiii e road vehicle loading ramp

Axialschallabsorber ... axial noise absorber

Backenschiene ... ... stick rail

2= 1 o railway, railroad

Bahnabzweigung..........ovvveiiiiiiiiiii i rail junction

Bahnanlagen ...........coovviiiiii railway plant; railway equipment

Bahnanschluss. ... ..o rail connection

Bahnbetriebswerk ... depot

Bahndamm ... embankment

Bahndienstwagen..........c.oooiiiiiiiiiiiiiiiiiieeae maintenance (of way) car

Bahnelektrifizierung ..........cooeeeeiiiiiiiiiiiaaaa railway electrification

Bahnelektronik ....... .. oo rail electronics

Bahnfahrkarte ....... ... rail ticket

Bahnfahrplanauskunft ...l train schedule information

Bahnfracht ... rail carriage, railway freight

Bahngelande .........cooviviiiiiii e railway property

Bahngesellschaft ...l railway company

Bahngrundbuch ... railway land title register

BahnNNOT .. e railway station, station, rail station,
(amer.) train station

Bahnhofsgebaude ... railway building

Bahnhofshalle........ ..., station concourse

Bahnhofshotel ........ ... oo, station hotel

Bahnhofsmission............ooeeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiene railway mission

Bahnkarte ... train ticket

BahnKorper ....covevveei i road bed, permanent way
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Bahnlinie..........ooooiiiii railway line

Bahnplan...........oooviiiii rail schedule, train schedule

Bahnpolizei......coovvvviiiiiii e railway police

Bahnpreise .......oovvvvviiiiii e rail prices

Bahnradius..........covvviiiiiiii e turning radius

Bahnreisen ... rail travel

Bahnreisende ..........covviiiiiiiiiii i rail traveler(s)

Bahnreisespezialist...........coovevviiiiiiiiiiiiiiiaaa, rail travel specialist

Bahnreservierungen...........ooeviiiiiiiiiiiiiiaaan, train reservations

Bahnselbstanschlussanlage .............cooiiiiiiiaan.... automatic railway telephone system

Bahnspediteur ...........oovviiiiiiii e railway agent

Bahnsteig «ocoeeeieeiie platform

Bahnsteiggleis......coovvviiviiiii station track, platform line

Bahnsteiggleisuberwachung .........................l. platform track monitoring

Bahnsteigkante ...........coovviiiiiiiii platform edge

Bahnstrecke .....coovvviiiiiiii e railway line

Bahnstromversorgung.......ccoeeeeeeieiiiiaaiaaaaanannn. traction current supply, traction power
supply

Bahnsystem .........oovviiiiiii e railroad system

Bahntarife ... rates for rail travel

Bahntechnik........coooiiiiiiii e rail engineering

Bahntransport...........oovveiiiiiiiiiiii e rail transport

Bahnibergang..........covvviiiiiiiiiii e grade crossing, railroad crossing, level
crossing

Bahniibergangssystem .........ccoeviiiiiiiiiiiiiiiiann.. level crossing protection system

Bahniibergangiberwachungssignal ..................... level crossing monitor signal

Bahnunterflhrung .........ccooovviiiiiiiiiiiiiene railway underpass

Bahnverkehr..... ... i rail traffic

Bahnzustellung .........coovviiiiii e railway delivery

Ballastgewicht ...........ccooiiiii e ballast weight

Ballungsgebiete.........cooviiiiiiiiii e urban areas

Banddbreite ... ..o e bandwidt

Basisstation .........oiiiiiiiii e base station

Basisstationssender ........ ..o base transmitter

Batlerie e primary battery
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Batteriekasten ... battery box

Bau- und Betriebsanweisung (BO) .......cccccnnnnnn... assembly instructions, construction
instructions, manufacturing and operat-
ing instructions

Bauabschnitt ... construction section

Bauart ....ccoiiiiiii e style; design; model; type
Baubahn ......ccoooiiiiii construction railway

BaUgrORe. e scale

BaAUGIUPPE et assembly

Bauleitung ....ooeeeeiiee (construction) site management
Baureine .....ccooviiiiiii class (Lok.), series (Wg.), type (allg.)
Baureihenfahrzeug..........coooveiviiiiiiiiiiiiaa . model line vehicle

BAUSALZ ... e kit

BaUStelle. ...t e construction site, building site
Baustellen-Langsamfahrsignal........................... working site signal

Baustoffe .....cooiiiiiii building materials

BAUWERISE ... construction method

Bauzustand ... stage of construction
Bedarfshalt............ooovviiiii e demand stop

Bedien- u. Anzeigesystem .........ccoiiiiiiiiiiiinnn. operation and display system
Bediendauer.........oooiiiii service time

Bedieneinheit........ ..o service unit

Bedienoberflache ... MMI (man-machine interface)
Bedienprozeld .....covvveiiiiii i service process

Bedienrate .........ooiiiiiiiii e service rate

Bedienrechner ... .. ..o workstation

Bediensystem .......coviiiiiiiii e service system

bediente Gleisanschlisse ........cccoiiiiiiiiiiiiiin.... number of private sidings serviced
Bedienungsanleitung...........ooeevviiiiiiiiiiiiiiiaaa. operating instructions, user('s) guide
BedinQUNQ «..ceeeiei i condition

befahren ... to negotiate (a bend)

Befehl ... command

befestigen .....ooveiiiiiii to fasten; to fix; to mount
Befestigung...ccoeeeieeie e fastening

Befestigungsbuchse ... mounting bushing
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Befestigungsvorrichtung...............ooooiiiiiiiiiiaa. fastener

Beforderer, Spediteur ... carrier, forwarder
Beforderung, Transport ........coeeeiiiiiiiiiiiaaannn.. carriage, transport

begleiteter KV ... accompanied Combined Transport
begrenzte Abfertigung .........ccoeiiiiiiiiiiiininaaaa. limited service

Behalter ... container
Behalterwagen............oovviiiiiiiiiii e container coach
Behandlung........ccoovvviiiiiii e handling

Behinderte .......cooovviiiiiii e disabled persons

BeIWAGEN .. trailer

Bekohlung ....oeeieiiii i coaling

Bekohlungsanlage .........coovevviiiiiiiiiiiiiiie coaling station, coaling facility
Bekohlungsgleis........oovvvvviiiiiiieeeiee coaling track
Beladeeinrichtung..........cooviiiiiiiiiiiieeee loading installation

beladener Wagen.........ooviiiiiiiiiiiiiiiiiiaieaaen loaded car
Belastbarkeit............cooviiiiii load capacity

Belastung ....ooeeeeiie e load
Belegungsdauer..........oovviviiiiiiiiiiiiii i holding time
Beleuchtung......ccovveeiiiviiiii e lighting

Benutzeroberflache...... ..., user interface
Benutzerschnittstelle...............oo L. user interface

Beratung ....eeeeiiei i consulting

Bereich. ... division

Bereichsleiter ... . ... Head of ...

Bergbahn .....ccooiiiiiiii mountain railway

Bergbau ....cooeeiiiii mining

Bergmeister ....oooviiiiii i hump foreman

Bericht ... report

berthrungsfrei ... non-contacting, without contact
Berlhrungsschutz ..........coovvvviiiiiiiiiiiiieeaan electric shock protection
Besandungsanlage .........coovviiiiiiiiiiiiiiiiieieee sand store

Besandungsgleis ........ovvviiiiiii e sand track

Beschaffung ......coovvvviiiiiii e procurement
Beschaffungskosten...........cooeeviiiiiiiiiiiiiiinn. procurement costs
Beschaffungsprobleme ...l procurement problems
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Beschleunigung(svermégen) ......ceeiiiiiiiiinnannn.. acceleration
Beschleunigungsanzeiger........c.oiiiiiiiiiiiiaannnn.. acceleration signal
Beschleunigungsfihler.............ooooiiL L. acceleration sensor
Beschriftung........cooeiiiiiii e lettering, labelling
Besetzsignal .........coovviiiiiiii e track occupied indicator
BESItZ. e possession, property
BeStatigUNG ... confirmation
Bestimmungsbahnhof ...l station of destination
Bestimmungsort .......ooeeeiiiiiiii e destination

Betankung ....ccoovvvviiiiiiii e fuel filling
Betankungsanlage/-einrichtung ........................ fuel filling device
Betatigungsstange.......oovvvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiieae push rod

Betonschwelle ...t concrete tie, tie made of concrete
2TSY A 1= o operation; business

Betrieb und Wartung ..., operations & maintenance
Betriebsanalyse...........ooeiiiiiiiiiiii i operational analysis
Betriebsart .........cooviiiiiii e operating mode
Betriebsbremsen ... ... i service brakes
Betriebseinsatzplanung .........c.ooiiiiiiiiiiiiiina . operational planning
Betriebsflhrung .........oooviiiiii e signalling and control
BetriebsfUhrungssystem ..........cccoiiiiiiiiiiiiinn.. signalling and control system
Betriebsgeschwindigkeit ..., operating speed
Betriebshof........ooovviiiiii e depot
Betriebskosten.........covvvviiiiiiiii e operating costs
Betriebsleitstelle......... .. control center
Betriebsleitsystem ... operations control system
Betriebsleittechnik..............coo operations control technology
Betriebsleitung ..........oooveiiiiiiiii e control office
BetriebSNUMMET ... e eeas running number; road number
Betriebsplanung ..........oooviiiiii scheduling and run cutting
Betriebssicherheit..........c.coovvveiiiiiiii i operational safety
Betriebsspannung .........coeeiiiiiiiiiiiiii i operating voltage
Betriebsstellen .........ooovviviiiii i stations and stops
Betriebsstorung........ovvvvvveiiiiiiiii e disruption in operation
Betriebssystem .........oooiiiiiiiiii e operating system
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Betriebsvermogen.......cooviiiiiiiiiiiiii i operating assets, circulating capital

Betriebswerk ........ooooiiiiiiii depot

Betriebswerkstatt ...........ccooveiiiiiiiiiiii i workshop

Betriebszeiten ........oooeiiiiiiiii hours of operation

Betriebszentrale............coovviiiiiiiii i operations center, operational head-
quarters

Betriebszentrale...........cooiiiiiii i operations control center

Betriebszustand ... operational state, operating condition

BEttUNG .. ballast, track bed

Bettungsquerschnitt ..., ballast profile

Bettungsreinigung ......oeeeeeeeiiiiiiiiiieiiecieeeeennns ballast cleaning

bewegliche Auffahrrampe ...........cooooiiiiiiiiiiat. ro-ro ramp

Bezeichnungsschild ... nameplate

Binnencontainer ... ... land container

Binnentransport ..........coovviiiiiiiiiiii i internal transport

Binnenverkehr .........ooooviiiii inland transport

BiStrowagen ....ovveeiee e buffet car

BITrate ... bit rate

Blasronr ... blast pipe

Blattfeder ......ccoovviiiiiiiiii e leaf spring

BleCh .. sheet metal

Blindwelle ... jack wheel; jackshaft

Blinklicht ......ccooiiiiii e flasging light

Blinklichtsignal ............cooevviiii e flashing signal

Blockabschnitt ........ ..o block section

Blockierdruck ..........oovvviiiiiiiiiii i locking pressure

BloCKI€ruNg...coovviiee i blocking

Blockierungswahrscheinlichkeit......................... blocking probability

Blocksignal .........oovviiiiiiiii e block signal

Blockstelle, Zugfolgestelle .............coooiiiiiiiiai. block post

Boden ... floor

BodenstlcK .....ccoeveeieiiiiii floor piece

BOGEN e curve, bend

Bogenbricke ......covviiiiiiiiii e arched bridge

Bogenhalbmesser.........oovvvevviiiiiiiiiiiiiieieae curve radius
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Bogenweiche .........ooiiiiiiiii curved turnout; point; switch
BONIUNG e drill hole
Bordinformationssystem ...........cccoiiiiiiiiiiiiin.. on-board information system
BordKarte .....covveiiiiiiii i boarding pass
Bordkartenabschnitt......................ll boarding pass stub
Bordpasskontrolle ... boarding pass control
Bordrestaurant..........ooiiioiiiiii e on-board restaurant
BOSCHUNG e embankment

BOS-Markt ....ccoveiiiie e public safety market
Brandmelder ... ..o fire alarm
Brandschutzklasse...........ooevveiiiiiiiiiiiiiiiiann fire protection classification
Brandschutzsystem...........oovveiiiiiiiiiiiiiiiiane fire protection system
BreitSPUN . broad gauge (> 1435 mm)
BremsassiSten .......ovvviiiiii i brake assist system
Bremsbacke ...... ..o brake shoe
Bremsbelag......coovvvviiiiiiii brake pad
Bremsbelagverschleild ...l brake pad wear
BremsdrucK.........oovviiiiiiii e brake pressure
BremsdrucksSensor ........ovvveeieiiiiiiii e brake pressure sensor
BreMSE .. brake

Bremse anlegen ..........oovviiiiiiiiiiiiiii i apply brakes

Bremse in Ordnung.......coevveviiiiiiiiiiiiiiiiieeeann brakes function properly
Bremse 10Sen ... .oooiiii i release brakes

Bremse 10Sen ... .ooviii i release brakes

BrMISE .. e brake

BrEMISEY <. e brakeman

Bremserblhne ... brakeman's platform
Bremserhaus .......oooiiiiiiii i brakeman's cab
BremsflUssigkeit ........ooeeiiiiiiiii i brake fluid
Bremsgestange. ....covveviiiiiii e brake rigging

Bremsklotz ...... ..o brake shoe
Bremskraftverstarker ... .. ..o, brake booster
Bremslicht..........ooiiiiiiiii e brake light
Bremsmoment ... .. ... i brake momentum
Bremsmomentenregelung.........ccoovvviiiiiiiiinn.. brake momentum control
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Bremspedal...........oooiiiiiii e brake pedal
Bremspedalbetatigung ... actuation of the brake pedal
Bremsprobe ... brake test

Bremsprobesignal ... brake test signal

Bremsprozente, Bremshundertstel ..................... braked weight percentage
Bremsscheibe ... ... ..o brake disc

Bremsschlauch ... brake hose, (amer.) air-brake hose
Bremssohle ... ..o brake-shoe insert
Bremssteuergerat ...........ooeviiiiiiiiiiiiii i brake controller

Bremstrommel ... ... brake drum

BremsverzOgerung .......ovveeeeeeiiiiiiiiiiiaaaaaaaas brake retardation

Bremsweg, (Anhalteweq) ......covvviiiiiiiiiiiiiiinn.. braking distance, (stopping distance)
Bremszeichen .........oovvviiiiiiii e brake sign

Bremszettel ......ccoovviiiiiiiii braking sheet

Bricke, Talbricke. ... ..ovevieiieiii e ieeceieeaeeenn bridge, viaduct
Buchfahrplan...........oovviii e schedule sheet, working schedule
BUCNSE .. socket

BUCHUNG .. ooking

Buchungsanfrage ..........oovvvviiiiiiiiiiiiiiiieiaaaee booking request
Buchungsbedingungen ..........coovviiiiiiiiiiiiiiinn.. booking conditions
Buchungsbestatigung .......covvvviiiiiiiiiiiiiiiiiiene. booking confirmation
Buchungsdatum...........oovviiiiiiiiiiii e booking date

Buchungsformular ... reservation form

BUgel ab ...eei pantograph down

BUgel an ... pantograph up

Bummelfahrt ... train excursion

BUMMElZUG .. excursion train

BUndelfunk ......ccoovviiiiii trunking
BUndelfunksystem..........ooovviiiiiiiiiiiiiiii i trunked system

Bundesamt ... ..o federal office

Bundesbahn ........cooviiiiiiii e German Federal Railways
Bundesbahn-Zentralamt ...l DB central administrative bureau
Bundesgrenzschutz..........cooveiiiiiiiiiiiiiiiaaann. German border police
Bundesverkehrsministerium ...............cooooiiaall Federal Ministry of Transport
BUISEE e e brush
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Busbahnhof ... bus station

Busfahrer ... bus driver
Busgesellschaft ... bus company

BusKarte .......cooiiiiii e bus ticket

BUSK IS e bus trip
Busverbindung ........coovviiiiii bus connection
Cargobahnhof ... Cargo rail station
Cargoleitstelle ... e Cargo Regional Control Center
Chassisrand. ..ot side frame of chassis
CONtaINEY s container
Container(trag)Wagen .....ccceeeeeeieeeeeeeeeeeenaeanenns container car
Container-Depot. . ......coiiiiiiiiii e eeeaaeaas container depot
Containerkran. ... container crane

DACK < e roof

Dachleitung ...ccoeeiviinii e roof wires
Dachschraube ... ... roof screw
Dachstromabnehmer..........cooevviiiiiiiiiiiiiiane, pantograph

DamPl . steam

Dampfdom.... ..o (steam) dome
Dampflokomotive .........cooviiiiiiiiiiiiiiiie steam locomotive
Dampfpfeife......coooviiiiiii steam whistle
Dampfspeicherlokomotive ...............coooooiiiiall fireless steam locomotive
Dampfstrahlpumpe.........ccoooviiiiiiiiiiiiiiiiiiaee injector
Dampftriebwagen ... steam railcar
DAMPIUNGSHING ..o damper ring
Dampfzylinder .........oovvviiiii e steam cylinder
Dateneinheitenebene..... ...t data unit level
Datenerfassungssystem.........ceeeviiiiiiiinnnnnnnn.. data aquisition system
Dauerbetrieb........oovviiiiiii uninterrupted service
Deckblatt ..... ..o cover sheet
Deckenstehbolzen.........c.ooovviiiiiiiiii vertical stay
Deckungssignal............oovviiiiiiii i protection signal
DekompoSitioN .......cvveeieei e decomposition
Detailierung .....ooovvviiiiii i detailing
Dezimalstelle .........cooviiiiiii e decimal place
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Diagn0SeaNnzZeige ....vvvee e e e e e e diagnostic display

Dialogebene.........oovoiiiii dialogue level

DienstanWeiSUNg......vveveee e e eeeeaaaas standing instructions

Dienstgewicht..........covvviiiiiiii e total weight in service order

DIenStQUte . grade of service, quality of service

Dienstplan ....ooooiiiiiii duty roster, time sheet

Dienstvorschrift ..........cooviiiiii working rules, (amer.) service regula-
tions, instructions

Diesellokomotive ........covevviiiiiiiiiiiiiieeieeeeae diesel locomotive, (amer.) diesel engi-
ne

Dieseltriebwagen............cooiiiiiiii Diesel railcar

Dieseltriebwagengarnitur ...............ccoooeiiiiiia. Diesel Multiple Unit (DMU)

Diskettenlaufwerk....... ..o diskette drive

DISPOSITION ...ttt scheduling, distribution

0T dome

Doppelkreuzungsweiche (DKW) .....cooiiiiiiiinnn... double-slip turnout; point; switch; dia-
mond crossing with slips

Doppelrungenwagen ........covvvviiiiiiiiiiiiiiiaiiaan. double stake wagon

Doppelschwelle........cooveiiiiiii e twin sleeper

Doppelspurfanrweq ......ooveeviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieee dual track guideway

Doppelstockwagen .........cooviiiiiiiiiiiiii double-decker coach, double stack wa-
gon

doppelte Kreuzungsweiche ...l double-slip switch

doppelte Gleisverbindung ........cccoovvvvvvienenaaa... double cross-over

Doppeltraktion...........oooeviiiiiiiiiii e double heading, double traction

Doppeltriebwagen..........ooovvviiiiiiiiiiiiiieieaae twin railcar

DOPPEItUr .. double door

Drant e wire

D]tz V1) | handcar, track motor car

Drehgestell ......coovviiiiiiiii e pivoting suspension; bogie (brit.); truck
(US)

Drehgestellblende. ... ... bogie side frame cover

Drehgestell-Wagen ..........cooveeeiiiiiiiiiiiiiiiann, bogie car, truck car

Drehgestellwechsler ..., bogie changer

Drehscheibe ... ..o turntable

Drehschemelwagen .........coooviiiiiiiiiiiiiinn, turning cradle truck, articulated wagon

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 17

Drehstrommotor.........ovvvvviiiiiiiii i 3-phase motor, three-phase traction
motor

Drehzahl .......coooiiiiiii e rotational speed

DreischienengleiS.........covvvvieiiiiiiiiiiiiiiieiaaae track with three rails

Doppelweiche ......covvviiiiii three way turnout; point; switch

DIAtE-EVU .. third-party rail transport company

Druckluft. ..o compressed air

Druckluftbremse.........oovvvviiii e compressed-air brake

Druckiberwachung.........covviviiiiiiiiiiiiiiiiiiieae pressure monitoring

Dlingemittel ........cooviiiiiiii e fertilizers

durchbrochen ... oo see-through

Durchfahrsignal ... station pass-through signal

Durchgangsbahnhof ..., through station

Durchgangsverkehr.........cooeiiiiiiiiiiiiiiiiiaaen, transit traffic

DUrchgangSzZug .....ovvvevieeeeeieii i ieeeeaeeeeaans corridor train, express train

DurchlalBstrom ... ... e forward current

Durchlautebeginntafel .......... ..., continuous ring post

Durchlauteendtafel ... end ring post

DUIChIMESSEr ... diameter

Durchrutschweq ......cooviiiiii e overlap, slip distance

DUIChSAtZ ... throughput

) o express train

ebenerdig....cooeii e at-grade

Eckbeschlag .......coooiiiiii corner fitting

Eckverriegelung .......ooniiiii e twistlock

Eigengewicht. ... tare weight

ElHlZUQ oo Accelerated local passenger train;
through train; stopping train

Einfache Kreuzungsweiche ........ccccoovviiiinnaaaaa.. single slip turnout; point; switch

einfache Weiche.... ..., standard turnout

Einfahrgruppe.....ccoooiiii reception sidings

Einfahrsignal ... entry signal, (amer.) home signal, sta-
tion entry signal

EINQESEIZE .. e inserted

EINGIEISEr o wheel re-tracker
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eingleisige Strecke ......cooiiiiiiiii single-track line

Einheitsladung ........oooiiiii e unit load

EinheitslokomotiVe. ....oov i 'standard' design locomotive, standard
(layout) locomotive

Einholm-Dachstromabnehmer .......................... single-arm pantograph

BiNSatz ..o insert

Einsatzbereich ... operating conditions

Einsatzleitung......covviiiiiii i deployment control

Einschaltsignal ... switch-on post

Einstellarbeiten ... djustments

Einstellbefehl ... adjustment command

Einstellbereich........co i adjustment range

Einstellglied ... adjustment element

Einzelabfertigung ..o single service

Einzelfehlerbehebung .......ccooiiiiiiiii, spot maintenance

Einzelradantrieb...........coooiiiii i single-wheel drive

Einzelspurfahrweg ... single track guideway

Einzelwagen ... single (freight) car

Einzelwagensystem .........coeriiiiiiiiiiiiiiiaeee., single freight car transport system

Einzelwagenverkehr ... single (freight) car transport

Eisenbahn. ... ... railway, (amer.) railroad

Eisenbahnausbesserungswerk ............cccooeeiien.... railway repair shop

Eisenbahnbau ... railway engineering, railway construc-
tion

Eisenbahnbediensteter ..........ooiiiiiiiiiiiiiinnn... railwayman

Eisenbahnbetrieb...........coooiiiiii railroad operations, railway service

Eisenbahnbetriebsleiter.............cooiiiiiiiiL L. railroad chief operating manager

Eisenbahnbetriebsordnung.............cooiiiiiiiiin..... railway construction and operating
regulations

EisenbahnbOschung ... slope of the embankment

Eisenbahnbricke ... railway bridge

Eisenbahn-Bundesamt (EBA).......cccoiiiiiiiiiienannn... Federal Railroad Department

Eisenbahndamm ... embankment

Eisenbahndiebstahl ... railway larcency

Eisenbahndirektion..........ccoiiiiiiiiiiii regional administrative office
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Eisenbahner ... railwayman, trainman, (amer.) railroad
man, railroad employee

Eisenbahnfahre ... railway ferry, train ferry

Eisenbahnfahrplan ...........o railroad schedule, time table

Eisenbahnfahrzeug ... railway vehicle

Eisenbahnfrachtbrief ....... ... ..l wayhbill

Eisenbahngelande ... railway property

Eisenbahngesetz........coueuniiiiiiiiiiiii e Railway Act

Eisenbahnhotel ... terminal hotel

Eisenbahnknotenpunkt ..........coooiiiiiiiiiiiiiin.... railway junction

Eisenbahnkran ... railway crane

Eisenbahnkreuzung.......ccoeeiiiiiiiiiiiiiiie e level crossing

Eisenbahnladeprofil ... rail loading profile

Eisenbahnlinie ... railway line

Eisenbahnmaterial ... railway material, railway stock

Eisenbahnnetz ... railway system

Eisenbahnplanum..........cooiiiiii surface of formation, level plane

Eisenbahnschotter ..., railway ballast

Eisenbahnschwelle ......coooeiiirii et sleeper, tie, cross-sil

Eisenbahnsignal...........ccoiiiiiiii railway signal

Eisenbahnsignaltechnik........... ...l signalling technique

Eisenbahnsignalwesen ..........ccoiiiiiiiiiiiiiinnnn.... railway signalling

Eisenbahnstation ... railway station, railroad depot

Eisenbahntransport .........cccociiiiiiiiiiiiiiiiain... rail transport

Eisenbahnuberfihrung.........ccooiiiiiiiiiiiiiinnnn.. .. railway overbridge, bridge crossing

Eisenbahnunfall......... ..o railway accident

EisenbahnungllcK ........oooiiii i train disaster

Eisenbahnunterbau..............oooiiiii earth works of railways

Eisenbahnunterfihrung...........ooooiiiiiiiiii. L. railway underbridge

Eisenbahnunternehmen .......... ..., rail company, (amer.) railroad company

Eisenbahnverbindung ... communication by rail

Eisenbahnverkehr ... railway traffic

Eisenbahnverkehrsordnung .........cccooiiiiiiinnn..... Railway Traffic Regulations

Eisenbahnverkehrsunternehmen (EVU) ............... railroad company, rail (transport) com-
pany
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Eisenbahnverordnungen........cccoiiiiiiiiiiiiinnnnnn... railway rules and regulations
Eisenbahnverwaltung ..., railway executive
Eisenbahnwagen.........cooiiiiiiiiiiiiiiiicccaiiaaen assenger coach

Eisenbahnwesen ..ot railroading

Eisenbahnzug .....cooviiiiiii e railway train

Elektrische LOKOMOTtIVE ....vvieiiiieeieeeeieeeeaeenns electric engine, electric locomotive
elektrische Triebwagengarnitur ........................ Electrical Multiple Unit (EMU)
elektrische Triebzlge .....ccccveiiiiiiiiiiiiaaans electric motorized trains
Elektroakustik ..o electroacoustics
Elektrolokomotive.........ooiiiiii i electric locomotive

Elektronischer Buchfahrplan undVerzeichnis der Langsamfahrstellen electronic schedule
sheet and catalog of restricted speed

zones

Elektrotriebwagen ... electric railcar

Elektrotriebzug ......coooiiiiii EMU

E-LOK e electric locomotive

EMPTANger....coeeee consignee, recipient

Empfangsbahnhof ... receiving station

Empfangsgebaude ... station building

Endbahnhof ... ... terminal station

Endempfanger ... end-recipient, final recipient, final
consignee

endender (ankommender) Verkehr..................... terminating (incoming) traffic

Endfeld. ... .o exit block instrument

ENdmontage.....ccovviiiiiiiii e final assembly

ENdpfloCK ... end whistle post

Endscheibe ... end post

Energieverbrauch ... energy consumption

ENergieversorgung .....ooeeeeeeeoiiiiiciieieeeaaaaaa e power supply

Energieverteilung ... power distribution

ENtYIEISEN ... e derail

ENtgleisung ...ooeeeei i derailment

entkuppelt ..o e uncoupled

ENTKUPPIEr. ... uncoupler

Entkupplungsgleis ..o uncoupling track
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Entladeanlage........cooviiiiiiiiiiii i unloading installation

Entladeklappe ....ccovviiiiiii unloading hatch

Entladerampe......coooiiiiiii e unloading platform

entspringender Externverkehr ......................ll riginating external traffic

entspringender Verkehr ... originating traffic

Erdschleife ... ground loop

ErdUNg oo grounding

Erdungskontakt ... ground contact

Erdungsstange ....cooviiiiiiiii e grounding pole or rod

Ereignisaufzeichnung ..........coooiiiiiiians event recording

Ereignisrasterverfahren ...... ...l event sequencing

Erlaubnisfeld ... permission block instrument

ErmaBkIgUNg..cce e reduction, allowance, discount

Erneuerungsfunktion...........ocoiiiiiiiiiiiiiii renewal function

Erneuerungsprozell. .. ..ooeeeeeiiie i renewal process

Erprobung ...oooeeiiii e testing

Ersatzsignal ... subsidiary signal

Ersatzteile. ... ..o spare parts

Erste-Klasse-Abteil ... first-class compartment; parlor car;
chair car

Erzbahn . ..o mine railway

= 7 ores

ErzZwagen ....oooiiiiiiii e mineral wagon; ore car

ESelSrliCKen. .. .cooeri i hump yard

Europdisches Bindelfunksystem ........................ Trans European Trunked Radio System

externer Verkehr ... external traffic

Externverkehr. ... external traffic

EXzenterstanQe ....oovveiiiiiiii e eccentric rod

Fachingenieur..........oovvviiiiii e specialist engineer

Fahr-/Bremsschalter...... ..o, control switch

Fahrbetrieb ........oooviiiiii e train operation

Fahrdatenerfassung.........coovveiiiiiiiiiiiiiiannannn. way data acquisition

Fahrdienst ... rail service
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Fahrdienstleiter ... e eaeens traffic controller, movements inspec-
tor, signaler, traffic manager, traffic
superintendent, traffic supervisor

Fahrdienstvorschrift ......... ...l operating rule(s)

Fahrdraht (Oberleitung) ........cccooiiiiiiiiiiiinn.. catenary [overhead contact) wire
Fahrdraht . .....ooeirie e eaaeeas catenary wire, overhead wire
Fahreigenschaften ..., driving characteristics
fahrerbedienter Automatikbetrieb..................... semi-automated train operation (STO)
fahrerlos ... ..o driverless

fahrerloser Fahrbetrieb mit Zugbegleiter............. driverless train operation (DTO)
FaNrgast ....ooneeei e passenger

Fahrgastbetreuung ..........ooovveieiiiiiiiiiiiieaaas passenger service
fahrgastfreundlich ... passenger friendly
Fahrgastinformation ...............ccooooiiiiiiiiiiiinn. passenger information
Fahrgastinformationssystem................cooooiiaa... passenger information system
Fahrgeldmanagement ............ccooeiiiiiiiiiiiinnnn. fare management
Fahrgerat........oooviiiii e throttle
Fahrgeschwindigkeit...............oooooiiiiiiiiiiiiiat. (driving) speed

Fahrgestell ... ...oooiiiiiii i running gear
Fahrgestellaufschrift ...l inscription on chassis

Fahrkarte ... ticket

Fahrkarten-Schalter .......cooeoviiiiiiiii i, booking office; ticket office
Fahrkomfort..........oooeiiiiiii e travelling comfort

Fahrleitung coooooeeeiee e catenary

Fahrleitungssignal ... catenary signal
Fahrleitungssystem .........cooeviiiiiiiiiiiiiiiieieaan catenary system

Fahrplan ... timetable, schedule
Fahrplanabweichung ... deviation from schedule
Fahrplanperiode .........ccooviiiiiiiiiiiiiiiiieaaa schedule period

Fahrpult.. ... .o throttle

Fahrscheinautomat ............c.ccviiiiiiiiiiiiiiine, ticket vending machine
Fahrsicherheitsanlage ..., automatic train control system
Fahrsignal ........coovvviiiii e proceed signal

Fahrspannung ..........ooeeeieeiiiiiiiiiiiieieaaaas operating voltage
Fahrstrale.......oovvveiiii e pre-set route
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FahrstraRenriicknahmemelder .......................... route cancelling signal

Fanrt . run

Fahrt abzweigend ... proceed diverging route

Fahrterwarten ...........ooviviiiiiiiiiii e next main signal shows approach

Fahrt frei mit Geschwindigkeitsbeschrankung........ slow approach

Fahrt frel coeeeeee e approach

Fahrt fur Rangierfahrten..................iii... approach for switching

Fahrt fur Zugfahrten.............oooooiiiiiiiiiiiiie . approach for trains

Fahrt geradeaus ..........ovvvveiiiiiiiiiiiiiieiieeeeae proceed tangent route

Fahrterlaubnissignal ..., proceed permission signal

Fahrtrichtung .........cooovviiiii e direction of train

fahrtrichtungsabhangig ...............oooooooill. according to direction of travel

Fahrtrichtungsanzeiger...........covvviiiiiiiiiinannnn.. route-indicating signal

Fahrtrichtungsschalter ................oiiiiilt. direction control switch

Fahrtsignal ..o proceed signal

= ] =T o track, track system, track infrastruc-
ture, roadway, guideway

Fahrwerk .....ooooiiiii suspension, chassis, driving and coupled
axles

Fahrzeit. ... .o time of travel

= ] 74> o vehicle

Fahrzeugausristung........covvvveiiiiiiiiiiiiiaiaannns vehicle equipment

fahrzeugautonomer Betrieb ........................ll. vehicle-autonomous operation

= ] 74 = o < rolling stock

Fahrzeugeinheiten ..., vehicle units

Fahrzeugfuhrerraummodul ............................ cab module

Fahrzeugkonzept ........coovviiiiiiiiiii i vehicle concept

Fahrzeuglupe .....coovvviiiiii e vehicle zoom

Fahrzeugrahmen...........ccoooeiiiiiiiiii i frame

Fahrzeugsystem .........oovviiiiiiiiiiiiiieeeaaas vehicle system

Fahrzeugtyp .coeeeeeiee i type of vehicle

Falschfahrbetrieb ... wrong line operation

Faltenbalg ........coooviiiiiii gangway bellows

Faltenbalgiibergang .........ccooiiiiiiiiiiiiiii. . intercommunicating gangway bellows

Faltenbalgibergang..........cccooeeiiiiiiiiiiiiiiane. corridor connection
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T [T spring

Federzunge....coovvieiii i flexible tongue

(=] 0] [ fault, mistake, error
Fehlercode ... ..o error code

FeinschUttgut .......ccooiiiiii e freight of powdery consistency
Feldbahn ... ... field railway

Feldmagnet ........cooviiiiiiiii e field coil, field magnet

=] 1] 1T window

Fern- und Hochgeschwindigkeitsverkehr .............. main line and high-speed traffic
ferngespeist ... ... e remote-fed
Fernmeldeanlage.........ooviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieaen telecommunications system
Fernmeldebatterieraum..........ccooiiiiiiiiiiiiinnn... telecommunications battery room
Fernmelderaum. ... ... i telecommunications room
Fernschnellzug.........oovveiiiiiii e long distance fast train
FEINSTEUEBIUNG «..ueeeeee et e e e e e e eaneeaaneenas remote control

Fernverkehr ... ... .o main line traffic
Fertigungstolerenz ..........coovveiiiiiiiiiiiiiieiiann production tolerance
Feuerblchse .....ooviiiii e fire box

feuergefahrlich ... ... inflammable

Feuergewolbe .......cooviiiiiiii brick arch

Feuerkammer ... ... fire box

feUErIOS ..o fireless
Feuerronr.........oooviiiii [large] flue tube

FEUBITOST ..ttt grate

Feuerwehr ... ... fire department
Finanzierungsunterlagen .........ccooiiiiiiiiiiiiiannn... funding documents

Flachdach ... flat roof

Flachdach. ... flat roof

Flachstelle .....oeoieie e e aaeea flat; wheel flat; flat spot; flat wheel
Flachstelle.......coooooiiiiir e flat spot

Flachwagen ..o flat car, (amer.) flat

FleXglels ... flexible track section
Flottenmanagement ..........c.coiiiiiiiiiiiiiiiiiiann.. fleet management
Fligelschiene .......ooovvviiiiii e wing rail

Flagelsignal ........coovviiiiiii e semaphore
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Flagelsignal .........oovviiiiiiii e semaphore signal

Flussigkeitsgetriebe.........cooiiiiiiiie hydraulic gear

FlUsterbremse ........ooovvviiiii e whisper brake

Folgefunktion ..........oovvviiiiiii e follow-up function

ROl o slide

FOrmat ... e format

Formatfehler........... o format error

Formsignal.........oooeiiiiiii e mechanical signal, semaphore type sig-
nal

Fotografische Scheinanfahrt ............................ photographic run-pas

Fotohalt.....ccoeviiiiii e photo run-by

Fotohalt.....ccovviiiiiii e special stop on an excursion for photog-

raphers to get off the train to take pho-
tos; photo run-by

Fracht ... freight

Frachtbrief ... bill of lading, consignment note

Frachtflhrer ... ... shipper

freie Strecke ... e (amer.) open track

Freigabe ...oooooviviiii release

Freizeitprodukte .........ccooiiiiiiiiii i recreational products

Frontfenster .......oooiiiiiiiii e front window

Frontplatte .......ccoovviiiiiii e front plate

FUhr(ungs)magnet..........ovveeeiiiiiiiiiiiiiiiaiaanns guidance magnet

FUhrerhaus ... i cab

Fuhrerstand .. ....ooiiiiiii e driver's cab

FUNrerstand ......oveieiieiie e eeaaeens driver's cab, driver's cabin, engineer's
cabin

Fuhrerstandssignal ... cab signal

FUhrungsgroBe ...oovveeeee e reference variable

FUhrungsschiene.........ovveieiiiiiiiiii i guard rail

Flihrungstechnik ..........coovviiiii e guidance technology

Fuhrwerksbahn ... wagon railway

FUlldeckel ... inlet cap

funkbasierte. ... ..o radio-based

Funkenfanger ..........oooviiiiiiiiiiii i spark arrester, spark catcher

Funkenfanger ..........oovvviiiiii i spark catcher, spark arrester
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Funkfernsteuerung .........coooeiiiiiiiiiiiiiiiiiaaan, remote control

Funktionsbausteintypen...........ccooviiiiiiiinn. function block types

FUNKURNY .. e radio clock

FuBbodenbelag .......covvvviieiii flooring

FuBbodenplatten ..........ccoooviiiiiiiieiee floor plate

(7= 1 474U [ block train

Gattungsschild .......coiiiiiii e nameplate

Gattungszeichen........ccoooiiiiiiii e classification marks

gebogenes GIeis ... curved track

Gedeckter GUterwagen ........cooiiiiieeeeiiiiiniiannns closed goods wagon; boxcar; box goods
car

gedeckter GUEErWageN .....eeeeeee i eeeeeeaaeans boxcar

gedeckter Wagen .......ieiiiiiieiiiii i eeeeeeeaeaaas covered freight car, box car

(CT=] =1 o | danger, hazard

Gefahrbremsung.......ccooiiiiiiiii e evasive brake application

Gefahrgut ... dangerous goods, hazardous goods,
hazardous freight, cargo, materials
(hazmat)

Gefalle ..o e gradient; grade

Gefalle ... oo incline

Gegenbogen (Modellbahn) .........coovvvvveiiail, counterpart for switch (model railway)

GegengewiCht. ... e counterwweight

GegengewiChtsSWagen. . ... e eeeeeaeans counterweight truck

Gegenglels ..o e opposing track, opposite track

Gegenkurbel ... eccentric crane

Gegenkurbel ... . eccentric crane

GENAUSE ... e housing

Gelenk ..o articulation

Gelenklokomotive ........cooviiiiiiiii it articulated locomotive

Gelenklokomotiven ...... ..o articulated locomotives

Gelenkriebwagen ... articulated railcar

(G aT=T o o1 1o U] o approval

Genehmigungsunterlagen ........ccoovvvvviviiieenennn. approval documents

GEPACK e e luggage, baggage

Gepackabteil ... baggage compartment
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Gepackabteil.......cooiiii e luggage compartment
Gepackbahnsteig ...ccuueiiiiiiiii e luggage platform
Gepackwagen ... e baggage coach
Gepackwagen ... ... e luggage wagon, baggage coach
Gerade, gerades GIeiS .....ccciviiiiiiiiiiiiiiieeeeannnnns straight track, tangent track
(€T = LTV Vo =T o equipment car
Gerauschentwicklung .......ccoovivviiiiiiiiinnnn.. noise emission
Geschaftsbereich. ... ..o business unit

Geschaftsfeld ... ... business unit
Geschaftsfihrer .....cciiiiiiii e Managing Director, (amer.) CEO
Geschwindigkeit . ... eeeeaas speed, velocity
Geschwindigkeitsanzeiger ....ccoeeeeeeieeieeieeeeeananns speed indicator
Geschwindigkeitsbegrenzung.........c.coovvvvvveeeaa.t. speed limit
Geschwindigkeitsregler .......cccooiiiiiiiiiiiinnnnnnn. speed controller
Geschwindigkeitssignal ............oovvvveveiiiiinnn.. speed signal
Geschwindigkeitstafel .........cccoooveiiiiiiinnnneaaaa.., speed limit signal
Geschwindigkeitsvoranzeiger .......ccvvevvveveeeennnnn. advance speed limit signal
LTSS = o[ sode rods

Gestell .. rack

Gestellbauweise ... rack mounting

getaktete Abfertigung......cccoeieeiiiiiiniiiaa. clocked service

Getreilde ..o e grain

(1<) X [=] o1 transmission, gear, gear box
Getriebe . e gear

Getriebe-Einheit. .. ..o e gearbox unit
Getriebehohlwelle ... hollow drive shaft
Getriebewelle ... .o drive shaft

GEWICNT . e weight

GEWICNT ... e weight

GEWINN .ttt eeeeaeaaees profit

Gierbeschleunigung .......ccooiiiiiiiiiii e yaw rate increase
Giergeschwindigkeit .......ccoiiiiiiiiiii et yaw rate

[T L= 4o 14 T= 3 yaw momentum

L = grid

Gitterbrlicke ....coeim e lattice bridge
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Gleichrichter. ... ... s rectifier

Gleichstrom ... o DC -> direct current
Gleichstrom ... direct current
Gleichstrombahnen ........ccoiiiiiiiiii e DC railways

GleiS track

GleiS track

Gleisabstand ........ .o track distance
Gleisachse ... track axle

Gleisanlage ....coeeeeiiiii i e trackage

Gleisanlage ....ccveeenii i e trackage
Gleisanschluss; privater Gleisanschluss ............... siding; (private) siding
Gleisbau ... trackwork
Gleisbauarbeiter .......coiiiiiiiiiii e track worker; gandy dancer
Gleisbauarbeiter ... track worker
Gleisbaustelle. ... rail work
Gleisbett(UNg) «ovverimei i e road bed, track bed
Gleisbild-Stellwerk .......ccciiiiiiiii e track diagram
Gleisbremse ... o rail brake
Gleisbremse ... rail brake
Gleisbremsen ... oo retarders

GleishriCKe. ... e rail bridge
Gleisdreieck ... e triangular junction (primarily for turn-

ing locomotives or whole trains); wye-
track; Y-track

GleisdreleCK . ..o e triangular junction

Gleisdurcharbeitung .........ccooiiiiiiiiiiieaaa. maintenance of way (MOW)

Gleise altern ... e painting tracks

Gleise schneiden und altern............c.cc.oovvveeeea.t cutting and wheathering rails

Gleisfreimeldeanlage ........cccovvvvvviiviiiiiiniinnn.. clear track signaling system

Gleismelfahrzeug ......ccoeeiiiiiiiii et track recording vehicle

Gleisnummernsignal .........ccoooiiiiiiiiiiniinnnn.. track number indicator

Gleisoberbau ....... ..o track bed structure

Gleisplan ... e track plan

GleISSPEITE i e track lock, stop block, derailer, scotch
block
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GleisstromKreis . ..o track circuit

Gleisunterbau. ... ..o track substructure

Gleisunterbausanierung ........cccooveiiiiiiineneeennn. substructure improvement

GleisverzZweiguNg . ... eeeeeeeeeaaes turnout

GleiSVOIMESSUNG. .« e e e ea e e e e eeeeeeeaaeans track survey

GleisWaage ...cciiii i e track scales, freight car scales, rolling
stock weighbridge

GleisWaage ..occiiiiii i e track scales; freight car scales; rolling
stock weigh bridge

Gleiswechselanzeiger......ccooieiiiiiiiiii ., cross-over signal

Gleiswechselbetrieb ... bi-directional traffic

Gleiswendel ... o track helix

Gleitkommazahl .........ccciiiiiiii e floating-point number

Gleitlager ..o e plain-bearing axle-box; friction bearing

Gleitstuhl ... ..o e slide plate

(€] T=T0 1= 2 1 o articulated train

(€] 1= 1= 2 o articulated train

Grasfasern ....cceii i e grass fibres

Greifer o e grabber

Greifstapler ... e reach stacker

Grenzabfertigung .....ceiiiiiiii e border control(s), border clearance

GrenzfreqQUENZ.......ee i eeeaaees limiting frequency

Grenzlast .....ooeeieiii i e tonnage rating, maximum load

GrenzrisSiKo ..o s borderline risk

grenziberschreitend .......ccccoiiiiiiiiiiiineeana. cross-border, trans-frontier, internatio-
nal

Grenzzeichen ... ... shunting limit signal

GrffStaNge ..o et handrail

GrTFStaNge ..o e grab iron

GroBRraum-GUEErwWagen ......ccceceeeeereeereeeeeeeannnns high capacity goods wagen

GroBraumguUterwagen ......cceeceeeeeeeeeeeeeeeeaeaaanens high capacity freight coach

GroBRraumkesselwagen........ccceeeiviiiiiiiiiiinnnnnna.. high capacity tank coach

GroBraumWagEN . ......eeeieeeeaeeaaeeeeeeeeeeeaaannnnns open coach

GroRvolumencontainer .......cccceeeeiiiiiiiieneennannnns high cube container

Grubenbahn ... mining railroad

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 30

GrUNASALZE ...oeeiei e e eeeeeees principles

Gruppenabfertigung ......cccooviiiiiiiiiiiiiiiiees bulk service

GruppPeNadresSe . ..uuuue e e eeeeeeaaaaaas group address

Gruppenankunftsprozel.......ccceeeeeiiiiiiiiiennnanaan bulk arrival process

GruppenkenNUNG .. .ceeeeeeieeee e eeeeeeeaaeans group identification

Gruppenpfeifpflock ......ccooiiiiiiii group whistle post

gummigefedertes Rad .......cccoeviiiiiiiiiiiiinnnenna., resilient wheel

GUMMIWUIST. .. e eeeees rubber bulge

Gummiwulstibergang ......cccoeeeeiiiiiiiiiiiieeeeaaaans rubber corridor connection

Gummiwulstibergang ......cccoeeeeiiiiiiiiieiineeennaans transition between rubber bulges

GuRdrehgestell ... die cast metal truck

Gulmetall ... .o die cast metal

Guterbahnhof ... goods station, freight yard, freight de-
pot

Guterbahnhof ... freight depot, yard

GuterbefOrderung ......coooiiiiiiii e transportation of goods

Guterfahrplan ... freight schedule

Guterfernverkehr ... long-distance goods traffic; long-
distance haulage

Guterfernverkehr.......ccooiiiiiiii e long-distance haulage

Guterkursbuch ... freight schedule

GULErSChUPPEN .. eeeeees freight shed

GULErSChUPPEN .. e freight shed

Guterverkehr. ... ..o e goods traffic

Guterverkehrsstelle ......ooiiiiiiiiii e freight transport station, freight trans-
port Location

Guterverkehrszentrum ..........coovvvviiiiiiiiiniinnnnn. freight traffic center, freight village

Guterverteilzentrum .....ooveoveiiiii e hub, freight distribution center, goods
distribution center

(O 1 (=T Y= Vo 1= o T freight wagon, (amer.) freight car, box
car

LTI 1 (= 7.4 1 o freight train

LTI 1 (= 741 o freight train, goods train

LTI 1 (= 7.4 1 o freight train

Guterzugbegleitwagen ........cccoiiiiiiiiiiiiinnnnnna., guards van; caboose; waycar

Guterzugbegleitwagen .........ccovvvvviiviiiiiiniinnnn.. caboose
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Guterzuglokomotive ......ccccciiiiiiiiiiiieaaan freight (tender) locomotives
Guterzuglokomotive ......ccoeiiiiiii e freight locomotive
Guterzug-Tenderlokomotive ............ooovvveeeeaa.t freight (tank) locomotive
GUteSICherung ....ovei e quality assurance

Hafen ... port, (amer.) seaport
Haftreifen ... traction tire
Halbschranke(n) .........coovviiii e barrier(s)

Halt .o stop
Halterwarten...........ooovvviiiiiiiiii e next main signal shows stop
Halt fur alle Fahrten............coooiiiiiiiine stop for all movements
Halt flr Rangierfahrten ................ocoiiiiiiiiiae. stop for switching moves
Halt flr Zugfahrten ... stop for trains

Halt. .. (immediate) stop
HaltepunKt ......cooiiiiiii e flagstop, regular stop
Haltestelle .....cooiiiiiiiiii e stop

Haltetafel .......ccoooiiiiiiiiii e stop post

Haltsignal ..........ooovviiiiri e halt signal

Handbremse ..o handbrake
Handbremsschalter ... emergency brake switch
Handhabung...........cooviiiiii e handling

Handlauf ... hand rail

Handschalthebel ........cooeiiiiiiiiiaeeen hand lever, manual lever
Handschalthebel... ... . hand lever

Handterminal ... ... ..o i hand-held terminal
Haubenwagen...........oovviiiiiiiii i covered wagon

Hauptbahn ... main line
Hauptbahn...........c.oooii e main line

Hauptbahnhof ... central station, main station
Hauptbahnhof (Hbf) ... central station; min station
Hauptbremszylinder ..., master cylinder
Hauptbremszylinderdruck ..............ccooooiiiiiiia. master cylinder pressure
Hauptlauf .......cooooiiiiii e main haul, main run
Hauptlinie ... ..cooiiiiiii e main line
Hauptluftbehalter ..., main air reservoir
Hauptschalter abschalten................................ turn main switch off
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Hauptschalter einschalten.....................co..l. turn main switch on

Hauptsignal...........ooooiirii e home signal, main signal

Hauptstrecke ........coovvvviiiiiiiii e main line

Hauptstrecke........oovvviiiiiiii e main line

Hauptverkehrszeit ..........ccoovviiiiiiiiiiii i, busy period

HebeboCK .....coooeii lifting jack

Hebel ... e lever

Hebel . ... lever

Heeresfeldbahn..................ooooiiil military railway

Heilldampf ....coooiiiii e superheated steam locomotive

Heilldampf.....cooviiiiiii e superheated steam

heiBlaufen ...........oooiiiiiii to heat up

HeiBlaufer ... hot box

HeiBlaufer ... hot box

Heil3lauferortungsanlage, HOA ..........cccciiiiin..... hot box detector

Heil3laufer-Ortungsgerat .........ccooiiiiiiiiiiiiann... hot box detector

Heil3laufer-Ortungsgerat .........cooiiiiiiiiiiiiinann.... hot box detector

[ (ST < fireman; stoker

[ (ST 7= fireman, stoker

Hemmschuh ... brake shoe, (amer.) drag shoe, stop
block

Hemmschuh ... stop block

Hemmschuhleger ..., switchman, (amer.) drag shoe layer

herkdmmlich ... conventional

HerzstlcK ....ccoveiiiiiiii e frog, common crossing

Herzstick (einer Weiche) .....cooiiiiiiiiiiiiinnn... frog (of a turnout)

Heusingersteuerung........ovvvveveeeeeiiiiiineennnnnnnn. Walschaert valve gear

Hilfsbetriebumrichter ......... ..., auxiliary converter

Hilfsblaser ..o e blower

HilfshIBSer ... blower

Hilfssignal .........oooviiiiiii e help signal

HIFSZUQ e breakdown train, rescue train

Hinfahrt ... outward run

Hintergrundgraphik ... graphic backdrop

Hochbau ....ccooiiiiii e structural engineering
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Hochbordwagen ..........oooviiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeeee high sided wagon

Hochbordwagen ..........oooveviiiiiiiii i high-sided gondola

Hochdruck .....cooiiiiiiii e high pressure (steam locomotive boiler)

HochdruCK ... high pressure

Hochgeschwindigkeitstriebzige......................... high speed multiple units

Hochgeschwindigkeitsverkehr........ ...l high speed traffic

Hochgeschwindigkeitszug ........ooiiiiiiiiiiiinan... high speed train

Hochleistung ...cooveevviii e high power

Hochstgeschwindigkeit ..........ccoooiiiiiiiiiiiiian... maximum speed

Hochstgeschwindigkeit ..........ccooiiiiiiiiiiiiiian... maximum speed

Hochverkehrszeit..........oooveieiiiiiiiiiiiiiiae busy period

Hohlwelle......coooiiiii e quill shaft

0] o 7 o holding company

[0 2 wood, timber

Holzschwelle ... ..o wooden tie

Holzverladebahnhof .......... ..., timber loading yard

Huckepackwagen ..........coeevviiiiiiiiiiiiiiiieiiann piggyback wagon (lorry trailer trans-
porter); piggyback, trailer-on-flatcar
(TOFC)

Huckepackwagen ..........oovvvvieiiiiiiiiiiiieieeann piggyback car

Hydraulikeinheit...........coooiiii hydraulic unit

hydrodynamischer Antrieb.......................L. hydrodynamic drive

involler Fahrt ... running at full speed

Inbetriebnahme ..... ... commissioning

Inbetriebsetzung ....cccvveeviiiiii e startup

Inbusschraube. ... .. .. Allan screw

induktive Zugsicherung (-beeinflussung) ............. automatic inductive train control (ATC)

INAUST e e, inductive train safety device which will

stop the train automatically if the
driver fails to observe signal indications

INAUSI .« e e e, inductive train safety device
Industriebahn ... industrial railway

Industrielok ....... ..o o industrial locomotive
Informationssystem ......cccoeiiiiieiiii i eeeaeeans information system

INNENAUSDAU. . ... eeeeees interior fitting

Innenbeleuchtung ........ccoooiiiiiiiiiiiiiiiiness interior lights
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Innenbeleuchtung .........cooovviiiiii i interior lighting

INNENUMSALZ .. e eeeeeeeeees internal sales, inter-company sales

innere Blockierung ..........cooveeiiiiiiiiiiiiiiae internal blocking

INNOVATION - innovation

Inselbahnsteig .....ccoeeiiiiii e island platform

Instandhaltung.......ccoooiiiiiiiiii e maintenance

TSy =T aTo K1=] 74U | o o RS repair

Instandsetzungspersonal ...........cciiiiiiiiiaan. repair staff

1 institute

Intensitatsfunktion..........coooiiiiiiii e, intensity function

intermodaler Transporteinheit.......................... intermodal transport unit

interner Verkehr. ... ... o i internal traffic

Internverkehr ... . internal traffic

Interoperabilitat....... ... interoperability

INVESTITION ..o et investment, (amer.) capital expendi-
ture

Kabel ... cable

Kabel ... cable

Kabelkanal...........coooiiiiii cable duct

Kabelrolle ... cable reel

Kabelrolle ... cable reel

Kabinentender ... ..o cab tender

KalKulation ....ooeoriiiei e cost accounting, cost estimation

Kapazitatsreserven ........ovevveeeeeiiiiiiiennnnnnnnnn. capacity reserves

8= 1 1] 11 cape gauge

Kardan(gelenk)kupplung .........coviiiiiiiiiiiiann... cardan shaft

Kardanwelle ... ... cardan shaft

(1662 1Y 1= 1 box, case

Kastentender ...........oovviiiiiiiiiiiiiiii i box-style tender

Kastentender...........oovvviiiiiiiiiiii e box type tender

Kegelstirnradgetriebe ..., bevel helical gearbox

Kehrschleife ... ... reverse curve

Kehrschleife......ooooivoiiii e terminal loop

Kennlicht ... marker light

Kerngeschaft ..........coovviiiiiiiiii e core business
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KeSSel e boiler

KeSSel e boiler

Kesseldruck ........oovviiiiiiii e boiler pressure

KeSSeIrNg .. e boiler ring
Kesselsicherheitsventil ..............ccoooiiiiiiiiiiii. boiler safety valve
Kesselsicherheitsventile / Sicherheitsventile ........ (boiler) safety valve
Kesselwagen ........ovvveiiiiiiiiii e tank car

Kesselwagen .......oovvviiieiiiii e tank wagon

Kinderabteil ...........oooiiiiii e children’'s compartment
Klappdeckel .......ooovviiiiii e turn up lid
Klappdeckelwagen ..........coooeiiiiiiiiiiiiiiiinn, lidded wagon
Klappdeckelwagen ..........ccooeviiiiiiiiiiiiiiine, lidded gondola

KIaPP. e hatch
Klappscheibensignal ............ccooiiiiiiiiiiiiiinn. folding signal

KIaPPSITZ .o folding seat
Kleinselbstschalter........ ..o, microswitch
Kleinviehwagen ... cattle wagon

Klemme ... e connector

KIemMmMe .. clip

Klemmplatte ... rail clip

Klotzbremse ......ooiiiiiiiii e shoe brake

(14 [0) w4 o] (=] 0 111 block brake, shoe brake
Knotenbahnhof ... junction center, junction station
KohlebUrste ......oooiiiii e carbon brush
Kohlenfeuerung..........ooveviiiiiiiii i coal fuel firing
Kohlenkasten ..........coovviiiiiiiiiiiii e coal space in the tender
Kohlenstaubfeuerung ........c.cccoiiiiiiiiiiiiiiiinn.... pulverised (coal) fuel firing
Kohlenstaubfeuerung ..., pulverized coal fuel firing
Kohlewagen ........cooviiiiiiiiiiiii e coal wagon

KOIDEN e piston

KOIDEN. . piston

Kolbenhub .......ooiiiii e cylinder stroke
Kolbenschieber .........ooovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiae piston valve
Kolbenschieber ..........oovviiiiiieiie piston valve
Kolbenstange ..........oevvviiiiiiiiiiiiii i piston rod
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Kolbenstange.........ovvvvviiiiiiii e piston rod

Kolbenstangenschutzrohr ...l piston rod protection tube

KolleKtor . ... commutator

KOHEKEOr . ... e commutator

Kombinationssignal ... combined signal

Kombinierter Verkehr ..., Combined Transport (als Uberschrift),
intermodal transport, bimodal traffic

Kombiverkehr, Wagen firden ... ...................... intermodal wagon; intermodal car

KOMIOIT .. e comfort

Kommandofreigabe ........ccooviiiiiiiiiiiiiiiii command release

Kommunikationsschnittstelle............................ communications interface

Kommunikationssystem ...........cciiiiiiiiiiinnnn.. communication system

Kompaktsignal ..........cooeeiiiiiiiii e compact signal

Kontaktblech ...........oooviiii contact plate

Kontaktklemme..........coooeiiii rail contact clamp

(10 0 1V7= T 4 = 1] o conversion

Konzernrichtlinie ... Group directive; Group Directive + "tit-
le*

Kopfbahnhof ... terminus

Kopfbahnhof ... terminus

Kopframpe. ...ooovei e end-loading platform

Kraftlbertragung.........coovveeiiiiiiiiiiiiiiieeaaans power transmission

KraN e crane

KA e crane

Kranauslegerstitzwagen .......cceiiiiiiiiiiiinnnnnn.. Jib support truck

Kranbahn ... crane runway

Kranflhrer. ... e crane driver

Kranschutzwagen.........c.ccoooiiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeenee match truck

KranuNg ...ooeeerieiiiie e cranage, crane handling

Kranwagen .......oovveiiiiieiiii i eeaeeeeeaas breakdown crane

Kreuzkopf ...oooeeviiiii e cross head

Kreuzkopf....ooovveiiiii e crosshead

Kreuztafel ... cross board

(=10 74 o plain track crossing; diamond (crossing)

(=10 74 o crossing
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KriegsloK ..o war or austerity locomotive

Kihlanlage .......oovveviiiiii e cooling system

KUhlwagen ......coovviiiiiii e refrigerated wagon; refrigerator wagon;
reefer

KUhlwagen.......oovvviii e refrigerator car

KUBISSE e e motion link

KUBISSE . e e motion link

Kundenbetreuer ..........oovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiaana customer support agent, customer advi-
sor

Kundeninformation ..........ccceeiiiiiiiiiiiiiiiane, passenger information

KundenServiceZentrum .........c.ccoiiiiiiiiiiiinnnnnn.. Customer Service Center (KSZ)

Kunstbauten ............oooviiiiiiii e construction(al) works

Kuppelachse .....ccovviviiiiiii e coupled axle

Kuppelachse.......oovvviiiiii e coupled axle

Kuppelstange .........ooovvviiiiiiiii e coupling rod

Kuppelstange .........ooovviiiiiiiiiiiii e coupling rod

KUPPIEE e switchman, yardman

KUPPIUNG e coupler; coupling

KUPPIUNG e coupling, coupler

Kupplungsaufnahme ..., coupler pocket

Kupplungspiel ..o coupling slack

Kupplungsschacht ...........cooveiiiiiiiiiiiiiiene coupler pocket

Kurbelachse ... crank axle

Kurbelachse ... ..o crank axle

Kurbelstange .........oovvviiiiiiiiii e connecting rod (i.e. connecting the
driving wheels together)

Kurbelstange .......cooveviiiiiii e connecting rod

T3 11T 1o = destination coach

KUNVE e curve

(L 117 curve, bend

Kurvenradius ......oooiiiiiiii e curve radius

kurvenreiche Strecke .........cooiiiiiiiiiiiiiiiiia., winding line/route

KUrzZform . ..o abridgement

KUurzkupplung ...oooeeeiiie e close coupler

KUurzkupplung ...oooveeveii e close coupler
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Kurzkupplungskulisse ......ccovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiene close coupler motion link

KV-affine GUter .........ovviiiiiiiiiiiiii e freight suitable for Combined Transport

kybernetisiertes Eisenbahnnetz......................... cyberneticized railways

LaCKIEIUNG . et varnish, paintwork

16 To [ST<T T 0] L= load unit, loading unit

Ladegewicht .........ovviiiiiiii e cargo weight

Ladeglels ... loading track

Ladekapazitat..........coovvivieiiiiiiiii e loading capacity, load capacity, carry-
ing capacity

Ladel8nge ...coeeieriiii e loading length

Lademal ....cccoiviiiiiii e loading gauge

Lademal .....ccoviiiiiii i loading gauge

LademaR-Uberschreitung .........ccoeeeeeeneeeenennnn.. out-of-gauge load

Lademalilberschreitung.......cceviiiiiiiiiiiinannn... fouling of (loading) gauge, loading

gauge infringement; als Sendung: di-
mensional load, oversized load

Lademittel. .....oemeeiei e e aeeas loading facilities, resources

Ladestrale .....ccovvvevieiiiii load transfer yard, load transfer point

Ladungssicherung .........ooovviiiiiiiiiiiiiiiiieieean load securing

Lamellenkupplung.......coovveiiiiiiiieeiieeeee multi-disk clutch

landliche Gebiete ... ... oo rural areas

Landmaschinen ... agricultural machinery

Landwirtschaftsbahn.................ooooooiiiiiiiiiiil farm railway

Lange Uber Puffer ........cooviiiiii e length of vehicle including buffers;
length over buffers

Lange Uber Puffer ........cooviiiiiii i length over buffers

Lange Uber Puffer.........ccooviiiii e length over buffers

Langkessel .....ooveiiiiii e cylindrical boiler barrel

Langlauftender .........cooviiiiiiiii e long-distance tender

Langlochbohrung ... elongated mountingh hole

Langsam abdricken...........coooiiiiiiiii i slow humping

Langsamfahrscheibe ...l speed limit post

Langsamfahrsignal ... speed limit signal, (amer.) restricted
speed signal

Langsamfahrstelle...........cciiiiiiiiie speed restriction section

Langsamfahrt erwarten .........ccooiiiiiiiiiiiiiiin.... next main signal shows slow approach
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Langsamfahrt fur Zugfahrten............................ slow approach for trains

Langsamfahrt ...........coooiiiiiii e slow approach

Langsrichtung ......coovvviieiii e longitudinal direction

LANGSSEITE .. long side

Langwellensender .........coovvviiiiiiiiiiiiiiiiiieaaa, long-wave transmitter

Larmentwicklung ........oovvveiiiiii e noise development

LArmschutz ... ..o noise control

LasChe ... fishplate

Lastenheft........coooviiiiiiii e (tender) specifications, functional re-
guirements

LaStgreNzZe ... load limit

[0 10 = 1] 1) < leading axle; traiing axle; non-driven
axle; carrying axle

Laufachse . ..cooeeee i carrying axle

Laufkranz ........ooooiiiiii i wheel tread

LaUTKI€IS . e rolling circle

Laufkreisdiameter..........oovvvveiiiiiiiiiiiiiiiiiaaae rolling circle diameter

Laufradsatz........covvveviieiiiei e trailing wheelset

LaufwerkK. ...ooooeie running gear

Laute- und Pfeiftafeln..............oooiiiiia.t. bell and whistle boards

Lautetafel .....ooooiiiiiii ringpost

LAutewerk ... bell

Lebensdauer ........ooiiiiiii e service life

Leercontainerdepot .........ooiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaaa empty container (storage) depot

Leerfanrt ......cooviiiiiii light running

Leerfahrt ....ccoooiiiiiii light running (fur Triebfahrzeug),
empty running (fur Wagen)

LeerloK ...neiiiii locomotive running light (i.e. no train)

LeerloK ... loco running light

=TT 7= Vo= o empty car

Leerwagengleis ....covvevviiiiiiii e empties siding

Leichtscheibenrad...........coiiiiiiiii lightweight (solid) wheel

Leistungsmerkmale ... characteristics

Leistungsspektrum .........cooviiiiiiiiiiiiiii i range of services

Leit(weg)vermerk ........ovvvviiiiiiiiiiiiiiieieeaaan routing indicator
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Leitbetrieb ...ccoooiiiiiii control operation

Leiter/in (Abteilungsebene) ........ccoovviiinni. Head of ...

Leiter/in (Bereichsebene) .........cccoooiiiiiiiiiiil. Head of ...

Leitfunktion ..o leading function

Leitschiene ....ccooeiiiiii e guard rail

LeitSyStemM .. i fleet management system

LeItUNG i management, control

Leitungstrommel ... cable reel

Leitvermittlungsstelle ..., routing center

LenkungsausschulR..........coeeiviiiiiiiiiiiiiiiiiiaae steering committee

Lichtraumprofil ... clearance diagram, loading gauge

Lichtraumprofil fur Stromschienen .................... conductor rail gauge

Lichtraumprofil ... clearance

Lichtsignal ........coooiiiiiiii e light signal

Lichtsignal .........cooviiiiii e (electrical) light signal

Lichtsignalbeeinflussung ... traffic light preemption

Lichtwechsel .....ccoooiiiiiiiii e light change

Lieferbedingungen ..........coooviiiiiiiiiiiiiiiaaa, terms and conditions of delivery

Lieferfrist ......cooiiiiiiii delivery deadline, delivery period

IR0 =TT 7 Vo = o couchette coach

Linienwechselpunkt...............cooooiiiiiiill route change point

Linienzugbeeinflussung .........cccooiiiiiiiiiiiiiiian... continuous automatic train-running
control

Linienzugbeeinflussung.........ccoooiiiiiiiiiiiiiiaan... continuous train control system, con-
tinuous automatic train-running control

Linksweiche ... ... left-hand turnout

) 72 stranded wire

Logikkanal ........cooveeiiiiii logical channel

Lok mit starrem Rahmen ..........ccooiiiiiiiiiiiiinn... rigid-frame loco

Lokabstellanlage .........coovveeviiiiiii engine holding siding(s)

LoKalbahn ... e branchline; secondary line

Lokalbahn ... branchline

Lokalbahnlok(omotive) .......ccooviiiiiiiiiiiiiiin.. branchline locomotives / light railway
engine

Lokalbahnlokomotive ..., branchline locomotive
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LokfUhrer ....coooviiiiiii e (engine) driver; engineer

LOKFURNrer ... engineer, engine driver

LOKgENAUSE ... locomotive shell

[0 (0T 1 410 1 LY/ locomotive; engine

Lokomotivkessel ...... ..o locomotive boiler

Lokomotivwartegleis .........c.ooviiiiiiiiiiiii engine track

Lokomotivwechsel, Lokwechsel ........................ engine changeover

Lokrangierfihrer .........cooeviiiiiiiiiii i switchyard engine driver, switchyard
engineer

LoksChuppen .....covvviiiiii e engine shed, locomotive shed; engine-
house

LOKSChUPPEN ... engine shed

0] = e lorry

LOSEZEIT . .. release time

Luftbehdlter ... . ..o air reservoir

Luftbehdlter ... ... air reservoir

Luftcontainer ... air container

) 1 exhaustor; ventilator

) 1 ventilator, fan

LUFtKONIUNG e air cooling

LUFtPUMIPE e air pump

LUFtPUMIPE. e air pump

Machbarkeitsstudie ..........ccooviiiiiiiiiiiiiiii feasibility study

Magnetbahnzug ..........covvviiiiiiiiii i magnetically levitated train

Magnetfeld .........coooiiiiiiiii e magnetic field

Magnetschnellbahn.............coooiiiiiiiiiiiiia . high-speed maglev system

Magnetschwebebahn.....................olll. magnetic levitation system (maglev)

Mannschaftswagen ..........ooviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiienn crew coach

Marktbereich Agrarprodukte/ Forstwirtschaft/ Konsumguter Market Unit Agriculture/
Forestry/ Consumer Goods

Marktbereich Baustoffe/ Entsorgung................... Market Unit Building Materials/ Waste
Disposal

Marktbereich Chemie/ Mineral6l/Dungemittel....... Market Unit Chemicals/ Mineral
Oil/Fertilizers

MarktbereichMontan ............ccevvviiiiiiiinnn. Market Unit Metals/ Mining

Marktbereich........ ... market unit
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Masse (elektrisch) .........coooviiiiiii ground (electrical)

1= S ground

Massekontakt ...........ooeeiiiiiiiiiii i ground closure

Massengut (amer.) .....cooeiiiiiiiiiiii i freight

MaSSENQUL ... et bulk goods, bulk freight

Massenreduzierung........vvveeeeeeeeieeinennennnnnnannnns weight reduction

Massentragheit ...........coovviiiiiiii e inertia

MaSSIVIAd ... e solid wheel

MalRstab ... e scale

Mastbauform ..........oooviiiiii e post type

Materialbahn ... supply railway

Mehrfachtraktion ...........cccoiiiiiiiiiiiia. . multiple unit

Mehrfachtraktion...........cooiiiiiiiiie multiple unit

mehrsystemfahige Fahrzeuge ........................L. multisystem-capable vehicles

Mehrsystemlok ..........oooiiiiiiiii dual-frequency loco

Mehrsystemlokomotive ..........ccooiiiiiiiiiiiaa. multi-system locomotive, multiple-
system locomotive

MehrzweckloK. ... ... ..o mixed traffic locomotive

Mehrzwecklokomotive ..........ccciiiiiiiiiiiia. multi-purpose locomotive

Meilenstein ... ..o e milestone

1= T o e opinion

Meldedauer........oovvviiiiiiii e answer-signal delay

Meldungsiibertragungssystem ...........cccciieiieenn... transmission system

Merkzeichen Haltstelle ..., halt board

MeRdatenanschlusseinheit..............ccooeiiinaa. communication line adapter unit

MeRdatensammler ..........cooeeiiiiiiiiiiiiiiiaiiaae data acquisition unit

111 o e brass

1Y 1= 3= T T o test car

1Y 1= 3= Lo = o test coach

MiKroprozessorsteuerung.......veeeeeeeeeninanannnnnnnn. microprocessor controller

Mindestbremshundertstel ..............cociiiiiiiiia... minimum braked weight percentage

Mindestradius .......ooiiiiiii e minimum radius

Mittelbahnsteig ......coovviiiiiii i centre platform

Mitteldruck .....ccoovviiiiii e medium pressure (steam locomotive
boiler)
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MitteldrucK ....ccooviriii e medium pressure
Mitteleinstieg ....ccovvvviiviiiiii e centered door
Mitteleinstieg ...cooeeeeeriei e centered door

Mittelleiter ... ..o rail between traction rails
Mittelmotor ... ..o center motor

Mittelwagen .........ooovviiiiiii e center coach

10T o 11 ) - mobility

Modell ... e model

1% To o [T ¢ T 5] 1= o refurbishment, remanufacturing
ModulbasiS.....c.ovviiiii modular design
Momentenmethode ...... ... method of moments
Monoblockrad ..... ..o massive wheel

Monorail ... monorail

MONEAQE .. assembly

17/ [0 ] ] motor

MotordraiSine ......oiiiiiiii e track motor car

1Y 0] (0] Y7 To 1= o motor coach

N e hub

Nachbau ... replica

Nachfrage ....ccooeviiiiiiiii e demand

Nachlaufachse ..........oovviiiiiiii e trailing truck
Nachlaufachse ..........coovviiiiii e trailing truck
Nachrichtenverkehr....... ..o, teletraffic

nachschieben ... banking; helper or pusher operation
Nachschieben einstellen ......... ..., cut helper engine off
Nachschieben ... banking

NacChtSprung .......ooevvviiiiii e fast overnight connections
Nadellager.....ccoovvviviiiii e needle bearing
Nadellagerachse.........coovvviiiiiiiiiiii e axle with needle bearings
Nahverkehr ... ..o mass transit
Nahverkehrssystem .........ccoeveiiiiiiiiiiiiiiiaiiann. light rail system
Nahverkehrswagen ..........coevviiiiiiiiiiiiiiiiiiieenn. local (passenger) coach
Nahverkehrszug ........covveveeiiiiiiiiiii e local passenger train
Nahverkehrszug........oovveeeeeiiiiiiiiii i local passenger train
NaBdampf ..o saturated steam
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NaBdampf ..o saturated steam

Nebenbahn ... e branch line; secondary line

Nebenbahn ... branch line

Nebensignal ...........oooviiiiiiii e signal post

Nebenverkehrszeit ...........cooeeieiiiiiiiiiiiiia . non-busy period

Neigetechnik .........oooviiiiiii i tilt(ing) technology

Neigungsendetafel ..., end of grade signal

Neigungswechselanzeiger.........ccoooiiiiiiiiiiiiin.. grade signal

Neitenzahlen ..., nitpicking

Nennleistung ......coovvveiie i power rating

= 7 network

Netzbetreiber.......oooveeiiiiiii e operator

NEtZOULE .. network performance

Neufertigung ......ccoeveeivviiii e remanufacture

Neusilber ... nickel silver

NICht QUILIQ ..o not valid

nichtoffentlicher beweglicher Landfunk .............. Public Mobile Radio

nichtunterbrechende Prioritat.......................... non-preemptive priority

Niederbordwagen .........cooveiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiann open wagon; wagon with low sides
(lower than a coal wagon); low sided
gondola

Niederbordwagen ..........covviviiiiiiiiiiiiiiiieiiaan low side car

Niederdruck ........coooiiiiiiiii e low pressure (of steam locomotive boi-
ler)

NiederdrucK ........oovviiiiiii e low pressure

Niederflur ... low-floor

Niederflurabschnitt ................ i, low-floor section

Niederflurglterwagen ...........ooviiiiiiiiiiiiiiiann.. low loader wagon

Niederflurstralenbahn ..., low floor tram

NiederflurstraBenbahnwagen .............ccccoonai... low floor tramcar

Niederspannung ........coeeeveeeeeeeiiiiienneaanaannnns low voltage

Niedrigprofilschiene ... low-profile track

NIBTE e rivet

NIET e e rivet

NOD . e PMR
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Normalspur

Normalspur

Normalverkehrszeit

Normung

Notbremse

Notbremsung

Notfallmanagement ...........c.cooiiiiiiiiiiiiiiiiinn.
Notfallmanager
Notlauffunktion
Oberbau

Oberflachenvorwarmer

Oberflachenvorwéarmer

Oberleitung

Oberleitung

Oberleitungsmast

offener Gluterwagen

offener Gluterwagen

offentlicher Personennahverkehr (OPNV)
Offentliches Telefonnetz

ohne Anfangsstellung

Olfeuerung

Olhauptfeuerung

Operateure

operationelle Analyse

ortliche Auftragsbearbeitung

Ortungssystem

standart gauge

standard gauge (1435 mm)
normal period
standardization
emergency brake

emergency braking, emergency brake
application

emergency management

emergency manager

limp home mode

permanent way, track superstructure
feed water heater

feed water heater

catenary system; overhead catenary
wire

overhead contact wire, catenary

pylon, mast of catenary wire, overhead
line mast

damage to catenary, damage to over-
head wire

harmonic

trolley bus

open frame construction
gondola; open goods wagon
gondola

local public transport

Public Switched Telephone Network
(PSTN)

without homing

oil firing

oil firing; oil burning
operators
operational analysis

local order processing, order processing
on site

positioning system
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PaCKUNG e pack; set

PaCKUNG e pack

PakKetpOSt .. parcel mail

PaKetPOST ... parcel mail

Palette . pallet

Papierausdruck ..........ooveiiiiiiiiiiiii i hardcopy

partiell ... ... fractional

Pendler ... commuter

Personaleinsatzplanung ........cccoooiiiiiiiiiiiiiiann... crew management

personalloser Automatikbetrieb ........................ manless train operation (MTO)

Personenbeforderung........ocoeevviiiiiiiiiinnnnnn... passenger transport, passenger accom-
modation

Personenbeforderungsgesetz.......cccoeiiiiiiiinann.... Passenger Transport Act

Personenfernverkehr ...l long-distance passenger transport

Personennahverkehr ... mass passenger transport

Personenverkehr ........ccoviiiiiiiiiiiiiiiiieeieee passenger transport

PEersoNeNWageN ......ceeeeerieeeeaieeeeaaaneeeaanenn passenger car

PerSONENWAGEN ...t e et e e e eaaneeeeanees passenger car

=T 610 g T=T o1 o passenger train

=T 610 g T=T o o passenger train

Personenzuglokomotive ............coooiiiiiiiiiiiin.. passenger (tender) locomotive (as op-
posed to express passenger locomotive)

Personenzug-Tenderlokomotive ........................ passenger (tank) locomotive

PrEIT . e whistle

PIeiftafel ..o e whistle board, whistle post

Pflugschar heben ... raise plow blade

Pflugschar senken .........coovvviiiiiiiiiiiiiiiieieeae lower plow blade

PlaANE .. s awning

PlanenverdecK ..........cooviiiiiiii i tarpaulin top

Planewagen .......ovvviiiiiii s coach with awning

planmafig haltende Zige ......covenniiiiiiiiiiaian.. .. regular stopping trains

PlanUM ... right of way

Planungssoftware .........coovviiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiean planning software

Plating ... s printed circuit board (PCB)

Plattform .......oooviii platform
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Platzbedarf........c.oooviiiii e required space
Platzreservierung ........ovvveeeeeieeiiiiienennaaaaannns seat reservation
Poliereffekt ........coovviiiiiii e polishing effect
Portalkran ...........oovviiiiii e gantry crane
POSTWAGEN . ettt post coach, mail car
PrellbocK ....coovieii buffer stop; bumper
PrellbocK ....ccoeeiiii buffer stop
Pressezentrum ... media center

e =] 0= o particle board
Primardruck .........oovviiiii e primary pressure
PriMArKreis ....ovvee e primary circuit
PrOMtAL. .o priority
Prioritatsklasse ........covvveiiiiiiiii i priority class
Privatbahn...........oooii e privately owned railroad
Privatgleisanschluss...........cooiiiiiiiiiiiiiiiine . private siding
PrivatWwagen .......covvviiieiiie s privately owned car
Probefahrt ... test run

Probefahrt. ... test run
Produktangebot ...........cooeiiiiiiiii range of products
Produktion ..........covviiiiiiiiii i production
Produktionsabteilung ..........ccooiiiiiiiiiiiiiia Operations Department
Produktionsstatte ...........coovveiiiiiiiiiii i production facility
Produktname..........ooeviiiiiiiiiiii e product name
Produktoffensive ...........coeviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiae product offensive
Produktlbersicht ..........coooviiiiii e product overview
Produktwelt ..........oooviiiiii e product range
Protokoll ... minutes
Prozellbedienung ........covvvieiiiiiiiiiiiiiiiiieieeaa process operation
Prozeldleitsystem ........oovviiiiiiiiiiii e process control system
ProzelRunterstitzung ......oovviiiiiiiiiiiiiiiiieaaaann, process support
PrifCenter. .. .o e test center

Priafling ..o device under test (DUT)
Prifreihe ... series of tests
Prifscharfe........ooovviiiir e testing accuracy
PUTTr buffer
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PUTTEr buffer

Pufferbatterie ...........ovvviiiiiiiii e back-up battery

Puffertberlauf ... ... ..o buffer overflow

Pufferverwaltungsstrategie.......cccoeiiiiiiiiienann.... buffer management

PUMI D . ettt pump

PUMPENMOTON ... eeeenas pump motor

Pumpenmotorbestromung ..........cceveieiiienninnnn. pump motor power supply

punktformige Zugbeeinflussung ........................ intermittent automatic train control
(ATC)

punktlich ... on time, punctual

Plnktlichkeit(-sgrad) .......covveeiiiiiiiiiiiiiiiiaann (level of) punctuality

PUNKEProzel.......ovvvveiii e point process

Qualitatskontrolle.......cccoooeiiiiiiiiinees quality control

QualitatssiCherung .......cooiiiiiiiiii i eeeeans quality assurance, QA

(@ T T= 1 | i FS]=T oo quantification

Querbeschleunigung ......ccoooiiiiiiiiii lateral acceleration

Querbeschleunigungssignal ..........cccoovvvvveeeaaaa.t lateral acceleration signal

Querdynamikregelung ........ccceeeiiiiiiiiiiiiinennnna. lateral dynamic control

QUEITICRTUNG .. e e eeeeees lateral direction

Rad o wheel

Radbremse ... wheel brake

Radbremsscheine......... oo heel brake disk

Raddrehzahlsensor ........coeeeiiiiiiiiiiiiiiaeee wheel speed sensor

Radialschallabsorber....... ..o radial noise absorber

Radkontakt ... wheel contact

Radlast . ... axle load

Radlastverwiegung ......covviiiiiiiiiiiiiiiicieceaaaenn weighing of axle loads

Radlenker (in Weichen) .......cccoiiiiiiiiiiiiiiiin.... guide rails

Radlenker. ... check rail

Radmaterial ... wheel material

=10 | (=TT (=] o tyre; the rim of the wheel; tire

Radreifen ... ..o e wheel tire

RadSAtZ ... e wheelset

= 0 - | 7 bogie, (amer.) wheelset

Radsatzlast ........ccooomiiiiiiiiii axle load
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Radsatzwechsler. ... wheelset changer

Radsatzwelle........coooiiiiii i wheelset axle, (amer.) wheelset shaft

Radschall ... e wheel noise

Radschallabsorber........ ..o wheel noise absorber

Radscheibe ... wheel disk

Radschleifer ... wheel contact

RadSITZ ... wheel receiver

RadwWerkzeuge ......covoiiiiiiiiii e wheel materials

Rahmen ... frame

Rahmen ... frame

Rahmenbildung ... frame alignment

Rahmendaten ..o frames

Rahmenfehlsynchronisation ............................. frame misalignment

Rahmensynchronisationsmuster......................... frame sync pattern

Rahmenverlust. ... frame loss

=T o edge, frame

Rangier- und Sperrsignale..........c.cccoovvvvvvienaeana.. hump and switch signals

Rangierbahnhof ......... ... .l marshalling yard; goods yard; switching
yard (station)

Rangierbahnhof ........ ... ...l switching yard, switchyard, marshaling
yard

Rangierbahnhof.......... ... .l switching yard station, (amer.) switch-

ing yard, switchyard
Rangierbahnhof, Zugbildungsanlage, Zugbildungsbahnhof marshaling yard

Rangierbewegungen ... switching moves

[>T 1o = (=T to shunt; to switch

Rangieren mit AbstoBen ........ccoiiiiiiiiiiiiiinin..... fly shunting

= T 15T = shunter, switchman

Rangierer, Kuppler, Hemmschuhleger ................. switchman

Rangierfahrt ... switching move, switching maneuver
Rangierfahrt frel ... approach for switching moves
Rangierfunk ... radio links for switching stations
Rangiergleis ......oooviiiiii siding; side track

Rangiergleis ......oooviiiiiiii switching track, sorting line, siding
Rangierhaltsignal ... calling-on signal
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Rangierhalttafel ......... ..., limit-of-shunt signal

Rangierlokomotive ....... ... shunting locomotive; switcher

Rangierlokomotive ........ ..o shunting locomotive, shunter, switcher,
switching engine

Rangierpunkt. ... shunting point

Rangiersignal ... shunting signal

Rangiersignal ... shunting signal, (amer.) switching sig-
nal

Raucherbereich..........ccoiiiii smoking area

Rauchgenerator/-einsatz .........cccoevieviiiiennnnaa... smoke generator

Rauchkammer ... smoke box

Rauchkammer ... smoke box

Rauchrohr ... boiler tube

Rauchrohr ... (large) flue tube, boiler tube

Rauchrohr-Uberhitzer ...........ccovvieiiiiiiennn.. smokebox superheater

Raumingssignal ... evacuation signal

RefEIreNz ... e reference

Referenzfeldmethode ....... ..ot reference field method

Regelbauart ... standart design

Regelbauart ... standard construction

Regelfahrtrichtung.........ccooiiiiiiiiii e, normal direction of running

Regelgute.....ovveee e quality of control

REQeISPUN . standart gauge

REOEISPUN .o standard gauge

Regionalbahnen............ccoooiiiiiii secondary lines

Regionaltriebzug ... electric multiple unit

Regional-Triebzlge ......coviimiiiiiiiiiiiie e regional trains

Regionalverkehr ... regional passenger rail

Regler e regulator; controller; throttle

REgIEr e regulator

Reibungsgewicht ... adhesive weight

reibungsunabhangig...........ccoiiii i no-friction

ReIDWEIT . ... e fraction coefficient

Reichwelte ... coverage

reiner Zufallsverkehr ...l pure chance traffic
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Reinigungsgleis ....ooeeriiiii washing track

ReiSeCEeNter ... ticket office
Reise-Informationen ............coooiiiiiiiiiiiiiiia... travel information
REISEZUYD vivviiee i passenger train
REISEZUGWAGEN ... passenger carriage
Reiterstellwerk ... gantry-style signal tower
=] = 11 relay

=] = 11 relay

Relationen .......ccooiiiiiiiiiiii e routes

RENAITE it e et aaeeans yield, rate of return
Reservierungsstrategie ......ccoooiiiiiiiiiiiiiiinnann... reservation strategy
Ressort Transport und Logistik.............cccoooen.... Transportation and Logistics Division
Restverkehr ... residual traffic

Richtlinie ..o guideline
Richtungsanzeiger..... ..ot route-signal

Richtungsgleis ......ooooiiiii e sorting siding
Richtungspfeil ... (directional) arrow
Richtungssignal ... destination indicator
Richtungsvoranzeiger.........oieeiiiiiiiiiiiiiieeaeann.. advance route signal
Riggenbach-Gegendruckbremse .............ccoeeealt Riggenbach's counter-pressure brake
Rillenschiene ... grooved rail
Rillenschiene..........ccoi i grooved rail
Ringlokschuppen ... roundhouse
Ringlokschuppen. ..o roundhouse

RISIKO risk

RONDOCK . wagon carrier truck
ROIDOCK . e railroad coach carrier truck
Rollbockgrube ... carrier truck pit
Rollbockgrube. ... ..o carrier truck pit
Rolldachwagen...........cooiiiiii e roller-shutter freight wagon
Rollende Landstrasse .......cccceiiiiiiiiiiiinninnennnn.. Rolling Highway
Rollenlager .....ooooiiiiiiiii e roller-bearing axle-box
Rollgerausch ... rolling noise

Rollwagen .....ooooiiiii roll car

ROSE. e rust
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ROSEStab ..o grate bar

RUCKFanrt ... e return run

Ruckfallweiche ... spring switch, trailable turnout

RUCKFOrderpumpe ....ooeene e return pump

RUCKIIChE . taillight

Ruckstellsignal ..o backup signal

rickwartskompatibel ...l backward compatible

Rufebene ... call level

RUFVEIZUQ ..o oo post-dialling delay

Rundholzwaggons .......ceeiiiiiiiiiiii e round timber cars

Rundlokschuppen.......ooiiiii e roundhouse

RUNQE e stake

RUNQE e stake

Rungenkasten ..o e stake box

RUNGENWAQEN . low sided wagon with stakes; stake car

RUNGENWAGEN « . eeeeeeeee e e e e e e eee e eneeanens stake car

S- und U-Bahn-Fahrzeuge ........ccoovvvvviiiniennnnn.. metro and underground vehicles

Sammelgut ... e mixed cargo, groupage freight

SANUEN ..t to sand

Sandfallrohr ... sand pipe

Sandkasten ... sand box

Sandkasten ... sand box

Sandstreuanlage .......ccooiiiiiiiiii e sanders, sanding gear, sanding equip-
ment

Sattelanhaenger .......cooiiiiiiiiiii e road semi-trailer

Sattelanhanger ... e semi-trailer, articulated trailer

Sattelanhanger, Sattelauflieger ........................ road semi-trailer

Sattelauflieger ... e road semi-trailer

Sattelwagen ... ..coee i e, self-unloading hopper

SaUGIEITUNG .. e e suction line

SaUgIUTE ..o e vaccuum

SaUgIUTL ... e vacuum

Saugluftbremse ..o e vacuum brake

SAuretopfwagen ... e acid carrying wagon

S-Bahn. ... suburban train
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S-Bahnverkehrsnetz.........cccoeeeiiiiiiiiiiinnnninnnna. regional transport network

Schachbretttafel ..... ... chequered post

Schadwagen aussortieren ..........cccovvvvviiviveennnnn. to sort damaged cars, to sort bad or-
ders

Schadwagen ... e damaged car, bad-order car, bad order

Schaffner ... s conductor

S To] - i 1 =] conductor, guard

Schalthebel........cco e (switching) lever

Schaltsignal ... breaker signal

Schaltstellenpflock. ... track contact post

Scheibenblatt ... disk plate

Scheibenkollektor ........ccoiiiiiiii flat circle-shaped commutator

Scheibenrad ... solid wheel

Schemelwagen.... ... e articulated wagon

Scherenstromabnehmer ...l diamond pantograph, scissors pan-
tograph

Schiebebild...... ..o decal

SchiebeblhnNe .....oir i e transfer level / table; traverser; travel-
ling platform

SChiebeblUNNe ... e transfer table, traverser

Schiebedach ... sliding roof

Schiebedach.......ciiii e sliding roof

Schiebedachwagen .........ccoiiiiiiiiiiiii et car with sliding roof

Schiebedachwagen.........cccoiiiiiiiiiiiiiii e sliding roof freight wagon

SchiebeloK. ... ..o e helper engine, (amer.) pusher, booster

Schiebeloksignal .........ccooiiiiiiii helper signal

SchiebenradKoOrper ......ccooiieiiiiii e solid wheel body

Schieberkasten ... steam chest

Schieberkasten ... steam chest

Schiebetlr ... e sliding door

Schiebetlr. ... .o e sliding door

Schiebewandwagen ........cccooiiiiiiiiiiiiiie car with sliding sides

Schiebewandwagen .......ccccoiiiiiiiiiii e sliding wall freight wagon, all-door car

SChiene .. o rail

SChiene ..o rail
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Schienenbett. ... ... road bed

Schienenbus ... railbus

Schienenbus. ... railbus
Schienenbus-Beiwagen ........cccccoiiiiiiiiiiiiiianaa. railbus trailer coach
Schienenbusbeiwagen .........ccooiiiiiiiiii i railbus trailer
Schienenbusgarnitur ... railbus set
Schienenbus-Motorwagen ..........ccvvvviiiiiieenan., railbus motor coach
Schienenfahrzeug ......cccooeiiiiiiiiiiees rail car

Schienenfahrzeug ......ccoooiiiiiiiiiiiiiiiees rail vehicle
Schienenfahrzeuge .......cccoiiiiiiiiiiii e rail vehicles, rolling stock
Schienengleichstol. .......coiiiiiiiiii e square rail joint
Schienenguterverkehr ... .cciiiiiiiiiii rail freight transport
Schienenhersteller ... track manufacturer
Schienenkopf. .. ..o rail head

Schienenkuli. ... oot critter
Schienenoberkante. .....ocoveiiriiiii e rail level, top of rail
SchienenreinigungsloK .........ccoooiiiiiiiiinnn. track cleaning locomotive
Schienenreinigungswagen......cccceeeeiieiieeeeeeeannnns track cleaning wagon
Schienenschleifzug........ccooiiiiiiiii e, rail grinder

SChienensteq .....ovviii e rail web

SChienenstol ......cooee i et joint; rail joint
SchienenstoR ... rail bond
Schienenstromabnehmer................oooolll rail shoegear
Schienenstromanschul® ........ ..o rail bond
Schienenverbinder ... rail joiner
SchienenVverbiNder .....oveie i rail joiner, track connector
Schienenverkehrssystem ........cccooviiiiiiininnnnann. rail transportation system
Schienenverkehrssystem .......cccoovviiiiiiiiieennnnn.., transit system
Schienenwanderung.......ccoceoeeiiiiiii et rail creep
Schienenwechselstol ........ccceiiiiiiiiiii e staggered rail joint
SChild. .. e sign, plate

SChlacke ..o e slag

Schlafwagen ... e sleeping car; sleeper
Schlafwagen. ... ..o e sleeping car, sleeper
Schleifer ... e pickup shoe
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SChleifer ... e pickup shoe, slider
Schleifleitung .....coomni e conductor line
Schlepptenderlok ... tender locomotive
Schlepptenderlokomotive.........cccovvvvvvvieeeeaan... steam locomotive with separate tender
RS To] ][0 1 chimney, smoke stack
Schlusslicht. ... e rear end light
Schlusslichteinsatz .........cccoiiiiiiiiiii e rear end light insert
Schmalspur ... e narrow gauge
Schmalspur ... e narrow gauge
Schmalspurgiterwagen........ccoeeeiiiiiiiiieieeennnnans NG freight wagon
Schmalspurlokomotive .........cccooviiiiviiiiiennnn., narrow-gauge locomotive
Schneematsch ... sushed snow

Schneepflug ...ocveien e snow plough
Schneepflugtafel .......ccoooiiiiiiiiiiii s snow plough signal
Schneeschleuder ..., snow blower
Schneeschleuder ......coooiiiiiiiii e rotary snow plough
Schnellverkehr..... ... express traffic
SChNellzug ..ooeeii e express train

SChNellZUg ..o e express train
Schnellzuglokomotive ........cccooiiiiiiiiiiiiinnenaan.., express passenger (tender) locomotive
Schnellzuglokomotive ........cccooiiiiiiiiiiiiinenannn. express locomotive
Schnittholzwaggons .......cccoiiiiiiiiiii e sawn timber cars
Schnittstelle ... ..o socket

STo] gT0] ¢ 1) (<Y1 I smoke stack; chimney

STo] g T0] ¢ 1 (<Y1 I chimney, smoke stack
SChOtter . s ballast

SChOtter. . ballast

Schotterbettung .......ccooiiiiiiiii ballast underlay
Schotterwagen ... e ballast wagon
Schotterwagen. ... ... et hopper wagon

Schranke ... o barrier

Schranke(n) ..ooeer e barrier(s)

Schraube. ... .o screw

SChUTEQUTEr . e eeeeees bulk goods
Schittguttransport......cccoeeeeiieiiii e bulk transport
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SChUttgutwagen ... eeeeeeeeas bulk freight car

Schutzhaltsignal ... safety stop signal

Schutzhalttafel ........cccoiiiiiii e immediate stop post

Schutzhelm ... . protective helmet, safety helmet, hard
hat

SChULZKIASSE. ... et protection rating

Schutzsignale .....coeeei e protection and obstruction signals

Schutzstrecke ... .o protective section

Schutzweiche ... e derailing point

Schwebebahn ... suspension railway

Schwebesystem ... ... levitation system

Schweilbolzen ... welded stud

SChWeIREN s weld

Schwelle - Nagel .....ccoiiiiiiii e track spike

Schwelle - Unterlagsplatte ............coovvveeeeniaat base plate

SCRWEIIE e e tie; sleeper

Schwelle ... e sleeper, (amer.) tie

Schwellenabstand ...........ccooiiiiiiii e sleeper spacing

Schwenkarm. ... e jib

Schwenkbrlcke ...t swing bridge

Schwenkdachwagen..........coooiiiiiiinn, swing roof wagon

Schwertransportwagen .........oovvvvvveieeeieninnnnnnnns heavy duty wagon

Schwimmerkreis ...t float circuit

Schwimmwinkel ... attitude angle

SChWINGE .. e motion link

SCAWINGE. .. e motion link

SChWINQUNQEN ... eeeeeeees vibration(s)

SChwinguNgSENergie .......iiiiiiiiii i eeeeaeeans oscillation energy

schwingungsfrel ... e free of vibration

SChWUNGMASSE .. e eeeeeeeeees flywheel

Schwungrad ... e flywheel

Sechs-Wagen-Einheit ..., 6-unit train set

SEECONTAINEN ...\t maritime container

Seehafenhinterlandverkehr ...............ccooollll hinterland transport from seaports

SekUudarbann . ...oeie s branch line; secondary line
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SEKUNAAIDANN ... et secondary line, branch line

Selbstblocksignal .........cccoiiiiiiii automatic block signal

Selbstentaldewagen .........cccoiiiiiiiiiiiiiieaa. self unloading car

Selbstentlader ...t self-unloader

Selbstentladewagen .......cccooeiiiiiiiiiiiiiiiieiennnan self-unloading (hopper) coach

Senderstandort ... site

Senkendsignal........coiiiiiiiii e raise pantograph signal

Senksignal .....oooni e lower pantograph signal

Senkvorsignal ......oueniii e lower pantograph warning

sensible GUEEr ....oorer i e eeeeeas sensitive goods, sensitive freight

sequentielles Auswahlen..........cccoovvvviiiieneaaa. sequential selection

Serienbauform ... regular type

Service- und Diagnosesystem.......ccovvvviveveeennnnnn. service and diagnostic system

Sicherheit. ... ..o e Safety

Sicherheitsfahrschaltung (Sifa) .............ceeiit driver's safety device (DSD), (amer.)
automatic vigilance device, dead man's
handle

Sicherheitsventil ........ccooiiiiiii safety valve

Sicherheitsventil ........ccooiiiiiii safety valve

Sicherungsanlage .......ccoooiiiiiiiiii e protective device

Sicherungssysteme ........iiiiiiiii et signalling systems

Sichtverbindung ... visual contact

Siederonr ..o o smoke tube

SIgNal o e signal

SIgNal o e signal

Signal mit verkirztem Bremsweg..........cceveveen.. signal with short breaking distance

Signal- und Fernmeldetechnik .......................... signalling and telecommunications

Signalbegriff ... signal aspect

Signalbegriff, Signalbild ..............c.cii. signal aspect

Signalbriicke ... signal bridge, signal granty

Signalbriicke ... signal bridge

Signalbuch ... ..o e signal code

SIgNalNiNWEIS. .. e et signal reference

SIgNaliSIeruNg ....ooen e et (traffic) signalling

Signalkelle ... e signal disk
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Signalkelle..... ... e signalling disc
Signalkennzeichen ........cciiiiiiiiiiiiiii et signal type plate
Signalkombination...........ccoooiiiiiiiiiiiiiiee signal combination

Signalmast ... e signal mast, signal post
Signalnachahmer ... signal repeater

Signalstellung ....ooeniiii e signal position; signal display
Signalstellung ....coeeiii e signal position

SIgNAISTOrUNG .. e eeeeaees signal malfunction

Signaltafel ... e signal post

Signaltechnik. ... signalling equipment
Signalwiederholer ........ccciiiiiiii signal repeater

0] 1 15 sign

Simulation ... simulation

Simulationsmodell ........... simulation model
Simulationssystem .......ccoiiiiiiiii e simulation system
Sonderfahrzeug......coooiiiiiiiii e special vehicle

Y01 116 (=] oY= [ limited edition, special edition
K30 ] [0 [T 74 ¥ T special train; special running
K30 ] [0 [T 74 ¥ T [ special train

SpediteuUr ..o e forwarder, (amer.) freight forwarder
Speditionskunden ........iiiiiiii e forwarder's customers
Speichenrad ......couiiiiiiii e spoked wheel

Speichenrad ... ... e spoked wheel

SPEISEAOM .. e feed dome

SPEISEUOM ...t feed dome

SPEISEPUMPE et eeeeeeeaeeeas feed pump

Speisepumpe/ Speisewasserkolbenpumpe ........... (water) feed pump
SPEISEWATEN ..., dining car; diner

SPEISEWATEN ...t dining car

SPEISEWASSE ... ceee e, feed water
Speisewasserkolbenpumpe ...l water feed pump

SPEIThOIZ ... e plywood

Sperrsignal ... e switch signal, track obstruction signal
Sperrung (des GI€ISeS) ..uuiiiiiiiiiiiii e eeeeens track closure

SPItZENACNSE ... e axle with tip bearings
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Spitzenbeleuchtung.......ccoooiiiiiiiiiniins headlights

Spitzenleistung ...cooenei e peak power

Spitzenzellrate ... peak cell rate

SPItzZigKeIt ..o e peakedness factor
Spitzkehre ... e setting-back track
Spitzkehre ... ..o e setting-back track

0T 0 gauge

Spurbreite ... ..o e gauge

SPUIrErWeIteIUNG ... eeeeeeeaaeaas excess width (of the track gauge)
SPUIEIrWEITEIUNG ...t eeeeeeeeennenas excess width

SPUIKIaNZ ... e flange

SPUIKIANZ ... e flange

Spurkranzschmierung ........ccccooeeviiiieiieeennnnnnn.. flange-lubricating device; flange oilers
Spurkranzschmierung .......cccoeeeiieiiiieeieeeennnnnnnns flange oilers
Spurwechselbahnhof ...l change-of-gauge station
SPUNWEITE .. e eeeeeaees gauge

SPUNWEITE . .ottt eeeeaaeeas track gauge

Stabilitat. ... stability

Stadtbahn ... light rail system, city railway
Stadtbahnfahrzeug.........ccooiiiiiiiii e, light rail vehicle
Stadtbahntriebwagen..........ccoooiiiiiian. light rail vehicle

Stadthus ..o e city bus

Stadtverkehrssystem. ......cccoiiiiiiiiiiiiii et (urban) commuter system
Stahlbetonbriicke ... concrete girder bridge
Stahlbetonbruecke ... concrete-girder bridge
Stahlbetonschwelle .......ccoiiiiiiiii reinforced-concrete sleeper
Stahlbetonschwelle ......cccoiiiiiiiii reinforced concrete sleeper
StamMQIEis ..o e main track, main line
Stammholz ... wood trunk
Standardbremsgerat ..........cooiiiiiiiiii standard braking device
Standardisierungsgremium........ccovvviveieeeeeeennnnns standard setting body
standige Langsamfahrstelle ..................eeaill permanent speed limit

RS = 1[0 (0] i = locations, sites
Standseilbahn ... cable or funicular railway
Standseilbahn ... ..o funicular
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StapPelUNg ..o e stacking

R3] 7 11 1T stuffing

Steckdose. ... wall outlet

SEECKEN ..t e plug, male connector

Stehbolzen ... stay bolt, crown stay

Stehbolzen ... stay boll

Steigfahigkeit ... gradeability

R3] (=] 11U o bank, gradient; grade

Steigung folgt ..o e grade to follow

R3] (=] 11U o gradient, up-gradient, ascending gradi-
ent, ascending grade

Stellrampe ..o e drag

Stellrampe. ..o e drag

Steilstrecke ..o e line with steep gradients

Steilstrecke ... e line with steep gradients

Steinkohle ..o hard coal

Steinschotter. . ... rock ballast

SEEIWEIK et e e e aaeans signal box; signal tower; switch tower

Stellwerk ... e interlocking block, (amer.) signal
tower, signal box

Stellwerksignal ... interlocking signal

STEUEBIUNG it eeeeeaaees valve gear rods

STEUBIWAGEN . eeeeaaeas cab car, control car, control trailer

R3] (S0 L] Y72 Vo = o control cab coach, driving trailer

Stichbahn ... branch terminal line

Stillstand ... standstill

Stirnradgebtriebe ... helical gear box

SHIMNSEITE - o s narrow side

stochastischer Prozel} .......cccoeeeiiiiiiiiiiinnnnnnnn. stochastic process

Stopfmaschine ... e tamping machine

R3] (0] U 3T malfunction, disturbance, fault

StOrungsdrucker ... failure log printer

Strallen- und Stadtbahnfahrzeuge...................... light rail vehicles (LRV)

SEralBenbann ... e streetcar, tram, tramway, trolley car

StralBenbahn. ... ..o tram
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Strallenbahnen........ ..o tramways

Strallenbahnwagen ... streetcar

Strallenplanum ... e right of way shared with street traffic

Strecke, freie Strecke ..vvviriiii s line, open track

Streckenabschnitt.... ... track section

Streckenbau. ... track layout

Streckenblock ... block

StreckenlauTer .....veeiei s track worker, ganger; track-man, track-
walker

Streckengeher ... e track worker

Streckenklasse ... e line category

StreckentastenspPerre ... ... e e eeeeeaaeans clearance lock

R3] W =0 0T T mean variation

SEroMabNENMET ...t e eaaeens brush, current collector, trolley brush,
pantograph

Stromabnehmer ... current collector, pantograph

Stromaufnahme. ... ..o current drain

SErOMKIEIS . circuit

Stromlinienverkleidung......... ..o, streamlined fairing

Stromrichter ... ..o inverter

StromsChiene ...t conductor rail, contact rail, current
bar, live rail, third rail

Stromschiene ... iaiaiaes conductor line

Stromschienen-Nennspannung .........c.ccovvvvveeeeeann. nominal line voltage

Stromverbrauch ... ... current drain

STUCKGIEIS .« e e et e eeaees snap track

StumMpFglels ..o e dead-end track

SupergroBvolumencontainer........coovvevvveeeeeennn.. super high cube container

Systeme fur den Nahverkehr ..............oeeeeeiiit commuter systems, people movers

Systemverflugbarkeit..........ccooiiiiii system availability, system readiness

Systemwechsel ... e power system change

Systemwechselendsignal ..........cccooviiiiiiieniaaa. power system end signal

Systemwechselumschaltsignal .......................... power system change signal

Tagesverkehrskurve......cccooeeeiieiiii e daily traffic profile

Tagesverkehrsprofil ......cccooiiiiiiii, daily traffic profile

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 62

TalBrUCKE .« e e et (amer.) viaduct

Tandemhauptzylinder ........cccooviiiiiiiiiinnnna. dual master cylinder

TanKanlage .....ccoeeiiiiiii e refueling facility

Tankcontainer ... tank container

LI L R tare

Taschenrechner .......cciiiiiiiii et pocket calculator

TaSChENWAQEN ... eeeeeeeeaneens pocket wagon

Technische Daten .........covvvviiiiiiiiiiiiiiiiieeae specifications

Technische Wagenbehandlung ......................... technical car inspection

Teilnehmergerat .......cccoiiiiiiiiiiii et subscriber unit

teilweise gemeinsame Nutzung .............cceeeeeeeenn partial sharing

Telekommunikationsanlage..............ccooeveeeeeaat telecommunications system

Teleskophaubenwagen ...........coovvvviiiiinnnnna. telescopic covered wagon

temperaturgefuhrte Glter ..........coovvvvviiiiinnna.. temperature-controlled goods, tem-
peraturecontrolled freight

1= 0 1= tender

Tenderlokomotive .........cooiiiiiiiiiiiiiii s tank locomotive

Tenderlokomotive ..ot tank locomotive

Terminalbetreiber ..o terminal operator

TeSEZYKIUS .. e test cycle

Tiefladewagen ...t depressed center flat car; well car

Tiefladewagen .......cooeiiiiiiii et depressed center flat car, low-loader
wagon

Tiefschnee. ... ... e deep snow

Tochtergesellschaft ............covviviiiiiiiiinaa subsidiary company, subsidiary

TONTreQUENZ .. e eeeeeeeeaeees audio frequency

0 ][ barrel; ton; buoy

0 0] [ barrel, buoy, ton

Tonnendach ......ccoiiiiiiiii e barrel shaped roof

Tonnendach ......coooiiiiii e barrel-shaped roof

TonNNEeNKIlOMETEr ... kilometer tonnage, ton kilometers

torgesteuerte Abfertigung ........coovviiiiiiiiiiiial gated service

I 2T = o 1T carrying axle

Tragmagnet ... e levitation magnet

LI 210 172 1o 11 flat car, carrier car
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Tragwagen (fr Container) ..........oovvvvvveevniinnnn.. flat car, carrier car for containers

Traktionsleistung ....ooeeeeeiiii et traction power

TraktionSmMOTOr ... traction motor

Transformator ... ..o transformer

Transformator ... transformer

Transitverkehr ......cooooiiiiii e transit traffic, (amer.) transit transport

TranSPOrt ... transport, transportation

Transport unbegleiteter KV.........ooovvvvviieeeanat (amer.) unaccompanied Combined

Transport von Haus zu Haus ...........ceevvvinvennn.. door-to-door transport

Transportdienstleister ............ccoevvviiiiiiinn.. transport services provider

Transportgesellschaft ............coooveiiiiinaa. haulage contractor; carrier

Transportgesellschaft ...l carrier

Transportkette ......cccoiiiiiiii e transport chain

Transportleistungen ......cccccooiiiiiiiiii i eaneans transport services

TranspPOrtStrOME ......ieiiii e eeeeeeeeenaeens flows of transport

Transportiberwachung ...........coovvvviinit, monitoring of a transport/ shipment,
transport monitoring

TranSrapPid .. ... e German maglev

Trapeztafel. .. ..o e trapeze post

I 211 train path

I 2T 0] o] (== train path prices, train path charges

TrASSIEIUNG - et e e e e ee e e eeeeeeeeeenanaes roadbed

TreiDAChSE ..t e driver axle; driving axle

Treibachse. ... e driving axle

Treibachsteil ......coooiiiiiiii e driver axle part

Treibrad ... dirver wheel

Treibrad ... e driving wheel

Treibraddurchmesser .....oooceeeeiiii i eeeeeeas driving wheel diameter

TreibStaNQge ..o e coupling rod

TreibDStaANgE . e connecting rod

Treidelbahn ... e towing railway

TrennstreCke ...t isolated track section

Triebdrehgestell ......ccoiiiiiiii e motor bogie, power bogie, power truck

Triebfahrwerk .....ccooiiiiii s motor bogie

Triebfahrzeug ....cccooeiiiiiii et traction unit, motive power unit
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Triebfahrzeugflihrer ... train driver, engine driver, engineer
TriebKopf .. driving trailer; power car
TriebKoPT .. e end car, power car
Triebradsatz ... ..o driven wheelset

TriebStaNQe ..cue i e connecting rod

LI L= )7 o [T railcar

LI L= )72 o [T railcar

Triebwagenanh8nger ......ccoovviiviiviiieeeeeeeniennnnns railcar trailer
Triebwageneinheit ..., motor train unit
Triebwagengarnitur............coeeveieiiiiiiiiinannn.. multiple unit

I =3 721 o multi unit railcar

I =3 721 o multi-unit rail coach
Tritthrett ... e running board set
TrommelkolleKtor ......ccooeiiiiiiiii et drum-shaped commutator
TUNNEL. . s tunnel

Tunnel-Portal ... ... tunnel entrance
Tunnelsignal.......ccooiiiiiii e tunnel signal

TUrbogetriebe ......ciiiiiii e turbo transmission
Turbowendegetriebe .....cccoieiiiiiiiiiiiiinen turbo reversing transmission
TUV e Technical Control Board
U-Bahn -> Untergrundbahn ............................. subway (AE), underground (BE)
U-Bahn ... underground railway, metro, subway
Ubergabestelle ..........cooieiuiiiniiiiiiieieeenns interchange office

U o T=Y (0T T transition

Ubergangsbogen .........ocoeieeiieiiieiiieeeaeenanens junction curve
Ubergangsbogen .......c.oueeeieeieieieeieeeeeeeans junction curve

¥ o T=Y T 7= superheater

U o= T 7= superheater

Uberhitzerkasten ...........c.vueeeuieeiieieeaeananens superheater box

Uberhohte Kurve ........oooviiiiiiii e super-elevated curve

U o T=Y 1T [0 overhaul
Uberlastbarkeit..........c.ooouiueieiiiiiiieeeieananns overload capability
Uberlaufverkenr ...........ccooeieieiiiiiiiieeene, overflow traffic
Ubernahmestart ...........cc.oeeeuiiieeiiiiieeieananns adoption start
Uberschreitungswahrscheinlichkeit .................... exceeding probability
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Ubersichtsdarstellung ..........coooeeeveieineeinenannn. global map

Uberwachungssignal ..........cccvueieieiiiinieanananns supervision signal

UIC Union Internationale des Chemins de Fer ....... International Railway Uni-
on/Organisation

Ultraschall ... ultrasound

UMbau ... rebuilt

UMbau ... retrofit

Umbaufahrzeug .........oooveviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieee rebuilt vehicle using the older under-
frame

Umbaufahrzeug..........ooovviiiiiiiiiiiiiieeeaee rebuilt vehicle

Umfahrungsgleis ........ooovviiiiii e loop line; runaround; spur track

Umfahrungsgleis........oooviviiiii e loop line

Umgebungsbedingungen ... environmental conditions

Umgebungstemperatur ...........ccoviiiiiiiiiiiiann.. ambient temperature

Umladebahnhof ... transshipment station, transhipment
terminal

Umladebahnhof..................ooooii transshipment station

Umlauf ... gangplank

UMIeituNng ... diversion, re-routing

UMriChter ... i inverter

Umsatz in Geschéaftsverantwortung ................... sales in business responsibility

Umsatz, im Namen und auf Rechnung von ... In Rechnung gestellt wurde sales, in the

name of and on the account of...
Amount billed:

Umschalter ........coooiiiiiiii e reversing unit

umschalter ..o reversing unit

Umschalthebel ... reversing lever

Umschalthebel ... ... reversin lever

Umschlag (Container) .......ooovviiiiiiiiiiiiiiiiiann. transshipment

Umschlagterminal ... transshipment terminal

Umspuranlage.........oovvveiiiiiiiiiiiiii i axle-gauge changeover point

Umsteigeanlage ........covvviiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieen interchange facility

Umsteigebahnhof............oooiiiiiiii connecting station

Umstellhebel........cooooiiiiii e switch reversing lever

UMmWeltbilanz ..o e eeeaeeean environmental impact, environmental
performance
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unbegleiteter Kombinierter Ladungsverkehr ......... unaccompanied Combined Transport
unfall ... accident
Unfallverhitungsvorschriften (UVV) ................... Accident Prevention Regulations
Ungultigkeitssignal ..........ccooeeiiiiiiiiiiiiiiiaae invalidation signal

unplnktlich ... delayed, not on time

Unterbau ... base structure

Unterbau. ... substructure
Unterbausanierung.........oeeeveeeeriiiiinnennnnnnnnnnnn. substructure improvement
unterbrechende Prioritat ...........ccoovvvviiieaaal preemptive priority

Unterflur ... under the baseboard
Unterflur-Einbau ............ o under the baseboard installation
Unterflur-Hubanlage...........coeeiiiiiiiiiiiiinn . underfloor lifting plant
Untergrundbahn (U-Bahn) ..........ccciiiinii. subway (AE), underground (BE)
Unterlagsplatte..........cooooiiiiiii i base plate

Unterlieferant ...... ... o subcontractor

Unternehmen .......ooooiiiiiiiii e company

Unternehmensbereich ...l Corporate Division
Unterprogramm.........oveeeeeeieiiiiieaiaaaeaannns subroutine

LU (=T T o in transit
Ursprungsverkehr...........oooeviiiiiiiiiii i originating traffic

Urverlader .........oooviiiiiiii i first shipper, first sender
Verbandsbauart .........ccoooiiiiiiiiiiiiiiii e type of goods wagon design standard-

ised by the Deutschen Staats-
bahnwagen-Verband (German Railway
Wagon Assoc.)

Verbandsbauart..........coooiiiiiiiiiiii e standard layout wagon

VerbinduUNg ... e connection

Verbindungsauskunft ...t information about connections

Verbindungsbaugruppe ....oeeeeervei i eeeeeeeeens coupling module

Verbindungsgleis .....ceeeeiiiii e special track to interconnect two cross-
ing mainlines otherwise not connected

Verbindungsgleis ......eiieiiii e interconnecting track

Verbrennungslokomotive............cooevveviiiiiinnn.. diesel or gas locomotive

Verbrennungstriebwagen ............cooeviiiiiiiiinn. diesel or gas railcar

VerbundloK ... e compound loco

VerbundsyStem ......iiiiii i e network system
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VerdraNtung ... ..o et wiring

Verdrahtungsplan .......cccoooiiiiiiiiiii et wiring diagram
Vereinbarung .....eeeeeee e aaae agreement, arrangement
vereinfacht ... i i e simplified

Verflgbar ... e available
Verkaufsleiter/in ... Head of Sales

Verkehrs- und Lichtsignalsteuerung.................... traffic signalling and control
Verkehrsangebot ........ccooiiiiiiiiiiii e traffic offered
Verkehrsbetriebe......ccoooiiiiiii transport companies
Verkehrsbeziehung......ccooeeiiiiiiii e traffic relation
Verkehrsglte . ... e grade of service, quality of servie
Verkehrskapazitat........ccooeeiiiiiiiiiiiiiiinann traffic capacity
Verkehrsleistung .....ooeeiiiiii et transport volume
VerkenrsmatrixX ... traffic matrix
Verkehrsmenge ... traffic volume
VerkehrsmeRabweichung ...............cooeeeeeinii traffic measurement error
VerkenrsmesSSUNG . ... eeeeeeeeeeeeas traffic measurement
Verkehrsmodell ....... ..ot traffic model
Verkehrsplanung.....cccooeeoiiiiii et traffic planning
Verkehrsquelle. ... traffic source
Verkehrssenke ... traffic sink
VerkehrsSyStem .. ... eeeeeaees transportation system
Verkehrstag .....cceeieiiiiiii e day of service
Verkehrstragertbergreifende Serviceleistungen ..... cross-carrier services
Verkehrswert. ... traffic load

Verkleidung ... e fairing

verkirzter BremswWeg .....eeeeee i eeeeeeeeeeeeans short braking distance
Verladeanlage ......ccoooiiiiiiiiiiii et loading facility, terminal
Verladeberater ......ccccooiiiiiiiiiiii et loading advisor
Verladerampe ......iiiiiiii s loading ramp
Verladerampe ......iioiiiii et loading ramp

Verladung ... e loading

verlegen (GIeiSe) ... to lay

Verlust .. loss

VerlustSYSteM ... e loss system

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 68

Verlustverkehr ... o lost traffic

Verlustwahrscheinlichkeit ...l loss probability

LY =T 7= 1 o dispatch

Versandbahnhof ... ... dispatching, sending station

Versandort ... e place of dispatch

Verschleil ... s wear (and tear)

Verschleilgrenzmald .......cccooviiiiiiiiiiiiiiiininnnnnns wear limit

Verschubsignal ... shunting signal

Versendebahnhof.........ccooiiiiiiii e, sending station

RV L= £ 0= L oo delay, late arrival

Versuchsanlage .....ccoooeeiiiiiiiiii et test facility

Verteilerplatte (elektrisch) ..., distribuator panel

VerzOgerungsanzZeiger ... .o e e e e ee e eeeeeeeeeeaaneans slow down signal

RV =T 7AYo U T intersection

RV Lo [=T01 1177 Vo = o video coach

Viehverladerampe.......cccooeiiiiiiiiiiii e cattle-loading ramp

Visualisierungssoftware ............ccoevvvvevviiiniinnn.. visual display software

vollautom. fahrerloser spurgefiihrter Betrieb ........ automatic guideway transit (AGT)

vollstandige gemeinsame Nutzung ..................... complete sharing

vollstandige Unterteilung ..........cooeveviiiana. complete partitioning

Vor- und Nachlauf (Stralle zu Bahn).................... pre-carriage and onward carriage, pick-
up and delivery

Vorankindigungstafel ..........ccoovviiiiiiint outer distant board

Vorbild .o e example; protoype

VOrbild .o e example

vorbildgerecht ... prototypical

Vordergrundfarbe .......ccooiiiiiiiii e foreground color

VOrdrucCK ... e primary pressure

LY /0] g P10 = 1] 1] leading truck, front axle

VorlaufachsSen.......ccoeeeiiii e leading truck

LY 0] ] suburb

RY/6] 0] o 1 o =1 o PR sunurban line, commuter line

Vorortverkehr ... suburban traffic

LY 0] 0] w4 ¥ Lo suburban train, commuter train

VOrTUCKEN e e eeeees go forward
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VOrsChlag ... e proposal, (amer.) suggestion

LY 0] 1= o [ pre-series

Vorserienbauform ... pre-series type

VorsichtsmaBnahme ......cccoooiiiiiiiiiiiieanenns precaution

Vorsichtssignal ......cccooioiiiii e caution signal

VOrSIgNal . ... e advance signal, (amer.) distant signal

Vorsignalbaken ... advance signal marker post

Vorsignaltafel .......cccoooiiiiiii e advance signal post

vorUbergehende Langsamfahrstelle .................... temporary speed limit

VOrwahl ... e area code, local code

Vorwartsrichtung ......coooeiiiiiiii et forward direction

RV 0] 741 1 4] .41 o receptionist”s office

LA Vo = o coach; car

Wagen (nur GUEErWAageN) ....cceieeiieeiieieeeeeeeeaneans car

Wagen mit 6ffnungsfahigem Dach...................... car with opening roof

Wagen mit Temperaturbeeinflussung.................. temperature-controlled car

LT Vo = o coach, car, carriage, wagon

Wagenaufschrift ... car inscription

Wagenaufschrift .........cooooiiiiiii e, car inscription

Wagenbestellung .....ccoovviiiiiiiiiiiiiiees car order

Wagenboden ......ccciiiiiii e car floor; chassis

Wagenboden ... e car floor

Wagendisponent .......cccooiiiiiiiii e vehicle scheduling, vehicle distribution
officer

Wagengattung ....cccoeeviveiieiiii e freight car category

WagenKasten .......ciiiiiiiiiii e car body

WagenKasten . ... ..o e car body

Wagenladung ......oiiiiiiiiii e carload

Wagenladungsverkehr ........ccooviiiiiiiiiiiinnn. single freight car transport

Wagenliste ... e car list, train listing

WagenNmMeISTer ..o e car inspector, car foreman

Wagenpark . ..o e vehicle fleet

Wagenrand .......ccooiiiiiii e lower coach edge

WagenreiNuNg ... e car sequence

Wagenschild.......ccooiiiiiii e train destination sign
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Wagenumlauf ... e turnaround cycle, (amer.) car turn-
around cycle
Wagenumlauf ... turnaround cycle; turn
Wagenuntersuchung .....cccccceieiiiiiiiniineeeeeeanenns car inspection
Wagenwaschanlage .........cccoovviiiiiiiiiin. car washing facility
Wagenwaschanlage ........ccooovvviiiiiiiiinn. train washing tracks
LA Vo o T o freight car
Wahlinformation ... address message
Wahrscheinlichkeit..........cooooiiiiins probability
Waldbahn.........cooi logging railroad
Waldbahnlokomotive ...l logging locomotive
Wandler ... ..o converter
WaNNENTENUET ...ttt e e aaeaees bath-tub tender; tub-style tender
Wannentender ........cccoiiiiiiiiiii e tub (style) tender
Warensendung (postalisch) .............ccocoooiiiii. merchandise shipment
Warmeschutz-Verkleidung .............cooeeeeeeaaiil heat insulation / cladding
Warmeschutz-Wagen ...........oovvveviiiinnnns insulated wagon
Warmeschutzwagen.......cccoeeeiiiiiiiii i eeeeans insulated boxcar
WartedauUer . ... e waiting time
LAz U L= o wait
Warteraum ... e, waiting room
Warteschlangenauswahldisziplin........................ interqueue discipline
Warteschlangenblockierung ........ccoovviinna. head-of-line blocking
Warteschlangendisziplin ..o, queueing discipline
Warteschlangennetz ...........ooovvvvviiiiiiinnnn. gqueueing network
Warteschlangensystem ..........c.coovvviiiiiiiinnnn.. queueing system
Wartesignal .......ccoiiiiiiii e waiting signal, wait board
WartesySteM ... e delay system
Wartewahrscheinlichkeit...............oooooiil waiting probability
L7272 L (1] T maintenance
WaschlUuKe . ... e boiler washout plugs
WasChlUKe ... e boiler washout plug
Wasser(kihDmantel..... ..., water jacket
Wasserkasten .......cccoiiiiiiiii et water space in the tender
Wasserkasten ... tank
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WasSSErKran .......ieiiiiiiiii e water standpipe; water crane
WasSSerKran . ... e water standpipe

WaSSEITUIM ..ottt eaaeanes water tower

WaSSEITUIM ..ot eeeeenes water tower

Wechselaufbau .......ccoooiiiiiiii swap body

Wechselbahnhof ....... ..o, locomotive changing point
Wechselbehalter ..ol swap body, swap container, swap body
Wechselstrom ... e alternating current

LYY o turnout; points; switch

LT <Y o switch, point, turnout
Weichenantrieb .......riiir e turnout actuator, switch-drive
Weichenantrieb.........cooiiiiiii point machine
Weichendiagnose .. ... e e eeeeeeaeaas point diagnostics
Weichenhebel.......cooiiiiiii e switch reversing lever
WeiChenherz ... e frog of turnout

WeiChenherz ... e frog of turnout
Weicheninstandhaltung ...l maintenance of switches and crossings
Weichenlaterne ... turnout lantern
Weichenlaterne. .......ccoooiiiiiiiiii et switchpoint light
Weichensignal ........ccooiiiiiiiiiii e turnout signal
Weichenspannwerk ........cccooiiiiiiiiiiiiiniinnnnns turnout tension lever
Weichensperrkels ......oeeee e eeeeeeeees point blocking circuit
Weichenstellung ......ccooiiiiiiiiii e switch stand, switching
WeiChenSteUBIUNG ... e eeeeeeeaas point controller
Weichenuberwachungssignal .................ccoooal points control signal
WeIChENZUNGE .. e eeeeeees points of turnout
WeICheNZUNgeN . ... e eeeeeees points of turnout

weiterleiten. ... ..o s forward

Weiterleitung ... e forwarding

Welle (ACNSE) < e eeeeeeees shaft, axle

Wellenbremse. ... axle brake
Wellenbremsscheibe.........oooiiiiiiiiii s axle brake disk

Wendeanlage. ......ccooiiiiiiiiii e reverser

WendepunKt. . ... e reversal point
Wendescheibesignal ...l turning signal
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Wendeschleife ........coooiiiiiiiia reversing track loop

Wendeschleife ......coooviviiiiiir e reversing track loop

WeENAEZUG e eeee e e eaees push-pull train, reversible train

Wendezugeinrichtung .......cccooeiiiiiiiiiinieneennnnan. push-pull equipment

Werbeaufschrift ... advertising inscription, advert lettering

Werkstatt . ... ... e workshop

Wiederholungszeichen...........c.oovvvvvviiinnn. repeat mark

Windleitblech ... ... smoke deflector

Windleitblech ... ..o smoke deflector

WS -> Wechselstrom .......ccoooiiiiiiiiiiiiiiinninnnn. AC -> alternating current

WUIST . e bulge

ZahluNg oo e payment

ZahlungssyStem . ... e fare management system

ZaNNrad .o toothed wheel; gear wheel

- 1 ] 8] = To cogwheel, toothed wheel

Zahnradbahn ... rack (and pinion) railroad; cog railway

Zahnradbahn ... e cog railway, rack (and pinion) railway

Zahnradlokomotive .......ccoiiiiiiiiii e rack (and pinion) locomotive

zeitkritische Systemverkehre .............ooeeeeiiiil time-critical system transport operati-
ons

Zeitplan. .. ..o e schedule

zeitscheibengesteuerte Abfertigung ................... time sharing service

WA= WYL= T 0 To =T U ] o o time delay

Zentralamt ... ..o s central adminnistrative bureau

Zentrale Betriebsleitung, ZBL ..........cooeeiiiiiial Central control office (as in signalling);
CTC, central traffic control

ZIBNBN Lo to haul

1= destination, target, goal

Zielanzeiger ... e destination indicator

Zielbahnhof ... ..

Zielbahnhof ... .. destination station

Zielbezeichnung ... e direction designation

Zielfaktor .. ..o destination factor

ZINSSALZ .o s interest rate

ZOIIreiZONe ..o e freeport
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Zonensignal ... e zone signal

ZUB (Zugbeeinflussungssystem).........c..ovvvveeeennnn ATC (automatic train control system)

Zubeeinflussung .....cccooiiiiiii e automatic train control

Zubringerdienst ... e feeder service

Zuckerrohrbahn...... ... sugarcane railway

Zufahrtgleis ..o e approach track

zufallige Reihenfolge ...ccooeeeeeiiiiiii e random order

zufalliges Auswahlen ...... ... random selection

Zufallszahlengenerator..........cccoiiiiiiiiiinnnnnnn.... random number generator

AL o train

A1 o train

Zugabfahrtstafel.........cccooiiiiiiii train departure indicator

Zugabstand .......coiiii e distance between trains

zuganglich ... e accessible

Zuganglichkeit ... accessibility

Zugangsuberwachungssystem .........cccovvvvveveennnn. CAS, Controlled Access System

AT 0T 1 a1 [0 =] o train service indicator

Zugbeeinflussung .......oeeiiii i automatic train control

Zugbeeinflussungssystem ........ccccovvviiiiiinennannnn automatic train control system

Zugbegleiter ... e convoy man, train guard, pilot

Zugbeleuchtung .......oeeiiiiiii e eeeeeeas train lighting

ZUgbetatigl .. ..o e train-actuated

ZuUgbildung...cooe i e marshalling

Zugbildungsbahnhof, Zugbildungsanlage .............. (train) formation yard, marshaling yard,
make-up yard

ZugbildungSgruppPe et train formation sidings, set of forma-
tion sidings, marshaling sidings

Zugblndel ... ..o e set of trains

Zugdeckungssignal ........cccoiiiiiiiiii e train-protecting signal

Zuge fahren und rangieren ..........c.cccovvvvvvveeeannn. driving / moving and switching trains

Zugentlastung......cceeeiiiii i e strain relief

Zugfahrtrechner .......ccooiiiiii e train performance processor

Zugfahrzeug . ....oooeeiii e drawing vehicle

Zugfolgeabstand ...........ccoiiiiiiiiiii e distance spacing

Zugfolgestelle ... block post
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Zugflhrer ... o e guard; train conductor
Zugflhrer ... ..o e train conductor, chief guard
ZuUgfunk ..o e train radio

ZUgfunk ... o e GSM-R

ZUughaken ... e coupling hook
ZUQhaKen ... e draw-hook

Zugkraft ... e tractive power
Zugkraft. ... ..o e tractive power
ZUGIANQE ..o e train length
Zuglaufschild ... train destination sign
Zuglaufschild. ... train destination plate
Zugmeldestelle .....ooiiiiiii e train notification point
ZUGNETZ e e train network

AN [0 o= T3 (0 | o train set

AN [0 o= 11 (U o (model) train set
ZUQSCHIUSS ... e end of train
Zugschlussscheibe......ccooviiiiiiiii e tail end indicator
Zugschlusssignal .......cccooiiiiiiiii e tail light

ZUQSICNEIUNG ..o e train protection
Zugsicherungsanlage........ccoooieiiiiiiiineenna., safety device
Zugspitzensignal .......ccooiiiiiiiiii e head light

AN o151 (=T 1= 01 oo train control system
AN o) 8 (=] ] 11 ] o o R train separation
Zugverband. ... trainset, block train
ZUQZIElanZeIger ... e destination display
ZUQZIElaNZEIger. ..o et destination display
zuléssige Geschwindigkeit ............cooevvvveiiiann... permitted speed
zuléssige Geschwindigkeit ...........coovvvvvvveeeean... permitted speed

Zusammenstellung der voribergehenden Langsamfahrstellen und anderer Besonderheiten
compilation of temporary restric-
ted speed zones and other special fea-

tures
ZUuSammeENSEOR . ... collision
ZUSammeENSEOR . ... e crash
ZUSAtZAIeNSt ... e additional service
Zusatzsignal, Zusatzsignale...........c.c.coovvveeeeeaa.. subsidiary signal, supplementary signals
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ZULEIIUNG .o e allocation

ZUVErIASSIgKeIT. ..o e reliability

ZWanNgShremMsUNG .. eeeeiiiieie e eeeeeeeaaaaas automatic train stop

zweigleisige Strecke ....cooeeiiviiiiiiiii e double-track line

ZWEIWAGENZUD e eeeeeeee e e e eeaeaaaeaaeeeeeeeeaeaaaanes 2-car trainset

Zwergbauform ... e dwarf type

Zwergsignal ... e dwarf signal (placed between tracks)
Zwergsignal ... e dwarf signal ground signal
Zwillingsschiene ... e twin rail, double rail
Zwischenabstellung ......ccooiiiiiiiiii e intermediate storage
Zwischenschiene ... closure rail

ZWISChENWAJEN ...t eeeeaaaans intermediate coach

ZWISCNENWAJEN ...t eeeeeeeaaaans intermediate car

zyklische Reihenfolge.....ccooiiiiiiiiii e, cyclic order

ZYINAEr . e cylinder

Zylinderdeckel ... ..o cylinder cover

Zylinderventil ... cylinder drain cock

Zylinderventile ... e cylinder drain cocks
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Englisch - Deutsch

2-car trainset .......c.oeeiiiiiii i Zweiwagenzug

3-phase MOtOr ... et Drehstrommotor

G-unit train set .......coviiiiiiiiii e Sechs-Wagen-Einheit
abridgement ... Kurzform

acceleration SeNSOr .....cvvvviiiiiiieiii et Beschleunigungsfuhler
acceleration signal ............ooiiiiiiiiiiii Beschleunigungsanzeiger
acceleration.......coooiiiii i Beschleunigung(svermégen)
acceptance test ...t Abnahmeprifung
accessibility ....oooii Zuganglichkeit
accessible ... zuganglich

Accident Prevention Regulations ....................... Unfallverhitungsvorschriften (UVV)
ACCIABNT ..t e Unfall

accompanied Combined Transport ..................... begleiteter KV

activity factor .......ccoooiiiiiiiii Aktivitatsfaktor

activity level ... Aktivitatsebene
actuating elements ........cooiiiiiiiiiiiii s Aktuatorik

actuation of the brake pedal ............................ Bremspedalbetatigung
additional Service .......oooiiiiiiiii e Zusatzdienst

add-on control module ..........cciiiiiiiiiiiiiii Anbausteuergerat
address field ..o Adressfeld

address length ... AdreRlange

address MaPPING «..ueeeeeeeeei e eeeeaaeaaanns AdreRabbildung

AddresS MESSAGE. .. uuueeeeee et e e ee e e eeaaaaaannns Wahlinformation
Address Part.....ccoeei e AdreRteil

address Separator ........eeeiiieiiiiaiii e AdreR-Trennzeichen
addressing scheme ... oo AdreRschema

AAAreSSING <o Adressieren

adhesive weight .........ccooiiiiiiiii i Reibungsgewicht
adjustment command ...........coiiiiiiiiii i Einstellbefehl
adjustmentelement..........oooiiiiiiiiiii i Einstellglied

adjustment range ......oeeeeiiiiiiiiiiii e Einstellbereich

adoption start........ccceeeviiiiiiiiiiiiii s Ubernahmestart
advance route signal...........cooiiiiiiiiiiii i Richtungsvoranzeiger
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advance signal marker post .........ccoovviiiiiiiiiann. Vorsignalbaken

advance signal post ......ccoiiiiiiiii e Vorsignaltafel

advance signal, (amer.) distant signal................. Vorsignal

advance speed limitsignal ...............eeeaall Geschwindigkeitsvoranzeiger
advertising inscription, advert lettering .............. Werbeaufschrift
agreement, arrangement ............ociiiiiiiieainn.n. Vereinbarung
agricultural machinery ........ccoooiiiiiiaa. Landmaschinen

alr CONTAINEY ...t Luftcontainer

AN COOLING « et e eeeeeeas Luftkihlung

= 1 o 0] o Luftpumpe

o g (=TT o] | Luftbehalter

AN SCrEW ..o Inbusschraube
allocation........ooonii i e Zuteilung

ambient temperature .........ccooiiiiiiiiiiiiiiiiee Umgebungstemperatur
answer-signal delay ........cccooiiiiiiiiiiiiiinn Meldedauer

apply brakes ... e Bremse anlegen
approach for switching moves ...............cceeeeelt Rangierfahrt frei
approach for switching ... Fahrt fur Rangierfahrten
approach for trains ........cccooiiiiiiiiiiieeaaaans Fahrt fur Zugfahrten
approach track .......cccoiiiiiiiiii e Zufahrtgleis

APPrOACKH. .. e Fahrt frei

approval documeNts .......iiiiiiiiiii e Genehmigungsunterlagen
APProVal ..o e Genehmigung

area code, local Code .....vvmiiiiiii e Vorwabhl

arrival area..... ..o Ankunftbereich

arrival board ... ..o Ankunftstafel

arrival level ... .. Ankunftebene

arrival platform ... Ankunftbahnsteig
ArTIVaAl PrOCESS .. e e e e eeeeaaeaaeas AnkunftsprozeR

arrival rate ... ... o Ankunftsrate

arrival schedule ... Ankunftsfahrplan

arrival time. ... .. o Ankunftszeit

arrival ... Ankunft

articulated locomotive ......... ..o Gelenklokomotive
articulated train.......cccooiiiiiii e Gliederzug
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articulated Wagon .......oiiiiiiiii e Drehschemelwagen
articulated wagon......cccooiiiiiii e Schemelwagen
ASN PaAN. ., Asch(en)kasten

assembly instructions, construction instructions, manufacturing and operating instructions
Bau- und Betriebsanweisung (BO)

asSeMbIY .. e Baugruppe

ASSENQET COACN ..t e eeeaaaeaas Eisenbahnwagen

asynchronous (traction) motor...............ccccoeeee.t Asynchronmotor

ATC (automatic train control system) ................. ZUB (Zugbeeinflussungssystem)

AL-0rade ...oooiii e ebenerdig

attitude angle ... e Schwimmwinkel

aUdIO TreqUENCY ..uueiie i eeeeeeeeeeas Tonfrequenz

automated operation .......ccccoiiiiiiiiiii e Automatikbetrieb

automated people mover systems (APM).............. autom. Massenbeférderungsmittel

automatic block signal ...l Selbstblocksignal

automatic coupling, automatic coupler ............... Automatische Kupplung

automatic guideway transit (AGT) ......covvvveeeannnt vollautom. fahrerloser spurgefiihrter
Betrieb

automatic inductive train control (ATC) .............. induktive Zugsicherung (-beeinflussung)

automatic railway telephone system .................. Bahnselbstanschlussanlage

automatic train control system .................oeeell Fahrsicherheitsanlage

automatic train control system ...............c.oeooll Zugbeeinflussungssystem

automatic train control ...l Zugbeeinflussung

automatic train StoP ...ceeeeeiie e Zwangsbremsung

automation deviCe ......uiiiiii it Automatisierungsgerat

auxiliary ConVerter.......ooiiiiiiii e Hilfsbetriebumrichter

available.......coo e verfugbar

2 1177 1 o Plane

axial noise absorber .......... i Axialschallabsorber

axle (wheelset shaft, axleshaft, wheelset) ........... Achse (Radsatzwelle, Radsatz)

axle bearing ... Achslager, Radsatzlager

axle brake disk ...... ..o Wellenbremsscheibe

axle brake ... Wellenbremse

axle counting system .......cccciiiiiiiiiiii e Achszahlsystem

axle load. .....oooiiii Radlast
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axle load. ... ..o Radsatzlast

axle with needle bearings .........cccovvvvvvvveeeeeaaa... Nadellagerachse

axle with tip bearings .......cccooeiiiiiaa Spitzenachse
axle-gauge changeover point............covvvvveeenn.. Umspuranlage
back-up battery ... Pufferbatterie
backup signal ... Ruckstellsignal
backward compatible............coooiiiiiii rickwartskompatibel
ballast cleaning..........oooiiiiii i Bettungsreinigung
ballast profile.........cooi Bettungsquerschnitt
ballast. ... ..o Schotter

ballast, track bed ......covviiiiii et Bettung

bandwidt ... ... Banddbreite

banking .....cooeiiiii e Nachschieben

barrel, buoy, ton ... Tonne

barrel-shaped roof ... Tonnendach

barrier ..o Schranke

base plate .....cooeiiiiiii Unterlagsplatte

base station ... Basisstation

base transmitter.......... ..o Basisstationssender
battery boX....ooooeiiii Batteriekasten
battery saver.......oovviiiiii Autoladegerat

begin POSt ... Anfangscheibe
beginsignal ... Anfangtafel

bell and whistle boards ...l Laute- und Pfeiftafeln
bevel helical gearboX........cooiiiiiiiiii Kegelstirnradgetriebe
bi-directional traffic...............ooo Gleiswechselbetrieb
bill of lading, consignment note........................ Frachtbrief

DIt rate. .. .o Bitrate

blast PIPE ..o Blasrohr

block brake, shoe brake.........ovveiiiiiiiiiiiiiinnnnn. Klotzbremse

DIOCK POST .. Blockstelle, Zugfolgestelle
DIOCK POST .. Zugfolgestelle

block section ..o Blockabschnitt

block signal........ccooiiiii Blocksignal

block train...........oii Ganzzug
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DIOCK .. Streckenblock
blocking probability.........ccooiiiiiiii Blockierungswahrscheinlichkeit
] oo Q1 o Blockierung

Dlower .. Hilfsblaser

boarding pass control..........ccoiiiiiiiiiiii Bordpasskontrolle
boarding passstub ... Bordkartenabschnitt
boarding Pass ....coviiiiii Bordkarte

bogie car, truck car..........cooiiiiiiii Drehgestell-Wagen
bogie changer.........oooiiiiiii Drehgestellwechsler
bogie side frame cover........ccoiiiiiiiiiiiiiiiiaaa. Drehgestellblende
bogie, (amer.) wheelset .........cccoiiiiiiiiiini..... Radsatz

bogie, truck, bogies ... Drehgestell

boiler pressure. ... ..o Kesseldruck

DOoIlEer ring ..o Kesselring

boiler safety valve ... Kesselsicherheitsventil
boiler washout plug......ccvemmiiiiiiiiiie e Waschluke

boiler. ... Kessel

booking conditions ... Buchungsbedingungen
booking confirmation............. .. Buchungsbestatigung
bookingdate ........cooiiiiii Buchungsdatum
booking office ... Fahrkartenschalter
booking request ... Buchungsanfrage
DOOM .. Ausleger

border control(s), border clearance ................... Grenzabfertigung
borderline risk ... Grenzrisiko

box type tender ..o Kastentender

010) Q7= Y T Kasten

010 (0 | gedeckter Guterwagen
brake assist system ... Bremsassisten

brake booster ... Bremskraftverstarker
brake controller ... Bremssteuergerat
brake diSC ... Bremsscheibe

brake drum ... .. Bremstrommel

brake fluid. ... Bremsflussigkeit

brake hose, (amer.) air-brake hose .................... Bremsschlauch

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 81

brake light........coooii Bremslicht

brake momentum control............c.c.oooviiiiiiiaal Bremsmomentenregelung
brake momentum ... Bremsmoment

brake pad wear ... Bremsbelagverschleild
brake pad......cccooiiiii Bremsbelag

brake pedal .........ooiiii Bremspedal

brake pressure SeNSor .......ceeeiiiiiiiiiiiiiiiaaiaann, Bremsdrucksensor

brake pressure ... ..o Bremsdruck

brake retardation ... Bremsverzogerung

brake rigging ....coovieiiii Bremsgestange

brake shoe.......ooo Bremsbacke

brake shoe......cooo Bremsklotz

brake shoe, (amer.) drag shoe, stop block............ Hemmschuh

brake Sign ....oooiiiiii e Bremszeichen

brake testsignal...........ciiiii i Bremsprobesignal

brake test .....oooviiiiii Bremsprobe

brake .. .o Bremse

braked weight percentage..........cccoeeeiiiiinnn..... Bremsprozente, Bremshundertstel
brakeman..... ... Bremser

brakeman'scab ... Bremserhaus

brakeman's platform............ccoiiiiiiii Bremserblhne

brakes function properly.......ccooiiiiiiiiiiiiinnin..... Bremse in Ordnung
brake-shoe insert............ooiiiiiiii Bremssohle

braking distance, (stopping distance) ................. Bremsweg, (Anhalteweg)
braking sheet ... Bremszettel

branch line ... ..o Nebenbahn

branch terminal line..... ...l Stichbahn

branchline locomotive....... ... Lokalbahnlokomotive
branchline ... ..o Lokalbahn

DraSS . e Messing

breakdown crane.........ccooiiiiiiiiii Kranwagen

breakdown train, rescue train ........covevvviiiiinennns Hilfszug
breakersignal..........ccciiiiii Schaltsignal

bridge, viaduct ... Bricke, Talbricke

broad gauge (> 1435 MM)..ccrimniiiiiiiiiiiiiaaaenn. Breitspur
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Drush ..o Birste

buffer management...........cooiiiiiiiiiiii e Pufferverwaltungsstrategie
buffer overflow ... Pufferiberlauf

buffer Stop «ovvee e Prellbock

bUTfer .o Puffer

buffet car........oooii e Bistrowagen

building materials.........ccooiiiiiiiii e Baustoffe

DUIgE e Waulst

bulk arrival process .......cvveiiiiiiiiiiiiiiiiiiaaaen Gruppenankunftsprozel
bulk freight car.......c.coiiiii e Schittgutwagen

BUIK gOOdS ... e Schittguter

bulk goods, bulk freight..........cooiiiiiiii. . Massengut

DUIK SEIVICE e Gruppenabfertigung
bulk transport.........oooiiiii Schittguttransport
bus company ... Busgesellschaft

bus connection ... Busverbindung

DUS driVer. ... Busfahrer

DUS Station ... Busbahnhof

bus ticket...... ..o Buskarte

DUS Trip v Busreise

business UNit ... Geschaftsbereich
business UNit ... Geschaftsfeld

busy period........oooiii Hauptverkehrszeit
busy period. ... ... e Hochverkehrszeit

cab module. ... e Fahrzeugfuhrerraummodul
cab signal. ... ..o e Flhrerstandssignal
cab tender. ... Kabinentender

0 1 o Fuhrerhaus

cable ducCt ... Kabelkanal

cablereel. ... ..o Kabelrolle

cablereel... ..o e Leitungstrommel
Cable ..o Kabel

(0= 1070 10 <= Guterzugbegleitwagen
call level. .. ... Rufebene
calling-onsignal .......cooiiiiiiiii e Rangierhaltsignal
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CaAPACITY MESEIVES. ...t eeeeeeeaaaeas Kapazitatsreserven
CAPE GAUGE - eeeneeeeeeneeaneeaneeeaneeeaneeaaneaannenn Kapspur

Car Doy ..o e Wagenkasten

Car FloOr .. e Wagenboden

Car INSCHIPTION .. eeeeeeeeaees Wagenaufschrift

(o= L 1 1] 01T o 1 o] o 1S Wagenuntersuchung

car inspector, car foreman .............ccceviiiiiinan Wagenmeister

car list, train listing.....cccooeeiiiiiii e Wagenliste

o= | 0] o =T ol Wagenbestellung

(o7 LT To [T [ = Wagenreihung

car turnaround cycle (amer.) c..ccoevvvieiiiienninnnn. Wagenumlauf

car washing facility .........coooiiiiii e, Wagenwaschanlage

car with opening roof..........ccoooviiiiiiiinnn., Wagen mit 6ffnungsfahigem Dach
car with sliding Sides .....cccoieiiiiiiiiiii e Schiebewandwagen

0 Wagen (nur Guterwagen)
carbon brush ... Kohleburste

cardan shaft. ... et Kardan(gelenk)kupplung
Cargo rail station .......cccciiiiiiiiiiii et Cargobahnhof

Cargo Regional Control Center...........ccccvvvveea... Cargoleitstelle

cargo Weight ..o e Ladegewicht

carload. ... ..o e Wagenladung

carriage, transpOrt.......ccciiiiiiiiii e eeeeaaeaas Befdrderung, Transport
carrier truck pit ......coooiiiiii e Rollbockgrube

o | = Transportgesellschaft
carrier, TorWarder. .....ve e e ieeeaans Beforderer, Spediteur
carrying axle ... e Laufachse

carrying axle ... e Tragachse

cars, (amer.) automobiles ..........oovvieeiiil Autos

CAS, Controlled Access System ..........cevvvveveennnn Zugangsuberwachungssystem
catenary (overhead contact wire)...................... Fahrdraht (Oberleitung)
catenary signal ........iiiiiiii e Fahrleitungssignal
catenary SYStemM ... et Fahrleitungssystem
catenary wire, overhead wire...............cceeiil Fahrdraht

(o= L =] = Y Fahrleitung

cattle Wagon .....coeene i e Kleinviehwagen
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cattle-loading ramp......ccoiiiiiiiiii e Viehverladerampe
caution signal ..o e Vorsichtssignal
ceeptability ..oooooini e Abnahmefahigkeit
Center COaCh ... e Mittelwagen
centered doOr. ... .oue i e Mitteleinstieg
central adminnistrative bureau......................... Zentralamt

central station, main station.........covvveviiivinennn.. Hauptbahnhof
centre platform ... i Mittelbahnsteig
certification blueprint...........c.ci Abnahmezeichnung
change-of-gauge station ..........ccccovvvvvvvveeeennn... Spurwechselbahnhof
charaCteriStiCS...ouumn i e eeeeeees Leistungsmerkmale
checkrail ... ... o Radlenker
chequered POSt....oeeeeiiii i et Schachbretttafel
children's compartment.............coovvveviiiiiiinnn... Kinderabteil
chimney, smoke stack .........ccoooiiiiiiiiii Schlot

chimney, smoke stack ........ccoovvvvviiiieinnn, Schornstein

CItY DUS o e Stadtbus

class (Lok.), series (Wg.), type (allg.) ...ceveeeeenttt Baureihe
classification marks........ccooeiiiiiiiinnn. Gattungszeichen
clear track signaling system ............coovvvveeeean.. Gleisfreimeldeanlage
clearance 10CK ....uee i Streckentastensperre
ClearanCe ... ..ooeii e e Lichtraumprofil

o 1o Klemme

ClocKed SEIVICE ... e eeeeaees getaktete Abfertigung
close coupler motion link ...l Kurzkupplungskulisse
Close CouPpler. ... e Kurzkupplung
closure rail ... i Zwischenschiene
coach with awning ........ccoooiiiiiiiiiiiieeeens Planewagen

coach, car, carriage, Wagon ......cceveeeeereeeeneennnnns Wagen

coal fuel firing ... e Kohlenfeuerung
coaling station, coaling facility ......................... Bekohlungsanlage
coaling track .....coeme i e Bekohlungsgleis

cog railway, rack (and pinion) railway................. Zahnradbahn
cogwheel, toothed wheel ...l Zahnrad

COlliSiON ... Zusammenstol
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combined signal ........ccooiiiiiiiii e Kombinationssignal

Combined Transport (als Uberschrift), intermodal transport, bimodal traffic ~ Kom-
binierter Verkehr

COMTOIT L e Komfort

command release ........iiiiiiiiiiii e Kommandofreigabe
COMMANG .. eaaaes Befehl

COMMUSSIONING e ee e e e e e e e eae e ee e e eeeeeeeeeaeennnnns Inbetriebnahme
communication by rail..........ccil Eisenbahnverbindung
communication line adapter unit....................... MeRdatenanschlusseinheit
communication SYyStem .......cciiiiiiiiiii e Kommunikationssystem
communications interface ..o Kommunikationsschnittstelle
COMMUEATON ... Kollektor

commuter systems, people movers .................... Systeme fur den Nahverkehr
COMMUEBT e et aaeeaaas Pendler

compact signal.......ooiiiiiiii e Kompaktsignal

(o0 141 Y/ Unternehmen

compartment Car......cceeeeeieeiiei e eeeeennnnns Abteilwagen

compartment ... e Abteil

compilation of temporary restricted speed zones and other special features  Zusammen-
stellung der vortibergehenden Langsam-
fahrstellen und anderer Besonderheiten

complete partitioning .........c.c.covvvvviieiiiiiiniinnna.. vollstandige Unterteilung
complete sharing ......cooeiiiiiiiii et vollstandige gemeinsame Nutzung
(ot 101 o] £=F Y=o =TT Druckluft

compressed-air brake.......cccceiiiiiiiiiiiiiineienna. Druckluftbremse

concrete girder bridge .....cccciiiiiiiiiiiiii e Stahlbetonbriicke

CONCIrete T ..t Betonschwelle

CONAITION .t Bedingung

condUCEOr 1IN ..o e Schleifleitung

conductor liNe ... Stromschiene

conductor, guard .......ccooeiiiiii e Schaffner

confirmation ... e Bestatigung

(oTo] a1 a1 T o ] o 0 o Lo I Kurbelstange

(oTo] o] aT=T o ] o T Treibstange

(oTo] o] 01T e ] o o To I Triebstange

connecting station .......ccccoiiiiiiiiiii e Umsteigebahnhof
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CONNECTION ..t eeaes Anschluss

(o7 ] 0] 1T o 1 o] o 1 Verbindung

(o7 ] 0] a1 Tox e o] | o S Anschlussstift

consignee, reCipient .....ccooeeiiii et Empfanger

CONSIgNON, SNIPPEI .. eeeeeeaeeas Absender

construction method ........ ..o Bauweise

construction railway ........cccoeeeiiiiiiiiiiieeenniannnn. Baubahn

construction site, building site ....................ll Baustelle

Construction() site management ....................... Bauleitung

CONSUITING +eetiii e e eeeeeeeeees Beratung

(ot ] 0] = [ =] o | Container(trag)wagen

container coach ..o Behalterwagen

(oo] ] =11 =] ool = 1 g = T Containerkran

container depot .....ouueiiii i et Container-Depot

CONTAINEY ..t Behélter

CONTAINEY ..t Container

CONLINUOUS FING POST . e eeeeeeeaaeaas Durchlautebeginntafel

continuous train control system, continuous automatic train-running control  Linienzug-
beeinflussung

control cab coach, driving trailer ...................... Steuerwagen

control center ... Betriebsleitstelle

control office ..o Betriebsleitung

control Operation........cccceeeeeieiiiii et Leitbetrieb

control switch ... ..o Fahr-/Bremsschalter

conventional ... .o herkdmmlich

(o70] 01 Y7=T ] (0] 1S Konvertierung

(00 117/ o (=T Wandler

convoy man, train guard, pilot.......................... Zugbegleiter

€o0ling SYStemM ... e Kihlanlage

CONE DUSINESS. e eeeeaaaaas Kerngeschaft

corner fitting. ... e Eckbeschlag

Corporate DiVISION ......iiiiiiiiiii i eaeaaeens Unternehmensbereich

COrridor CONNECTION ... .. eeeeeeeaaeaas Faltenbalgtibergang

(oTo] ¢ 8 o [0l ¥ = V| o 1 Durchgangszug

cost accounting, cost estimation ....................... Kalkulation
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couchette coach......cccooiiiiiiiiiii e Liegewagen

counterweight truck ..........coiiiiiiiii e, Gegengewichtswagen

counterwweight ... Gegengewicht

coupled axle ... e Kuppelachse

coupler pocket..... ..o Kupplungsaufnahme

coupler pocket.......oniiii e Kupplungsschacht

couplingmodule........iiiiiiiii e Verbindungsbaugruppe

coupling rod....cceee i e Kuppelstange

coupling slack.......uuiiiiiii e Kupplungspiel

coupling, coupler. ... .. Kupplung

cover plate ...oooiii e Abdeckplatte

COVEr Sheet. .o Deckblatt

07011 Abdeckung

(o701 V7= > T = Reichweite

covered freight car, box car .............ooevvveeeaal gedeckter Wagen

(oT0)VZ=T £=To IRV Vo o] o Haubenwagen

cranage, crane handling ...........c.ccoovvvvvivieniaaaa. Kranung

Crane driVer ... Kranfihrer

CraNE FUNWAY . ..eeeeeeeeeee e e aaaaaaeeeeeeeeeeeaaeaannes Kranbahn

(o] 1 0[S Kran

crank axle .. ... Kurbelachse

CraSh L s Zusammenstol3

crew coach ... Mannschaftswagen

Crew management ... eeeeeeeaaeaas Personaleinsatzplanung

o 1 0= Schienenkuli

CrosS hoard ... Kreuztafel

cross-border, trans-frontier, international ........... grenziberschreitend

CrOSS-CarTIEr SEIVICES .. ieeee e e aaaeeeeeeeeeeeannannnns Verkehrstragerubergreifende Service-
leistungen

Crosshead.......couniiii i e Kreuzkopf

o 01577 o S Kreuzung

cross-over signal.......cociiiiiiiiiii e Gleiswechselanzeiger

current collector, pantograph ...............ceooeeill Stromabnehmer

current drain . ... ..oocoiiiiii i s Stromaufnahme

current drain........oooiiiiii i s Stromverbrauch
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CUNVE TadiUS ..t eeeeaaees Bogenhalbmesser

CUNVE radilS ...ttt Kurvenradius

CUNVE, DENA .. e iaaeas Bogen

CUNVE, DENA .. e iaaeans Kurve

CUrVed track .....coeimnniiiii i e gebogenes Gleis

Customer Service Center (KSZ) ccccvvvvvvvviiienennnnn. KundenServiceZentrum

customer support agent, customer advisor ........... Kundenbetreuer

cut helper engine off ......ccoiiiiiiiiii e, Nachschieben einstellen

cutting and wheathering rails........................... Gleise schneiden und altern

cyberneticized railways .......cccceeiiiiiiiiiiininana. kybernetisiertes Eisenbahnnetz

cyclicorder ... e zyklische Reihenfolge

CYliNdEr COVEN ... et Zylinderdeckel

cylinder stroke. ... Kolbenhub

cylindrical boiler barrel .........ccoovviiiiiiiil Langkessel

daily traffic profile ........ccoioiiiiiiiiii Tagesverkehrskurve

daily traffic profile ........ccooiiiiiiii Tagesverkehrsprofil

damage to catenary, damage to overhead wire ..... Oberleitungsschaden

damaged car, bad-order car, bad order............... Schadwagen

(o F= V] 0= gl 1 o S Dampfungsring

danger, hazard ..... ..o Gefahr

dangerous goods, hazardous goods, hazardous freight, cargo, materials (hazmat) Ge-
fahrgut

data acquisition Unit.........ccooiiiiiiiiiiiiniieenennaans MeRdatensammler

data aquisition System ........ccooiiiiiiiiiiiiiieeeanaans Datenerfassungssystem

dataunitlevel ... ..o Dateneinheitenebene

date of order. ... e Auftragsdatum

date of travel ..o e Abreisetag

day of arrival, arrival day.........c.ccccoovvvveieennaaaa... Ankunftstag

day Of SEIVICE ... et Verkehrstag

DCrailways.....ooveeieiiii e Gleichstrombahnen

decal ..o Abziehbild

decal ..o s Schiebebild

decimal place.....coeeniiiii e Dezimalstelle

decomPOSItiON ... e Dekomposition

0 1= T2 0 IS 0 1Y Tiefschnee
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delay system ... e Wartesystem
delay, late arrival ........cccoiiiiiiiii e Verspatung
delayed, noton time ......cccooiiiiiiiiiiiiiinnnns unpinktlich
delivery deadline, delivery period ..................... Lieferfrist
demand STOP «oveiiii i e Bedarfshalt
demand ....oooiiii e Nachfrage

depart station ......ccoiiiiiiii e Abfahrbefehl
department ... e Abteilung
departure board, (amer.) train-departure indicator Abfahrtstafel
departure platform, out-track platform............... Abfahrtsbahnsteig
AEePartUIre PrOCESS ..t ee e e e e e e ae e eeeeeeeeeeeeeenennnnns AbgangsprozeR
departure schedule .....ccooiiiiiiiii Abfahrtsfahrplan
departure SIdiNgS . ... eee e eeeeennanas Ausfahrgruppe
departure signal ........cooiiiiiiiii e Abfahrauftragssignal
departure signal .......ccooiiiiiiiii e Abfahrtsignal
departure station ........ccciiiiiiiiii e Abgangsbahnhof
departure time, (amer.) time of departure .......... Abfahrtszeit
AePartUre. .. e Abfahrt
deployment control........cccooiiiiiiiiiiii e Einsatzleitung

0 1= 00 | Bahnbetriebswerk
0 1= 0 | Betriebshof

0 1= 0 | Betriebswerk
depressed center flat car, low-loader wagon ........ Tiefladewagen
derail...ooooii e entgleisen
derailing point ..o e Schutzweiche
derailment ... e Entgleisung
destination Coach ......ccccoiiiiiiiiiiiii e Kurswagen
destination display ......ccooeiiiiiiiiiii e Zugzielanzeiger
destination factor ..........cooiiiiiiiiiiii i Zielfaktor
destination indicator ..........ccoiiiiiiiiiiiiiiniieanna. Richtungssignal
destination indicator ...........c.covvvviiiiiiiiiiiiinnn.. Zielanzeiger
destination station ............ooiiiiiiiiiiiii i Zielbahnhof
destination .....coiiii e Bestimmungsort
destination, target, goal .......ccccooiiiiiiiiiinl Ziel

deviation from schedule ...l Fahrplanabweichung
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device under test (DUT)...iiiiiieiii i eieeeeeees Prufling

diagnostic display .....ccceeeiiiiiiii e Diagnoseanzeige
dialogue level........iii e Dialogebene

diameter. . ..o Durchmesser

diamond pantograph, scissors pantograph ............ Scherenstromabnehmer
die cast metal truck .......ccooiiiiiiiiii GuRdrehgestell
diecastmetal ... . ..o GulRmetall

diesel locomotive, (amer.) diesel engine ............. Diesellokomotive

Diesel Multiple Unit (DMU)....ccviiniiiiiiiiiiiiiaann Dieseltriebwagengarnitur
diesel or gas locomotive .......ccccvvviiiiiiiiinnnnnnn.., Verbrennungslokomotive
dieselorgasrailcar.......ccoeeeiiiiiiiiiinniiiiinnnnnnn.. Verbrennungstriebwagen
Diesel railcar........cooveeiiiiii i Dieseltriebwagen

o 1T T o o | Speisewagen

direction control switch...................coooolll Fahrtrichtungsschalter
direction designation ..........cccoiiiiiiiiiieeaa. Zielbezeichnung
direction of train ......ccooiiiiiiiii e Fahrtrichtung
directional() arrow ......cccceeeeiieiiiiieiieennnns Richtungspfeil

disabled persons. .....ccceeiiiiiii e Behinderte

diskplate ....cooeii e Scheibenblatt

diskette drive ... .ot Diskettenlaufwerk
dispatCh.....cooi e Versand

dispatching, sending station................cccoeeeen Versandbahnhof
disruption in operation........ccccoiiiiiiiiiiiiinenanna.. Betriebsstorung

distance between trains ...t Zugabstand

diStanCe SPaCING . ..cemeeie i eeaaaaas Zugfolgeabstand
diversion, re-routing......cccceeeeeiieiieieeeeenennnnnnnns Umleitung

AIVISION .. Bereich

AJUSTMENTS . e eeeeeeees Einstellarbeiten
door-to-door transport ......ccceeeeiiiiiiiiiiiieeaaaaaans Transport von Haus zu Haus
double door ... e Doppeltir

double heading, double traction ....................... Doppeltraktion

double stake Wagon......cccoeeeeiiiiiiiii e eaeiaaaans Doppelrungenwagen
double-decker coach, double stack wagon ........... Doppelstockwagen
double-slip sSWitCh ... Doppelkreuzungsweiche
double-slip sSWitCh ... doppelte Kreuzungsweiche
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double-track line ... e zweigleisige Strecke

0 = o Steilrampe

Araw-hooK ... e Zughaken

drawing vehicle. ..o Zugfahrzeug

drill hole ... e Bohrung

drive (SYSTeIM) .. s Antrieb

drive controller... ... Antrieb(s)steuergerat

drive equipment. ... ... Antriebseinrichtung

drive line and chassiS.........ooiiiiiiiiiiii et Antrieb und Fahrwer

drive shaft.. ... ..o Getriebewelle

drive torque distribution............ccoooiiiiiiiiaaa Antriebsmomentenverteilung

Lo TN VZC TN (] o VT Antriebsmoment

drivenwheel ... ... Antriebsrad

driven wheelset ... Triebradsatz

driverless train operation (DTO) ........cevvvvvvvennn.. fahrerloser Fahrbetrieb mit Zugbeglei-
ter

Ariverless ..o fahrerlos

driver's cab, driver's cabin, engineer's cabin ......... FUhrerstand

driver's safety device (DSD), (amer.) automatic vigilance device, dead man's handle Si-
cherheitsfahrschaltung (Sifa)

driving / moving and switching trains ................. Zuge fahren und rangieren
driving and coupled axles.......cccoevvviviiiiinnaa. Fahrwerk

driving aXle....oooe e Treibachse

driving characteristiCS......cooveiiiiiiiiini i eaanans Fahreigenschaften

driving wheel diameter .........cccooviiiiiiiiinneanan... Treibraddurchmesser
drivingwheel ... e Treibrad

driving() SPEEd. ... e Fahrgeschwindigkeit
drum-shaped commutator ..........cccoovvvvvveeeinnnnn. Trommelkollektor

dual master cylinder.......ccooeeiiiiiiiiiiiieaaan Tandemhauptzylinder
dual track gUIdeWaY .......ccccieiiiiiiiiiiiiieeeeeannans Doppelspurfahrweg

duty CyCle ..o e Arbeitszyklus

duty roster, time sheet ........ccovvvvvviviiiiiiniinnn.. Dienstplan

dwarf signal ground signal .............c.coeeeeeiiiail Zwergsignal

Awart BYPe. .o e Zwergbauform

earth works of railways .........cccoovvvviviieiiinninnn.. Eisenbahnunterbau
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L ToTotcT o) o g ol ol - 1 Gegenkurbel

< ToTot = ) 1 To 0 Exzenterstange

edge, frame .. ..o e Rand

electric engine, electric locomotive................... Elektrische Lokomotive
electric locomotive ... Elektrolokomotive
electric locomotive ... E-Lok

electric motorized trains .........cccoovvvviiiiiinienna.. elektrische Triebziige
electric multiple unit..........cooiiii Regionaltriebzug
electricrailcar.......ccooiiiiiiiii Elektrotriebwagen
electric shock protection ........cccovvviviviiinneaana.. Beruhrungsschutz
Electrical Multiple Unit (EMU)........cccovvvvveeeaaa... elektrische Triebwagengarnitur
electrical() lightsignal ............coovvvivenass Lichtsignal
€lectroaCoUSEICS ... .uee e Elektroakustik

electronic schedule sheet and catalog of restricted speed zones Elektronischer Buchfahr-
plan undVerzeichnis der Langsamfahr-

stellen
elevated ... e aufgestandert
elongated mountingh hole.............coovviveeiaiil Langlochbohrung
embankment ... Bahndamm
embankment ... Eisenbahndamm
emergency brake switch ...l Handbremsschalter
emergency brake .....ccceoeoeiiiiii e Notbremse

emergency braking, emergency brake application ..Notbremsung

emergency management .......cccceeeiiiiiiiiieeeeaaaa.s Notfallmanagement
€MErgencCy MaNAQEY .. .uuueeeeeeaeaaeeeeeeeeeeaaanaaes Notfallmanager
empPties SIdiNG «.vvie e e Leerwagengleis

(=T 4] ) 1Yo T Leerwagen

empty container (storage) depot...........ceeeeetn.t Leercontainerdepot
EMU . Elektrotriebzug

(T lo =T g 0o 1V V/=T gl o7 1 Triebkopf
endofgrade signal........cccooeiiiiiiiiiiiiannt Neigungsendetafel
end of train ... e Zugschluss

N0 POST .. e Endscheibe

end FiNG POST ... eeeeeeeaaeas Durchlauteendtafel
end whistle poSt.....ccooeiiiiii e Endpflock
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end-loading platform ...... ... Kopframpe

end-recipient, final recipient, final consignee....... Endempfanger

energy CoNSUMPLION ......cciiiiiiiiiiii e eeeeeaaaaas Energieverbrauch

engine ChangeoVver ... i eeaeaaaaas Lokomotivwechsel, Lokwechsel
engine holding siding(s) .cceeeeeeiiiiiiiiiieens Lokabstellanlage

engine shed ... e Lokschuppen

engineer, engine driver .........c.ovvvvvvieeeeeiennnnnnnns Lokfihrer

English Channel tunnel (Chunnel) ...................... Armelkanaltunnel

entrance block instrument ...l Anfangsfeld

entry signal, (amer.) home signal, station entry signal  Einfahrsignal
environmental conditions............c.ooovvviiiiiiaaaa. Umgebungsbedingungen
environmental impact, environmental performance Umweltbilanz

(= To [ TT 0] 1] o1 Ao | Geratewagen

=T (o) o0 T [ Fehlercode

evacuation signal ..........ccooiiiiiiiiiiiiiiiiieaes Raumingssignal

evasive brake application.............c.ovvvviieeiiaal Gefahrbremsung

L3V =T a1 A= ToTo] o [T T S Ereignisaufzeichnung
EVENT SEQUENCING . - . ieeeee e eeaea e ee e eeeeeeeeeeaaeannnns Ereignisrasterverfahren
eXamMPle .. e Vorbild

exceeding probability .......cccoiiiiiiiiii Uberschreitungswahrscheinlichkeit
exceptional consignment, special load................ aullergewdhnliche Sendung
excess WIdth ... e Spurerweiterung

L3 (ol0 Y (o] g T 1 = o Bummelzug

eXhaustive SEIVICE ....eiuiii i eeeeeaaeaas erschépfende Abfertigung
exhibition coach........cooiiiiiiiii Ausstellungswagen

exit block instrument.............iiiiiiii Endfeld

exitsignal .....oorn e Ausfahrsignal

express [0COMOLIVE ... Schnellzuglokomotive
express traffic .......ccooiiiiiiii e Schnellverkehr

EXPreSS Train ... eeeeeeeeannanas Schnellzug

external blocking........ccooiiiiiiiiii aulere Blockierung
external traffic ... externer Verkehr

external traffic ... .. ..o Externverkehr
extraordinary meeting .......cccceeiiiiiiiiiiiiinnnannans aulierordentliche Sitzung
failure disclosing time............cooeeviiiiiiiiiinaa, Ausfalloffenbarungszeit
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failure log printer ......coooviiiiiiii e Storungsdrucker

failure rate ... ... Ausfallrate

1= L1 T Verkleidung

fare management system............ooeeiiiiiinnn Zahlungssystem

fare management ........cccooiiiiiii e Fahrgeldmanagement
farmrailway ......ccooiiiiii e Landwirtschaftsbahn
fast overnight connections ...........cccoviana.. Nachtsprung

faSteNer .. e Befestigungsvorrichtung
faSteNING. .o e Befestigung

fault, mistake, error. ....cooveveiieii e iiaeanns Fehler

feasibility study ......ccoiiiiii e Machbarkeitsstudie
feathered joint ......ccooiiiiiiiiiii e Ausziehstol

Federal Ministry of Transport ..............ccooiiiann... Bundesverkehrsministerium
federal office ... Bundesamt

Federal Railroad Department ...............cccooenne... Eisenbahn-Bundesamt (EBA)
feed dome. ... e Speisedom

feed UMD .. e Speisepumpe

feed water heater.........c.ooiiiiiiiiiiiiiii i, Oberflachenvorwarmer
feed water ... e Speisewasser

feeder Clip.. .o Anschlussklemme
feeder ServiCe ... e Zubringerdienst

feeder track. ... Anschlussgleis
fertiliZers . ..o e Diingemittel
fieldmagnet ..o Feldmagnet

figure, picture, illustration.............................. Abbildung

final assembly ..o Endmontage

firealarm. ... Brandmelder

fire DOX .. Feuerbiichse

fire DOX .. Feuerkammer
firedepartment ........coooiiiiiiiii e Feuerwehr

fire protection classification ............................ Brandschutzklasse

fire protection system..........ccoovvvvviiiiiiiiiiiinnns. Brandschutzsystem
fireless steam locomotive ...........coevvvviiiiiinnna.. Dampfspeicherlokomotive
fireless .. feuerlos

fireman, STOKer ... e Heizer
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first shipper, firstsender ...........coovvvviiiiiina.. Urverlader

flagstop, regular stOp.......cvvvvvvvieeiiiiiiiiiaaaa Haltepunkt

flange oilers. ... Spurkranzschmierung
flange oo e Spurkranz

flasging light ... Blinklicht

flashing signal........cccooiiiiiiii e Blinklichtsignal

flat car, (amer.) flat............coovveeeiiii, Flachwagen

flat car, carrier car for containers ..................... Tragwagen (fur Container)
flat car, carrier car .....ccoeeeieiiiiii et Tragwagen

flat circle-shaped commutator ......................... Scheibenkollektor
flat roof . .. s Flachdach

flat SPOt. .. e Flachstelle

fleet management system ... Leitsystem

fleet management ........ccoiiiiiiiii e Flottenmanagement
flexible tonQuUe ... Federzunge

float circuit ... ..o Schwimmerkreis
floating-point number ..........coovveviiiiiiiiiinn Gleitkommazahl
floOr PIECE. . e Bodenstiick

floor plate ... e FuBbodenplatten
FlOOr < Boden

TlOONING e e FuBbodenbelag
flows of transport ........cooeviiviiiiiiiiiiieeaes Transportstrome
flue tube. ... o Feuerrohr

flywheel ... e Schwungrad

folding seat ... Klappsitz

folding signal.......ccooeiiiiiiii e Klappscheibensignal
follow-up function .......ccoooiiiiiiii e, Folgefunktion
foreground color ....oooiiiiiiii e Vordergrundfarbe
foreign exchange .....ccoooeiiiiiiiiii e Auslandsvermittlung
format error. ... Formatfehler
format. .. s Format

forward current ... .ot Durchla3strom
forward direction .......ccooiiiiiiiii e Vorwartsrichtung
forward ... weiterleiten
forwarder, (amer.) freight forwarder.................. Spediteur
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forwarder's customers .........oovvveeviiiiiiiiiiiiaeees Speditionskunden

forwarding table ... Adressentabelle

forwarding......cooeeeiiiiiii e Weiterleitung

fouling of (loading) gauge, loading gauge infringement; als Sendung: dimensional load,
oversized load LademaRuber-
schreitung

fraction coefficient ... ... Reibwert

fractional ... e partiell

frame alignment...........ooooiiiiiiii i Rahmenbildung

frame 0SS ..o Rahmenverlust

frame misalignment ... Rahmenfehlsynchronisation

frame sync pattern ...........ooeiiiiiiiiiiiii i Rahmensynchronisationsmuster

raME . e e Fahrzeugrahmen

frame. s Rahmen

Trames .. Rahmendaten

free of vibration..............oo schwingungsfrei

TrEEPOIT. .. e Zollfreizone

freignt oo e Massengut (amer.)

freight car category .........oovvvvviiiiiiiiiiiiiiiannnn, Wagengattung

freight car ... e Waggon

freight depot, yard .........coovviiiiiiiiiiiiiiiaa, Guterbahnhof

freight locomotive .........coovvviiiiiiiiiiiiieeiaaa Guterzuglokomotive

freight of powdery consistency ..........cccoeeveeaa... Feinschuttgut

freight schedule .......coooiiiiiiiii s Guterfahrplan

freight schedule .......coooiiiiiiiiii s Guterkursbuch

freight shed ... et Guterschuppen

freight suitable for Combined Transport............... KV-affine Guter

freight traffic center, freight village .................. Guterverkehrszentrum

freight train ....ccooiiii e Guterzug

freight train ....ooooiiii e Guterzug

freight transport station, freight transport Location Guterverkehrsstelle

freight wagon, (amer.) freight car, box car .......... Guterwagen

freignt. . e Fracht

frogof turnout..... ..o Weichenherz

L1 Herzstlck
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frog, COMMON CroSSING ...coeeeeerieii e eeeeennnans Herzstlck

frontplate. ... e Frontplatte

function block types .....ccoeeiiiiiiii e Funktionsbausteintypen
funding documents.......ccocoiiiiiiiii e Finanzierungsunterlagen
funicular ... ... Standseilbahn

(0T L0 Y2 o] = < Portalkran

gantry-style signal tower ...........cccovviiiiiiiiiaaa.. Reiterstellwerk

gated SerVICe. ...t e torgesteuerte Abfertigung
0= LU 0 = Spurbreite

0[S Getriebe

gearboX UNit ... e Getriebe-Einheit
German border poliCe ...ccoviiviiiiiiii e Bundesgrenzschutz
German Federal RailwaysS........cccvvvvvvviveeeninnnn... Bundesbahn

German maglev. ... e Transrapid

global map oo e Ubersichtsdarstellung
g0 fOrward. ... ..o e Vorrucken

gondolda ... e offener Gluterwagen
goods traffic ... Guterverkehr

grab IrON .. e Griffstange

grabber ... e Greifer

grade crossing, railroad crossing, level crossing ..... Bahniibergang

grade of service, quality of service .................... Dienstgute

grade of service, quality of servie...................... Verkehrsglte

grade signal ... e Neigungswechselanzeiger
grade to follow ... Steigung folgt
gradeability ......oouniiiii e Steigfahigkeit

gradient, up-gradient, ascending gradient, ascending grade Steigung
0> Getreide

graphic backdrop.......ccooiiiiiiii Hintergrundgraphik
grate Dar. .. ..o e Roststab

07> L Feuerrost

gravity hump yard......cccooiiiiiiii e Ablaufanlage

gravity switching, gravity sorting....................... Ablaufbetrieb

0o Gitter

grooved rail ... e Rillenschiene
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ground CloSUIe ... eeeeeeeeeeeas Massekontakt

ground contact ... e Erdungskontakt
ground 100D eeeriei e Erdschleife

00T 1T Masse

grounding pole Or rod......ccceeeeeiiiiiiieeiieinnnns Erdungsstange

o 0T 1T T T[S Erdung

(o oTUT =T [0 | =T Gruppenadresse

Group directive; Group Directive + "title* ............ Konzernrichtlinie
group identification............c.ovvveviiiiiinna.. Gruppenkennung
group whistle post .......cccoiiiiiiii e Gruppenpfeifpflock
GOM-R i e Zugfunk

guard rail ... e Fihrungsschiene

guard rail ... e Leitschiene

guidance magnet.........iiiiiiiiiii e Fuhr(ungs)magnet
guidance technology .....ccoeeieiiiiiiii e Fuhrungstechnik
gUIdEliNe ..o e Richtlinie

halt board ... Merkzeichen Haltstelle
haltsignal ..........oooviiiiii e Haltsignal

hand lever ... Handschalthebel

hand rail ... Handlauf

handbrake ... Handbremse
hand-held terminal ..... ... Handterminal

handling ......coooviiiiii Behandlung

handling ......coooviiiiii Handhabung

hard coal ... Steinkohle

NardCOPY .. Papierausdruck
RarmoONIC. ... Oberwelle

RatCh .. Klappe

head light........coooiiiiii e Zugspitzensignal

Head Of ... Abteilungsleiter

Head Of ... e Bereichsleiter

Head Of ... Leiter/in (Abteilungsebene)
Head Of ... Leiter/in (Bereichsebene)
Head of Sales ......ooiiiiii e Verkaufsleiter/in
headlights .......cooiiiiiii e Spitzenbeleuchtung

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 99

head-of-line blocking ...l Warteschlangenblockierung
heavy duty wagon ..........ccoeveiiiiiiiiiiiiiiiieieaae Schwertransportwagen

heel brake disk ..........ooiiiii Radbremsscheine

helical gear bOX .......covvviiiiii Stirnradgebtriebe
helpsignal..........ooooiiiii e Hilfssignal

helper engine, (amer.) pusher, booster............... Schiebelok

helpersignal ..........oooiiiii e Schiebeloksignal

high capacity freight coach.............................. GroRRraumguterwagen

high capacity tank coach ............................ GroRraumkesselwagen

high cube container..............ccoiiiiiiiiana. GroRvolumencontainer

high POWer ... Hochleistung

high pressure........oovvvvveei e Hochdruck

high speed multiple units............cooooiiiiiiiiiin.. Hochgeschwindigkeitstriebzlige
high speed traffic ... Hochgeschwindigkeitsverkehr
high speed train ... Hochgeschwindigkeitszug
high-sided gondola...........cccoiiiiiiiiiiiiiae . Hochbordwagen

high-speed maglev system...........ccooiiiiiiiiiinn... Magnetschnellbahn

hinterland transport from seaports .................... Seehafenhinterlandverkehr
holding company .........ccoeeiiiiiiiiiiiiiiiiieiiae Holding

holding sidingsS ....ceveeeiii e Abstellbahnhof

holding time .........oooiiiiiii e Belegungsdauer

hollow drive shaft........ ..o, Getriebehohlwelle

home signal, mainsignal................cooooiiiiiiiia. Hauptsignal

hopper wagon.......cooeiiiiiiiiii e Schotterwagen

hot box detector .......covviiiiii i Heil3lauferortungsanlage, HOA
hot box detector .......oovviiiiii i Heil3laufer-Ortungsgerat

ROt DOX. .. HeiRlaufer

hours of operation ... Betriebszeiten

RUD Nabe

hub, freight distribution center, goods distribution center Guterverteilzentrum
hump and switch signals .................oooill. Rangier- und Sperrsignale
hump foreman ... Bergmeister
humpyard........coooviiii Eselsricken

humpyard signal ... Abdrtcksignal

hydraulic gear .........oovviiiiiiiii e Flussigkeitsgetriebe
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hydraulic unit ... Hydraulikeinheit
hydrodynamic drive..........ccoviiiiiiiiiiiiiiiiine. hydrodynamischer Antrieb
immediate Stop POSt.....ccvvviiiiiiiii i Schutzhalttafel
immediate() StoP...cvvvvviiii Halt

IMPACT .. Aufprall

INTransit .......oooiiiii e unterwegs

INCHINE .. e Gefalle

incoming traffic ... ankommender Verkehr
inductive train safety device............cocoooiiiiia Indusi

industrial locomotive ... ... Industrielok
industrial railway...........ccooiiiiii i Industriebahn

1 L= o - e Massentragheit
inflammable.............cooo feuergefahrlich
information about connections ................c......... Verbindungsauskunft
information system ... Informationssystem
initial speed......ccoovviiiiii Ausgangsgeschwindigkeit
INJECHON .« e Dampfstrahlpumpe
inland transport ..........ooeiiiiiiiii e Binnenverkehr

INIEL CAP i Fulldeckel
INNOVATION ... Innovation
INSCription oN chassiS ...covvvvviiiiiiiiiiiiiiiiieieenn Fahrgestellaufschrift
INSCHIPLION ..o Aufschrift

INSTITULE ... Institut

insulated boxcar............ooevviiiiiiiii i Warmeschutzwagen
intensity function ... Intensitatsfunktion
interarrival time.... ... ..o Ankunftsabstand
interchange facility ... Umsteigeanlage
interchange office ... Ubergabestelle
interconnecting track ...........ccooiiiiiiiiiiiiiiiin. Verbindungsgleis
interdeparture time ... Abgangsabstand
interest rate ........oooiiiiiiii e Zinssatz

interior fitting ......coovveimiii e Innenausbau

interior lighting...........ooovii e Innenbeleuchtung

interlocking block, (amer.) signal tower, signal box Stellwerk
interlocking signal.........coooiiiiiiiiii e Stellwerksignal

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11
Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 101

intermediate car ........cooviiiiiiiiiii Zwischenwagen

intermediate storage ..........ooeeviiiiiiiiiii i Zwischenabstellung
intermittent automatic train control (ATC)........... punktférmige Zugbeeinflussung
intermodal transport unit..............cooooiiiiiiiaa intermodaler Transporteinheit
internal blocking ..........cooeviiiiiii innere Blockierung

internal sales, inter-company sales.................... Innenumsatz

internal traffic......... ..o interner Verkehr

internal traffic.............ooiiiii Internverkehr

internal transport ... Binnentransport
interoperability...........oooiiiiii Interoperabilitat

interqueue discipline ... Warteschlangenauswahldisziplin
INTErsection ........ovvviiiiii i Verzweigung

invalidation signal.............cccoiiiiiiii i Ungultigkeitssignal

12T o = Stromrichter

11T o = Umrichter

investment, (amer.) capital expenditure ............. Investition

island platform ... Inselbahnsteig
Jackshaft........ooooiiiiii Blindwelle

Jibcrane ... Auslegerkran

Jib support truck ... Kranauslegerstutzwagen

JID Schwenkarm

junction center, junction station....................... Knotenbahnhof

JUNCHION CUNVE . e Ubergangsbogen

junction station ... e Abzweigbahnhof

JUNCHION ..o Abzweigstelle

kilometer tonnage, ton kilometers..................... Tonnenkilometer
Qe Bausatz

land container ... ... Binnencontainer

large() flue tube, boiler tube .......................ll Rauchrohr

lateral acceleration signal ................ccooooiiaaal Querbeschleunigungssignal
lateral acceleration.........cccooviiiiiiiiiiiniiinnnnna. Querbeschleunigung

lateral direction.............covviiiiiiiiiiiii i Querrichtung

lateral dynamic control ...l Querdynamikregelung

aUNCN .. Anfahren

leading function ... Leitfunktion
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leading truCK ... e Vorlaufachsen

leal SPIINg - e e Blattfeder

left-hand turnout..... ... ... Linksweiche

length over buffers ........ccoooiiiiiiiii, Lange Uber Puffer
length over buffers ... Lange Uber Puffer
lettering, labelling ..........coovveiii Beschriftung

level crossing monitor signal .................oooo.lll Bahniibergangliberwachungssignal
level crossing protection system.............ccoaaaae.. Bahniibergangssystem
level CroSSING ... e eeeeeeeees Eisenbahnkreuzung
level of() punctuality ........cccooeeiiiiiiiinaat Plnktlichkeit(-sgrad)
L Hebel

levitation magnet ..........coovviiiiiiii e Tragmagnet

levitation system .........coovviiiiiiiiiiiiiiiiaa Schwebesystem

lidded gondola.......cccooiiiiiiiiiii e Klappdeckelwagen
lFtiNG JACK. ... e Hebebock

light rail system ......cccoiiiiiiiii et Nahverkehrssystem
light rail system, city railway ........................... Stadtbahn

light rail vehicle..........coiiiiii Stadtbahnfahrzeug
light rail vehicle........ccoiiiiiiii e, Stadtbahntriebwagen
light rail vehicles (LRV) ..ccoovvviiiiiiieees Strallen- und Stadtbahnfahrzeuge
light running (fur Triebfahrzeug), empty running (fir Wagen) Leerfahrt
o] g T Beleuchtung
lightweight (solid) wheel ..............ccooooiiiiiail. Leichtscheibenrad
limited edition, special edition......................... Sonderserie

liMIted SEIrVICE ... e eeeeeees begrenzte Abfertigung
limiting frequUeNCyY .........oovvviiiiiiiiiie e Grenzfrequenz
limit-of-shunt signal ...l Rangierhalttafel
limphomemode ....ccooiiiiiiiii e Notlauffunktion

liNE CatEgOrY .. e eeeeeeees Streckenklasse

line with steep gradients ... Steilstrecke

line, open track .......cccooiiiiiiiii e Strecke, freie Strecke
load capacCity......ccoiiiiiiiiii e Belastbarkeit

load limit ... e Lastgrenze

[0z 1o JST=T o | o [T S Ladungssicherung

load transfer yard, load transfer point................. Ladestralie
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load unit, loading unit.............coovvieiins Ladeeinheit

0= Lo Belastung

loaded Car.....ccoiiiiiiii e beladener Wagen
loading advisSor .....ccceeiiiiiii e Verladeberater

loading capacity, load capacity, carrying capacity ..Ladekapazitat

loading facilities, resources ........covvvvviviennnnnnn.. Lademittel

loading facility, terminal ...................ooooill Verladeanlage

[0z To [T aTo o =10 Lo < Lademal}

loading installation ... Beladeeinrichtung

loading length .....cooiiiiiii e Ladelénge

loading FamMP ... e Verladerampe

loading track .......ccoeeiiiiiii et Ladegleis

0AAING - e e Verladung

local (passenger) coach ..., Nahverkehrswagen

local order processing, order processing on site...... Ortliche Auftragsbearbeitung

local passenger train ..........oeeeeeiiiiiiiiiinnnn. Nahverkehrszug

local public transport..........ccoevviiiiiiiiiiiiiianaa. ('jffentlicher Personennahverkehr
(OPNV)

I0CAtIONS, SITES vttt eaeeaaees Standorte

IOCKING PrESSUNe . .uueeee e eeeeeeeeeeneeens Blockierdruck

loco running light ..o Leerlok

locomotive boiler ... ... Lokomotivkessel

locomotive changing point..............ccoieaana.. Wechselbahnhof

locomotive shell........coooiiiiiiiii s Lokgehause

logging locomotive ..........covvviiiiiiiiiiii i Waldbahnlokomotive

logging railroad ........ccooeiiiiiiiiiii e Waldbahn

logical channel .......cccoiiiiiiii e Logikkanal

long distance fast train.............cccviiiiiann. Fernschnellzug

IONQ SIAE < e e Langsseite

long-distance haulage ...l Guterfernverkehr

long-distance passenger transport ..................... Personenfernverkehr

long-distance tender ..........ooeeiiiiiiiiiiiiiiieaa Langlauftender

longitudinal direction ... Langsrichtung

long-wave transmitter...........ccoeviiiiiiiiiiiiinnn. Langwellensender

loop and hook coupler.........oovvvvivviiiiinns Bugelkupplung
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100D lINE e e Umfahrungsgleis

0] Y/ Lore

loss probability ......cccooiiiiii Verlustwahrscheinlichkeit
10SS SYSEEM .. e Verlustsystem

J0SS e Verlust

losttraffic.... ..o Verlustverkehr

low floor tram ... ..o o NiederflurstralRenbahn
low floor tramcar .......ccooiiiiiiiiiiii e NiederflurstraRenbahnwagen
low loader wagon ......cccooieiiiiieiiiii et Niederflurgtterwagen
IOW PrESSUNE . eeeeeeeeeeens Niederdruck

IOW SIde Car ... e Niederbordwagen

IOW VOItage .. e Niederspannung

lower coach edge ...ccoovvviiiiiiiii e Wagenrand

lower pantograph signal...............c.il Senksignal

lower pantograph warning...........coevvvveiiiiinnnn.. Senkvorsignal

lower plowblade......ccooeiiiiiiiii Pflugschar senken
low-floor section ... ..o Niederflurabschnitt
low-profile track .........ccooviiiiiiiiiiiiiiiees Niedrigprofilschiene
luggage compartment ............ooeiiiiiiiiiiiiiiiaaa Gepackabteil

luggage platform .......ccooiiiiiiiii e Gepéackbahnsteig

luggage wagon, baggage coach ......................... Gepéackwagen

luggage, baggage ...ccoeeeieiieiii e Gepack

magnetic field ... Magnetfeld

magnetic levitation system (maglev) .................. Magnetschwebebahn
magnetically levitated train............................. Magnetbahnzug

main haul, Main ruN .......oorie e Hauptlauf

main line and high-speed traffic........................ Fern- und Hochgeschwindigkeitsverkehr
main line traffic..............ooooi i Fernverkehr

Main liNe. ..o e Hauptbahn

Main liNe. ... e Hauptlinie

Main liNe. ... Hauptstrecke

main track, main ine......ooviivrii e Stammgleis

maintenance (of way) car ........cocoiiiiiiiiiiiiiin... Bahndienstwagen
maintenance of switches and crossings................ Weicheninstandhaltung
maintenance of way (MOW) ......ccoiiiiiiiiiiiiinnnn... Gleisdurcharbeitung
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MAINTENANCE ...t eaaas Instandhaltung

MAINTENANCE ...t e e eaaeenas Wartung

make-up yard ........ooveiiiiiii e Zugbildungsbahnhof, Zugbildungsanlage
malfunction, disturbance, fault ...........ccoevveen.... Stérung

management, control ................ il Leitung

Managing Director, (amer.) CEO.......cccviiiiiiann.... Geschaftsfuhrer

manless train operation (MTO).......c.ccciiiiiiinnn... personalloser Automatikbetrieb
maritime container ..........ocoiiiiiiiiiiiiiiiiiaaaann. Seecontainer

marker light...........oooi Kennlicht

Market Unit Agriculture/ Forestry/ Consumer Goods Marktbereich Agrarprodukte/

Forstwirtschaft/ Konsumguter
Market Unit Building Materials/ Waste Disposal...... Marktbereich Baustoffe/ Entsorgung

Market Unit Chemicals/ Mineral Oil/Fertilizers....... Marktbereich Chemie/ Mineral-
0l/Dungemittel

Market Unit Metals/ Mining........ccooiiiiiiiiiiiann... Marktbereich Montan

market Unit ... e Marktbereich

marshaling hump ... Ablaufberg

marshaling sidings.........coovviiiiiiiiiiiiiiiiiiiieae Zugbildungsgruppe

marshalingyard ... Rangierbahnhof, Zugbildungsanlage,
Zugbildungsbahnhof

marshalingyard ... Zugbildungsbahnhof, Zugbildungsanlage

marshalling .........oovviiiii e Zugbildung

mass passenger transport..........ccceiiiiiiiiiiinn... Personennahverkehr

MASS TranSit ......ooiiiii i Nahverkehr

massive wheel ... ... Monoblockrad

master cylinder pressure.......ceeeeeieeiiiieeeaaannn. Hauptbremszylinderdruck

master cylinder..........oovveiiiiiiiiii e Hauptbremszylinder

MAatch truck .......ccooiiiiiii e Kranschutzwagen

Maximum Speed .......cvvviiiiii e Hochstgeschwindigkeit

mean variation ...........coeiiiiiiiiiiiii i Streuung

mechanical signal, semaphore type signal ............ Formsignal

media Center. ... ... Pressezentrum

MEdiUM PreSSUMe ..uveee e e aeeeeeeeeeaaans Mitteldruck

merchandise shipment ..., Warensendung (postalisch)

method of moments ... ... Momentenmethode
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metro and underground vehicles ....................... S- und U-Bahn-Fahrzeuge
0T 1 0 U-Bahn

microprocessor controller ...l Mikroprozessorsteuerung
microswitch ... ... . Kleinselbstschalter
MIlESTONe ... e Meilenstein

military railway...........cooiiiiii e Heeresfeldbahn

mine railway ..........c.oovvieiiiii Erzbahn

mineral wagon .........coeveeiiiiiiiiiii e Erzwagen

minimum braked weight percentage................... Mindestbremshundertstel
MINIMUM radius ..o ieeeee e Mindestradius

mining railroad ... Grubenbahn

01T T Bergbau

MINUEES ... e e enn Protokoll

mixed cargo, groupage freight.......................... Sammelgut

mixed traffic locomotive..............oiiiiiiiiiia. . Mehrzwecklok

MMI (man-machine interface) .............ccooeeiean.... Bedienoberflache
MODIlItY ..o Mobilitat

model line vehicle ... Baureihenfahrzeug
MOl . e Modell

model() trainset .........cooviiiiiiiiiii i Zugpackung

model, type cccoeiei i Bauart

modification package........cvvveiiiiiiiiiiiiiiiaaan Anderungspaket

modular design .......ooviiiiiii e Modulbasis

monitoring of a transport/ shipment, transport monitoring Transportiberwachung
MONOTAIL ... e Monorail

motion link ... Kulisse

motion link ... Schwinge

MOtOr BOQIE . Triebfahrwerk

motor bogie, power bogie, power truck............... Triebdrehgestell

MOtOr COaCh. ..o Motorwagen

mountain railway..........cccoiiiii i Bergbahn

mounting bushing ... Befestigungsbuchse
movements iNSPeCtor.........vvviiiiiiiiiiiiieaaaann. Fahrdienstleiter
multi-disk clutch ... Lamellenkupplung
multiple unit ... ... Mehrfachtraktion

© BTU Cottbus, Lehrstuhl Eisenbahn- und StraBenwesen, Prof. Dr.-Ing. Thiel Stand 15.01.11

Hinweise auf Anderungen/Korrekturen erbeten unter Tel. (0355) 69-21 11 Fax (0355) 69-37 39
oder E-Mail: hc.thiel@tu-cottbus.de



Wortschatz Bahntechnik/Transportwesen Deutsch-Englisch-Deutsch Seite 107

multiple unit..........oii Triebwagengarnitur
multi-system locomotive, multiple-system locomotive  Mehrsystemlokomotive

multisystem-capable vehicles........................... mehrsystemfahige Fahrzeuge
multi-unit rail coach...............ooooooiiiiiiii Triebzug
nameplate.........ooovviiiiiii Bezeichnungsschild
nameplate.........ooovviiiiiii i Gattungsschild

NAITOW JAUJE ..ueeeeeeeeeeeeeeeeeeeenennnnnnnnnnnnaaannnnn Schmalspur

NAITOW SIAE. ... Stirnseite

needle bearing..........ovvvviiiiiiiiiii i Nadellager

network performance .........ccoiiiiiiiiiiiiii Netzgiite

NEetWOork System........covveiiiiii e Verbundsystem

NETWOIK . . . Netz

next main signal shows approach....................... Fahrt erwarten

next main signal shows slow approach ................ Langsamfahrt erwarten

next main signal shows stop......cccooiiiiiiiiiiiian... Halt erwarten

NG freight wagon.........coovveiiiiiiiiiiiiiiiiiieieeee Schmalspurgtterwagen
nickel silver ... ..o Neusilber

NO NUMPING ..o Abdrtcken verboten
NO-TriCtioN ... ...cooiiii e reibungsunabhéangig

NOISe CONTIol ......ooiii e Larmschutz

noise development...........cciiiiiii i Larmentwicklung

NOISE EMISSION ...viieei e eeaeeeeaaes Gerauschentwicklung
nominal linevoltage ... Stromschienen-Nennspannung
non-busy period ........oovviiiiiiiiii e Nebenverkehrszeit
non-contacting, without contact ....................... berthrungsfrei
non-preemptive priority ........cccooiiiiiiiiiiiiiiinnn... nichtunterbrechende Prioritat
normal direction of running ...l Regelfahrtrichtung

normal period.........ooeeiiiiiiiiii e Normalverkehrszeit

notvalid .......coooiiiiiiii nicht gultig

number of private sidings serviced..................... bediente Gleisanschlisse

o1 I {1 T TR Olfeuerung

ontime, punctual .........coooiiiiiii e punktlich

on-board information system................c.oeeeeeell Bordinformationssystem
on-board restaurant ... Bordrestaurant

00 o Buchung
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open track (AMer.) ... e eeeaeeas freie Strecke

operating assets, circulating capital ................... Betriebsvermogen
operating conditions ......ccceieeiiiiiiiii i eaaeaas Einsatzbereich
Operating COSTS ... eeeeeeeaaeaas Betriebskosten
operating instructions, user('s) guide .................. Bedienungsanleitung
operating Mode. ... e Betriebsart

operating rule(S) .« e Fahrdienstvorschrift
operating SPeed ......iiiiii e Betriebsgeschwindigkeit
operating SYStemM ... et Betriebssystem
operating Voltage ......cccoiiiiiiiiiiii i eeeeeeeaas Betriebsspannung
operation and display system ............ceeeiiiiiin. Bedien- u. Anzeigesystem
operational analysis. .....cccoeeiiiiiiiiiiiiiiaes Betriebsanalyse
operational analysis. .....cccoeeiiiiiiiiiiiiieiees operationelle Analyse
operational planning.........cccoeviiiiiiiiiiiiiinn. Betriebseinsatzplanung
operational safety........ccoiiiiiiiiiiiii e Betriebssicherheit
operational state, operating condition................. Betriebszustand
operations & maintenanCe........ccvvvvvvvveeeeeeennnnns Betrieb und Wartung
operations center, operational headquarters ........ Betriebszentrale
operations control center.........ccovvvvvvviiieenannn. Betriebszentrale
operations control system .........cccooviiiiiiiiiieaaa.., Betriebsleitsystem
operations control technology ..........ccoevveeeeait Betriebsleittechnik
Operations Department ........cccooiiiiieiiieneeennnnnns Produktionsabteilung

(0] 0= = (] Netzbetreiber

(0] 0 1= 1 {0 ] Operateure

OPINION c et e, Meinung

opposing track, opposite track.............ceeeevian.. Gegengleis

order of departure .......cccoeeiiiiiiiiii e Abfahrauftrag

L0 Erze

originating traffic ...... ... entspringender Verkehr
originating traffic ... Ursprungsverkehr
oscillation energy .......ovoiiiiiiiiiii e Schwingungsenergie
outer distant board .........ccoiiiiiiiii Vorankundigungstafel
outgoing traffiC.......coooiiiiiiiii e abgehender Verkehr
output parameter ......oveiiiii e Ausgangsgroie

OUTPUL POWET .. e e e eeeeeeeaaeans Ausgangsleistung
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OUTPUL PrOCESS . .veeneeeeeeeeeeee e eeae e e e aneeaneans Ausgangsprozef

OUEWAN FUN . Hinfahrt

overflow traffic.... ..., Uberlaufverkehr

OVEINAUL ..o Uberholung

overhead contact wire, catenary....................... Oberleitung

overlap, slip distanCe........cccoeeiiiiiiiiiiiiinnnnnnn. Durchrutschweg

overload capability ........cccooiiiiiiii Uberlastbarkeit

PACK e Packung

painting tracks.......ooiiiiiiii i Gleise altern

pallet. ... ..o Palette

pantograph down.........cooiiiiiiiii e Blgel ab

pantograph up «..oooeeriii Blgel an

pantograph ..o Dachstromabnehmer

parcel mail ... Paketpost

partial sharing ... teilweise gemeinsame Nutzung
particle board...........ooii Prel3span

[T =T g0 =Y g o Personenwagen

PASSENJEr CAITIAQE «.vveeeeeeie e eee e eeeeeaaaaaaeeens Reisezugwagen

passenger friendly ... fahrgastfreundlich
passenger information system ...l Fahrgastinformationssystem
passenger information............ccooiiiiiiiiiiieaa., Fahrgastinformation
passenger information..............coiiiiiiiiiiiiin. . Kundeninformation
PASSENJET SEIVICE ...t eeeeeeeaaaaaaeeens Fahrgastbetreuung

[T =T g0 =Y g i - 1] Personenzug

passenger train ........ooviiii i Reisezug

Passenger Transport ACt ........oevviiiiiiiiiiiiiinnnn. Personenbeférderungsgesetz
passenger tranSpPort........ooeeeeeeeeeeeeeieeaaneeannnns Personenverkehr

passenger transport, passenger accommodation..... Personenbeférderung

72 3= g0 Y Fahrgast

PasSiNg POINT .....coiiii e Ausweichstelle

PAYMENT ... Zahlung

peakcell rate........cooiiiiii Spitzenzellrate

PEAK POWEN ... . Spitzenleistung

peakedness factor........ccoiiiiiiiiiiiiiiii e Spitzigkeit

permanent speed limit ..., standige Langsamfahrstelle
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permanent way, track superstructure ................. Oberbau

permission block instrument ...... ...l Erlaubnisfeld

permitted speed.......cooiiiiiiii zuléssige Geschwindigkeit
permitted speed.......ccviiiiii e zulassige Geschwindigkeit
photo run-by ... Fotohalt

pickup shoe, slider........ciiiiiiii e Schleifer

piggyback car ... Huckepackwagen

piston rod protection tube............l Kolbenstangenschutzrohr
015 (0] T o Lo Kolbenstange
pistonvalve ... Kolbenschieber

PISTON e Kolben

place of arrival ... Ankunftsort

place of dispatch........cccoiiiiiiii e Versandort

planning software ... Planungssoftware

plant availability ... Anlagenverfugbarkeit
platform edge......ooviiiiiiii Bahnsteigkante

platform track monitoring ...........cooiiiiiiiiiiin..... Bahnsteiggleistiberwachung
platform ... Bahnsteig

platform ... Plattform

plug, male connector.........ccooiiiiiiiiiiiiiinnaen.... Stecker

PIYWOOd. ... Sperrholz

PR e nébl

pocket calculator .........cciiiiiiiiii e Taschenrechner

010103 =] MY 7 Vo o] o Taschenwagen

point blocking circuit..........cccoiiiiiiiiiiiiienneaaa. Weichensperrkeis

point controller..........oooii i Weichensteuerung

POoINt diagnNOSLICS ...veei e eeeeeeaas Weichendiagnose
pointmachine ... Weichenantrieb

point of departure ........ccoiiiiiiiiii e Abfahrtsort

POINT PrOCESS. .. e eeeieei et eaa e eeaeens Punktprozel3

POINt, SWItCh ... e Bogenweiche

points control signal ... Weichenuberwachungssignal
points of tUrnNOUL ... eeeeeeas Weichenzungen

polishing effect........ccooiiiiiii e Poliereffekt

port of embarkation ......... ... Abfahrtshafen
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port, (amer.) Seaport.........iiiiiiiiiiiiie e Hafen

portable battery.........ccooii Akku fur Portabelgerat

POSItioNING SYSTEM ... Ortungssystem

POSSESSION, PrOPEIrtY .. eeeieaaa e aeeanns Besitz

post coach, mail car........cciiiiiiiiiiiiiiiinnan... Postwagen

POSE TYPE e Mastbauform

post-dialling delay .......ccooiiiiiiiiii e Rufverzug

power distribution ... Energieverteilung

POWET Fating ..oeeeeiiii i ee e aeeaen Nennleistung

POWEr SUPPIY . Energieversorgung

power system change signal...............ccoooiiiina... Systemwechselumschaltsignal

power System Change........oiieiiiiiiiiie e eeeaeaeaans Systemwechsel

power systemend signal ..o, Systemwechselendsignal

power transSmiSSION ......eeueiiii i eeeeeaaans Kraftibertragung

pre-carriage and onward carriage, pick-up and delivery Vor- und Nachlauf (Stral3e zu
Bahn)

010 11 1 o] o 1 VorsichtsmaRhahme

preemptive Priority ... unterbrechende Prioritat

prepare to shutdown indicator.......................... Ausschaltvorsignal

Pre-Series tYPe ..ovvviiiiiii e Vorserienbauform

Pre-Set roUte ....coeiiiii e Fahrstralle

pressure MONItOriNg ...ovveeiieiiii i aaaenn, Druckiiberwachung

primary battery. ... ..o e Batterie

primary CirCUIt........ooiiiii e Primarkreis

Primary PreSSUMe ....ieee e eee e eeeeeeaaaaaaeaaeeens Primardruck

Primary PreSSUMe ....eeeeeeee e eeeeeeeeeeeaaaaaeeans Vordruck

PriNCIPIES « e Grundsatze

printed circuit board (PCB) .....ccviiiiiiiiiiiiaeaan.... Platine

Priority Class ..ccoeeiiiii e Prioritatsklasse

PrION Y oo Prioritat

private Siding .....coovviiiiii Privatgleisanschluss

privately owned car........coeeniiiiiiiiiiiiiiiaee Privatwagen

privately owned railroad ..., Privatbahn

probability. ..o e Wahrscheinlichkeit

proceed diverging route.......cccoeeeeeiienieeeeennnnnnns Fahrt abzweigend
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proceed permissionsignal ........ ..., Fahrterlaubnissignal
proceed signal ........oooiiiiiiiii i Fahrsignal

proceed signal ........ooiiiiiiii i Fahrtsignal

proceed tangent route .........ccceiiiiiiiiiiiiiiiiaaa. Fahrt geradeaus

process control system ........cccoiiiiiiiiiiiiiiiiaaa. Prozelleitsystem
Process operation ........ueuuiiiiiiiiiiii e Prozellbedienung
ProCESS SUPPOIT. ...t e et eeieeeeeeeaaaaeeas Prozelunterstitzung
Procurement COStS ....oovviiiiii e Beschaffungskosten
procurement problems ... Beschaffungsprobleme
010 o8 =T 0 1 1= o Beschaffung

ProduCt NAME ....oiiiei e Produktname

product offensive ... Produktoffensive
ProduCt OVEIVIEW. ... eeeae Produktibersicht
010 o 11 ot Al = 1 o T Produktwelt

production facility ........cooiiiiiiiii e Produktionsstatte
production tolerance .........cccoiiiiiiiiiiiiiaae. Fertigungstolerenz
ProduCtioN....cooieii e Produktion

Profit . Gewinn

proposal, (amer.) suggestion.........cccceveeieenenn.... Vorschlag

propulsion system, drive system........................ Antrieb(s)system
propulsion technology «.....iieiiiiiii e Antriebstechnik
protection and obstruction signals ..................... Schutzsignale

protection rating ......cceeiiiiiiiiiii e Schutzklasse

protection signal ... Deckungssignal
Protective deViCe ....veeuuiii i eeeaeaaeaas Sicherungsanlage
protective helmet, safety helmet, hard hat.......... Schutzhelm

protective SECHiON. .....cu et Schutzstrecke

public address UNnit........ccoiiiiiiiiiiiii e eeeeeeans Ansagegerat

Public Mobile Radio .........covvveiiiiiiiiie nichtéffentlicher beweglicher Landfunk
public safety market....... ... BOS-Markt

Public Switched Telephone Network (PSTN).......... offentliches Telefonnetz
pulverized coal fuel firing .......ccoooiiiiiiininaat Kohlenstaubfeuerung
pump motor pOwer SUPPIY «..eveeeiiiiiieeeaeeeaeen Pumpenmotorbestromung
[ST8 0] o I 410 o Pumpenmotor

11 ] ] 0 Pumpe
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pure chance traffic ... reiner Zufallsverkehr
PUSN MO0 .. Betatigungsstange
push-pull equipment.........cciiiiiiiiiiiiiiaaa. Wendezugeinrichtung
push-pull train, reversible train ........................ Wendezug

quality @SSUIaNCe.....uuieiee e ee e eeeeeeeaaaeans Gutesicherung

quality assurance, QA .....cciiiiiiii e Qualitatssicherung
quality control ... Qualitatskontrolle
quality of control........ccoiiiiiiii Regelgtite
quantification........ccoiiiiiiiii e Quantisierung
quantity ordered .......ccoiiiiiii e Auftragsvolumen
queueing discipline ......ccoiiiiiiii e Warteschlangendisziplin
queueing NetwWorkK ... e Warteschlangennetz
qQUEUEING SYSTEM. .. e eeeeaaeaas Warteschlangensystem
quill shaft. ... e Hohlwelle

rack mounting ......oovvvvvriiiiii e Gestellbauweise

FACK . Gestell

radial noise absorber ... ..., Radialschallabsorber
radio Clock .......oooiiiiiii e Funkuhr

radio links for switching stations ....................... Rangierfunk
radio-based. .......cooiiiiiiii funkbasierte

rail between tractionrails........................... Mittelleiter

rail bond ... Schienenstol

railbond ... Schienenstromanschuf3
rail brake ... ..o Gleisbremse

rail bridge ....ooovviiiii Gleisbricke

> o | Schienenfahrzeug

rail carriage, railway freight ............................ Bahnfracht

Fall ClIP. e Klemmplatte

rail company, (amer.) railroad company .............. Eisenbahnunternehmen
rail connection ... ... i Bahnanschluss

rail contactclamp ... Kontaktklemme

[>T o == o Schienenwanderung
rail electronics .......ooiiiiiii e Bahnelektronik

rail engineering........ovvvveiiiiiiiiiiii i Bahntechnik

rail freight transport............cceviiiiiiiiiiiiiana. Schienenguterverkehr
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rail grinder .......ooovviiiiii Schienenschleifzug
railhead .......ooooiiiiiiii Schienenkopf

rail joiner, track connector ............. ..o, Schienenverbinder

rail junction...........ooiiiiiii Bahnabzweigung

rail level, topofrail ... Schienenoberkante

rail loading profile ... Eisenbahnladeprofil

[>T I 0] o] Bahnpreise

rail schedule, trainschedule ........covvvvviiiiivennn... Bahnplan

rail ServiCe ..o Fahrdienst

rail shoegear ...........oovveiiii Schienenstromabnehmer
rail Siding ...oooovviiiii e Anschlussgleis

rail ticket. ... Bahnfahrkarte

rail traffic ... Bahnverkehr

rail transport.........oooeiiiiii Bahntransport

rail transport.........oooeiiiiii Eisenbahntransport

rail transportation system ...........cciiiiiiiiiiiin.... Schienenverkehrssystem
rail travel specialist ... Bahnreisespezialist

rail travel ... Bahnreisen

rail traveler(s) ....ovveeeeiiii Bahnreisende

rail vehicle ... Schienenfahrzeug

rail vehicles, rolling stock ..., Schienenfahrzeuge

rail Web ... Schienensteg

raill Work . ... Gleisbaustelle

g Schiene

railbus Set ... Schienenbusgarnitur
railbus trailer ... Schienenbusbeiwagen
railbus. ... Schienenbus

> | o 1 e Triebwagen

railroad chief operating manager ...................... Eisenbahnbetriebsleiter
railroad coach carrier truck ...l Rollbock

railroad company, rail (transport) company.......... Eisenbahnverkehrsunternehmen (EVU)
railroad operations, railway service ................... Eisenbahnbetrieb
railroad schedule, timetable ..........covvivviiienn.... Eisenbahnfahrplan
railroad System ........oovviiiiiiiii e Bahnsystem
railroading.......ovvvveiiii e Eisenbahnwesen
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railway accident...........cooeviiiiiiiiiiiii e Eisenbahnunfall

Railway ACL......ooiii e Eisenbahngesetz

railway agent .........ooeeiiiiiiiiiii i Bahnspediteur

railway ballast ... Eisenbahnschotter
railway bridge ... Eisenbahnbriicke

railway building ... Bahnhofsgebaude

railway Company ........oeveeeeeeiieriiiiennnnnnanaannnns Bahngesellschaft

railway construction and operating regulations...... Eisenbahnbetriebsordnung
railway Crane .........ooevviiiiiiiiiiiiiiiiiiieaiaaeeaanns Eisenbahnkran

railway delivery ......oooiiiiiiiii i Bahnzustellung

railway electrification.................iiiiiiiiiin.... Bahnelektrifizierung
railway engineering, railway construction ............ Eisenbahnbau

railway equipment ... Bahnanlagen

railway exeCutive ...........ovvvveiiiiiiiiiiiiiaiaannns Eisenbahnverwaltung
railway ferry, trainferry ...l Eisenbahnfahre

railway junction ...........coeeeiiiiiiiiiiii i Eisenbahnknotenpunkt
railway land title register..........ccooiiiiiiiiiiiian... Bahngrundbuch

railway larcency .........ooovvviiiiiiiiiiiii i Eisenbahndiebstahl
railway line..........ooooiiii i Bahnlinie

railway line..........ooooiiiii e Bahnstrecke

railway line..........oooviiii e Eisenbahnlinie

railway material, railway stock......................... Eisenbahnmaterial
railway misSion ........ceeeeiiiiiiiiiiiiiiiiiaiieeeaaans Bahnhofsmission

railway overbridge, bridge crossing.................... Eisenbahniberfihrung
railway police.........oovviiiiiiiiiii e Bahnpolizei

railway property........coeeeiiiiiiiiiiii i Bahngelande

railway property.........ovveeeeiiiiiiiiiiiiiiiiiiaeaaaas Eisenbahngelande

railway repair shop ..o Eisenbahnausbesserungswerk
railway rules and regulations............................ Eisenbahnverordnungen
railway signal ... Eisenbahnsignal

railway signalling...........cooiiii i Eisenbahnsignalwesen
railway station, railroad depot ......................... Eisenbahnstation

railway station, station, rail station, (amer.) train station Bahnhof
railway system........ooveiiiiiiiii e Eisenbahnnetz

Railway Traffic Regulations ..................c.ceoeeilt Eisenbahnverkehrsordnung
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railway traffic ... Eisenbahnverkehr
railway train ... Eisenbahnzug

railway underbridge ... Eisenbahnunterfihrung
railway Underpass ......ccvvvieiiiiiiiiiiiiiiiiieceaaaann, Bahnunterfuhrung
railway vehicle ... Eisenbahnfahrzeug
railway, (amer.) railroad ................ooiiiiiiaL. Eisenbahn

railway, railroad...........cccooiiiiii i Bahn

railwayman ........oooeeiiiiiii e Eisenbahnbediensteter

railwayman, trainman, (amer.) railroad man, railroad employee Eisenbahner

raise pantograph signal ............coooiiiiiiiiiiiiia. Senkendsignal

raise plowblade..........ccoiiiiii Pflugschar heben
random number generator.........cccciiiiiiiiiiiinnn... Zufallszahlengenerator
random Order ......ovvveeiiei e zufallige Reihenfolge
random selection............ooeviiiiiiiiiiiiii i zufalliges Auswahlen
range of products ... Produktangebot
range of ServiCes .........ovvvvviiiiiiiiiiiiiieiieeeaaea Leistungsspektrum
rateofchange ... Anderungsgeschwindigkeit
rates for rail travel ..... ... Bahntarife

reach stacker .........ooeiiiiiiiiiiii i Greifstapler

rear end lightinsert ..., Schlusslichteinsatz
rearend light ... Schlusslicht

rebuilt vehicle ... Umbaufahrzeug
receiving station ...........c.oiiiiiiiiiii Empfangsbahnhof
reception Sidings ......covvviiiiiiiiiii i Einfahrgruppe
receptionist’s office..........cooo i Vorzimmer
rechargeable battery ............c.ooovviiiiiiiiinn. Akku

recreational products ..........coooiiiiiiiiiiiiiii, Freizeitprodukte
FeCHIfier . Gleichrichter
reduction, allowance, discount...........covvvivennn... Ermaligung
reference field method ..., Referenzfeldmethode
reference variable ... Flhrungsgroie
FeferenCe .. .o Referenz

refrigerator car..........ooovviiiiiiiiiiii i Kihlwagen

refueling facility ... Tankanlage
refurbishment, remanufacturing ....................... Modernisierung
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regional administrative office........................... Eisenbahndirektion
regional passengerrail ..., Regionalverkehr
regional trains .........cooiviiiiiii i Regional-Triebzige
regional transport network .............cciiiiiiiiin.... S-Bahnverkehrsnetz
regular stopping trains ..........cccovviiiiiiiiiiiaiian. planmaRig haltende Zige
regular tYpe ..coovviiiii i Serienbauform
regulator.......coooiiiiiiii Regler

reinforced concrete sleeper........coooiiiiiiiiiinn... Stahlbetonschwelle
FElAY e Relais

release brakes ... ... .o Bremse l6sen

release brakes ...... ..o Bremse l6sen

release time. ... e Losezeit

release valve ... AblaRventil

FElEASE .. Freigabe

reliability ......ooooiiiiiii Zuverlassigkeit
remanufacture...........oovvviiiiiiiiii e Neufertigung

remote CONtrol ........ooviiiiiiiiiiiiiiei e Fernsteuerung

remote control ... Funkfernsteuerung
remote-fed .........oooviiiiii i ferngespeist

renewal function ... Erneuerungsfunktion
renewal ProCeSS ..uvvvveeiiei e aaaaaaas ErneuerungsprozeR
repair SidiNgS...oovuvvr e Ausbesserungsgleise
repair staff ... Instandsetzungspersonal
repair Wworkshop ... Ausbesserungwerk

=7 o > T Instandsetzung

repeat mark.........oovviiiiiiii i Wiederholungszeichen
FEPlICA i Nachbau

=7 o0 Bericht

required SPaCe .....ovvveeeiiiii e Platzbedarf
requirement class .........oovviviiiiiiiiiiii i Anforderungsklasse
(=0 [0 T =T 1= Anforderungen

Ferail oo aufgleisen

Ferailer. ..o Aufgleisgerat
reservation form ... Buchungsformular
reservation strategy ........coovviiiiiiiiiiiii i Reservierungsstrategie
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residual traffic...........oooiiiiii Restverkehr
resilientwheel............co gummigefedertes Rad
resOlUtioN. ... .cooviiie e Auflésung

Fetarders. . ... Gleisbremsen

= 0 1 Umbau

(= 1] T o ] Ruckforderpumpe
FETUIN TUN L. e e Ruckfahrt

reversal point...........ooviiiiiiiii i Wendepunkt

SV ST Wendeanlage
reversin lever ... e Umschalthebel
reversing track 100p ... Wendeschleife
reversing Unit .........oooiiiiiiiiii e Umschalter

right of way shared with street traffic ................ Strallenplanum

rght of way ..oooieiii e Planum

riginating external traffic......................... ... entspringender Externverkehr
FINQPOST .. Lautetafel
1] Risiko

L= Niete

road bed ... Schienenbett

road bed, permanentway .........ccciiiiiiiiiiinn... Bahnkorper

road bed, track bed..........ccooiiiiiii Gleisbett(ung)

road NUMDEr ... e Betriebsnummer

road semi-trailer ... Sattelanhanger, Sattelauflieger
road vehicle loading ramp .......ccccoiiiiiiiiiiiiia.... Autoverladerampe
roadbed........coooiiiiii Trassierung

rock ballast. ... Steinschotter

FOIl Car e Rollwagen
roller-shutter freight wagon................ccooeieenn... Rolldachwagen

rolling circle diameter ..., Laufkreisdiameter
rolling circle .......oovoiiimmi Laufkreis

Rolling Highway ..o Rollende Landstrasse
rolliNng NOISE .« e Rollgerausch

rolling StOCK ....oovviii i Fahrzeuge

FOOT SCIEW ... Dachschraube

FOOT L e Dach
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[0 0 N = 1. o bewegliche Auffahrrampe
rotary snow plough........c.cooiiiiiiiiiiiiiiieee Schneeschleuder
rotational speed..........ooeiiiiiiiiiii e Drehzahl

round timbercars..........ciii Rundholzwaggons
roUNdNOUSE ... Ringlokschuppen
rouNdNOUSE ..o Rundlokschuppen

route cancelling signal ...l FahrstraBenriicknahmemelder
route change point.........c.ooiiiiiiiiiiiiiiieaee Linienwechselpunkt
route-indicating signal ..., Fahrtrichtungsanzeiger
0T Relationen

route-signal ... Richtungsanzeiger
routing Center .....ovveeiiiiii e Leitvermittlungsstelle
routing indicator ............oeviiiiiiiiiii i Leit(weg)vermerk
rubberbulge ... Gummiwulst
0 Fahrt

0T VT T = =V Fahrgestell

0T VT T = = U Laufwerk

FUFAl Ar€aS. . ..ot landliche Gebiete

FUST .« e Rost

safety deViCe. ... e Zugsicherungsanlage
safety stop signal......cccoiiiiiiiiiii e Schutzhaltsignal
safetyvalve ... Sicherheitsventil

Al i e Sicherheit

sales in business responsibility.......................... Umsatz in Geschaftsverantwortung

sales, in the name of and on the account of... Amount billed: Umsatz, im Namen und auf
Rechnung von ... In Rechnung gestellt

wurde
samplingmethod .......ccoiiiiiiiii e Abtastverfahren
SANA DOX et s Sandkasten
SANA PIP ot e, Sandfallrohr
= 1[0 ] (0] = Besandungsanlage
SANA Track ...oooeie e Besandungsgleis
sanders, sanding gear, sanding equipment ........... Sandstreuanlage
saturated steam ......cccoiiiiiiii e NaRdampf
SAWN TIMbDEr Cars .. eeeeeaeeas Schnittholzwaggons
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SCAlE . ettt e Baugrolie

SCAlE . Malstab

schedule period ........cooiiiiiiii e Fahrplanperiode
schedule sheet, working schedule...................... Buchfahrplan

schedule ... e Fahrplan

schedule ... e Zeitplan

scheduling and run cutting ............coveveviiniinna... Betriebsplanung
scheduling, distribution ...l Disposition

T =T Schraube

seat reservation .........iiiiiiiiii e Platzreservierung
secondary line, branch line................oooeaiil Sekundarbahn
secondary liNeS .......iiiiiii i eeaaeas Regionalbahnen
self-unloader...... ..o Selbstentlader
self-unloading (hopper) coach ...........ccovvveeeaa.t. Selbstentladewagen
self-unloading hopper .....cccooviiiiiiiiiiiinns Sattelwagen

semaphore signal........cccoiiiiiiiiiiiiii e Flagelsignal
semi-automated train operation (STO) ................ fahrerbedienter Automatikbetrieb
semi-trailer, articulated trailer............ocovvveeea... Sattelanhanger

sending station ........cccoooiiiiiiiiii e Versendebahnhof
sensitive goods, sensitive freight....................... sensible Guter
sequence control........ccoiiiiiiiiii e Ablaufsteuerung
sequential selection ...........ccciiiiiiiiiiiiiiininnaa. sequentielles Auswéahlen
Series Of TeStS ... Prifreihe

service and diagnostic system.............oevveeeeeannn Service- und Diagnosesystem
service brakes ... Betriebsbremsen
service discipline.......ooiiiiiiiii e Abfertigungsdisziplin
service life ... o Lebensdauer

SEIVICE PrOCESS - uuueeeeee e e aaaeaeeeeeeeeeaeeeeeneennnnns Bedienprozel

SEIVICE Falte ...t Bedienrate

service regulations, instructions (amer.) ............. Dienstvorschrift

SEIVICE SYSTEM ...ttt eeeeaeeaaeaas Bediensystem

SErVICE TIMe . s Bediendauer

SEIVICE UNIT. .. Bedieneinheit

set of formation sidings .......cccoeviiiiiiiiiiinnnnann.., Zugbildungsgruppe

Set Of trains ..o e Zugbindel
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SEt UP, AITaNQe - .. e eeeeeeeeeeeeennnnns Austellen
setting-back track.......cccooviiiiiiiiiiiiiiias Spitzkehre

shaft, axle ... e Welle (Achse)
sheetmetal ... ..o i Blech

R 1 0] .= Frachtflhrer

short braking distance..........ccoovvviiiviiieeennnnnna. verkirzter Bremsweg
shunter, SWItChmaN ....covie et Rangierer

shunting limit signal ..., Grenzzeichen

shunting locomotive, shunter, switcher, switching engine Rangierlokomotive

shunting PoiINt ... e Rangierpunkt

shunting signal........coooiiiiiiiii et Verschubsignal

shunting signal, (amer.) switching signal.............. Rangiersignal

shutdown signal ... et Ausschaltsignal

SHULAOWN SYSTEMS ... eeeeeeeaas Abschaltsysteme

SHULAOWN ... e eeeeaaeeas Abschaltung

side frame of chassis ..., Chassisrand

side-boarding platform ...l Aulienbahnsteig

siding; (private) Siding ......cccoeeiiiiiiiiiiinienennnna.. Gleisanschluss; privater Gleisanschluss
] 1] o Signet

SIgN, plate ..o e Schild

signal aspecCt .....coeeii i e Signalbegriff, Signalbild

signal bridge .....oeuiiii i e Signalbrticke

Signal Code ....oonmmn e Signalbuch

signal combination...... ... Signalkombination

signal malfunction ........ ..o Signalstdrung

signal mast, signal post ........ccccoiiiiiiiiiiiiaiinnn. Signalmast

signal pPosSItioN ... e Signalstellung

SIgNal POST ... e Nebensignal

SIgNal POST ... e Signaltafel

signal reference ......cccoeeeiiiiiiiii e Signalhinweis

signal repeater .........iiiiiii e Signalnachahmer

signal repeater ... e Signalwiederholer

signal type plate ... Signalkennzeichen

signal with short breaking distance .................... Signal mit verkirztem Bremsweg
] 1] .= Signal
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SIgNAlEr . e Fahrdienstleiter

signalling and control system .............ccovveeeeall Betriebsfihrungssystem
signalling and control..........ccoooiiiiiiiiiana. Betriebsfuhrung

signalling and telecommunications..................... Signal- und Fernmeldetechnik
Signalling disC...eeeen e Signalkelle

signalling equipment .........cccoiiiiiiiiie Signaltechnik

signalling SyStems .......iiiiii i e Sicherungssysteme

signalling technique .......ccciiiiiiiiii e Eisenbahnsignaltechnik
simulation model ... Simulationsmodell
simulation SyStem ... e Simulationssystem
Simulation ... Simulation

single (freight) car transport...............ceeeeveea.t Einzelwagenverkehr

single (freight) car .......ccoiiiiiiiiii e Einzelwagen

single freight car transport system..................... Einzelwagensystem

single freight car transport..............ccoovvveeeeaa.t Wagenladungsverkehr

SINGIE SEIVICE .. e eeeaaees Einzelabfertigung

single track guUIdeWaY ......cccceiiiiiiiiiiiieiieeeaannnns Einzelspurfahrweg
single-arm pantograph .........cccooiiiiiiiiiiiian. Einholm-Dachstromabnehmer
single-slip SWItCh ... einfache Kreuzungsweiche
single-track line ... eingleisige Strecke
single-wheel drive .......ccoiiiiiiiii e Einzelradantrieb

] = Senderstandort

Sleeper SPACING e e e, Schwellenabstand

sleeper, (amer.) tie....ccoeeiiiiii e Schwelle

sleeper, tie, Cross-Sil .......ccoeeiiiiiiiiina. Eisenbahnschwelle

sleeping car, SIEEPEr ... Schlafwagen

slide plate ...oooeiii e Gleitstuhl

Slde .o Folie

SHAING DOOT ... e eeeeeeas Schiebetir

sliding roof freight wagon ............c.ccoovvvvvveeeaa... Schiebedachwagen

SHAING r00T ..o et Schiebedach

sliding wall freight wagon, all-door car ............... Schiebewandwagen

slope of the embankment......................ooooil. Eisenbahnbdschung

slow approach for trains ............c.ccoovvvvveeennnnnn. Langsamfahrt fur Zugfahrten
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SIOW approach ... e Fahrt frei mit Geschwindigkeitsbe-
schrankung

SIOW approach ..o e Langsamfahrt

slow down signal ......cccoeiiiiiiiiii e Verzégerungsanzeiger

SIOW hUMPING e e eeeeeees Langsam abdrtcken

SMOKE DOX oo Rauchkammer

smoke deflector .........oooiiiiiiiiii Windleitblech

smoke tube ... ... Siederohr

1 10] ST 0 =T = Raucherbereich

SNAP TracCK ..o e Stiickgleis

snow plough signal .......cccooiiiiiiiii e Schneepflugtafel

SNOW plough . ..o e Schneepflug

SOCKET -ttt s Buchse

100 [ 0 0 Gestange

10 o 10 T 1] .1 Aufenthaltsdauer

solid wheel body ......ccoiiiiiii Schiebenradkdrper

solidwheel ... . oo Massivrad

solidwheel ... ..o Scheibenrad

SOFtING SIAING .. e e e e eeeeeeeaees Richtungsgleis

SPANE PAITS e, Ersatzteile

spark catcher, spark arrester ............oovveeeiean.. Funkenfanger

special train. ... ..o e Sonderzug

special vehicle.......ooooiiiiiii Sonderfahrzeug

specialist eNgINEer .....ceiieiiii e Fachingenieur

SPECITICALIONS ... et Technische Daten

speed controller........ooiiiiiiiii e Geschwindigkeitsregler

speed INAICAtOr .....uuu i eeeeeaaeaas Geschwindigkeitsanzeiger

speed Mt POST ..ceneni et Langsamfahrscheibe

speed limitsignal .......cccoiiiiiiiiii et Geschwindigkeitstafel

speed limit signal, (amer.) restricted speed signal..Langsamfahrsignal

speed Mt ... e Geschwindigkeitsbegrenzung

speed restriction section.........ccovvvvvviviineennnnan Langsamfahrstelle

speed signal ... e Geschwindigkeitssignal

speed, VEIOCItY ....oomnni e Geschwindigkeit

spoked Wheel ... e Speichenrad
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SPOt MAINTENANCE ... eeeeeeeaas Einzelfehlerbehebung
spring switch, trailable turnout......................... Ruckfallweiche

0] 1110 Feder

square rail Joint ........ooiiiiiii e Schienengleichstol}
Stability ..o Stabilitat

stabling siding, holding siding, parking siding, back track Abstellgleis
StabliNg <o e Abstellung

STACKING <. e Stapelung

staggered rail Joint ........ccoiiiiiiiiii e Schienenwechselstol3
Stake bOX ..o e Rungenkasten

STAKE Car .t Rungenwagen

StAKE oo e Runge

standard (layout) locomotive .............cceeeevia.t Einheitslokomotive
standard braking device........cc.cciiviiiiiiiiineinnnn. Standardbremsgerat
standard construction ............c.ooevviiiiiiiiiiiiina.. Regelbauart

standard gauge (1435 MM) ...oeiiiiiiiriniieeeeeeeaanans Normalspur

standard gauge ...cceeiii e Regelspur

standard layout wagon .........ccccevviiiiiiiiinnennnnn.s Verbandsbauart
standard setting body .......ccoiiiiiiii e Standardisierungsgremium
standard turnout ..o einfache Weiche
standardization .........cciiiiiiiii s Normung

stand-in deck coach carrier ............coovvvvveeeean.. Autotransportwagen
standing INStructions ...........ccovvvvviiieeiiiinnnnnnnns Dienstanweisung
standstill. ... Stillstand

starting acceleration ..........ccoiiiiiiiiiiiiaa. Anfahrbeschleunigung
starting signal ... e Abfahrsignal

starting track ......cccciiiiiiiii e Abfahrtsgleis

] =1 10 Inbetriebsetzung
station buillding ... Empfangsgebaude
StatioN CONCOUISE ... .ueeeiee et i aaaeaaas Bahnhofshalle

station hotel ... ... Bahnhofshotel
station of destination.............ccccovvvvviiiiieeennnn. Bestimmungsbahnhof
station pass-through signal ..............cooveeeeiiaiit Durchfahrsignal
station track, platform line ...l Bahnsteiggleis
stations and StOPS «...ueeeieiiie e Betriebsstellen
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stay boll ... e Stehbolzen

steam chest ... ..o Schieberkasten

steam cylinder. ... ..o e Dampfzylinder

steam locomotive with separate tender............... Schlepptenderlokomotive
steam 10COMOLIVE ... e Dampflokomotive
steam railcar.......cooiiiiiii e Dampftriebwagen
steam Whistle ... e Dampfpfeife

] (= | 0 Dampf

steam() dOMe ..o e Dampfdom

steering commMIttee .....ccoiiiiiiiiii et Lenkungsausschuf
stick rail ... Backenschiene
StOCNASTIC PrOCESS. .. e et eeeeeeaanaaas stochastischer Prozeld
Stop bIOCK e e Hemmschuh

stop for all movements.........ccoooeiiiiiiiiiinnnnana.., Halt fur alle Fahrten
stop for switching MOVEeS......ccceeiiiiiiiiiiiieeeeanan Halt fur Rangierfahrten
StOP FOr TrainsS. ..o et Halt fir Zugfahrten

1 (0] o 0 10 S Haltetafel

] (0] o Halt

1 (0] o Haltestelle

stopping diStanCe ......ccccoiiiiiiiiiii e Anhalteweg

1 00] o 011 1o N 1 = 1] 1S Eilzug

(0] =10 TSI o 1] o Abstellanlage
strainrelief ... e Zugentlastung
stranded WIre ... Litze

streamlined fairing.........cccooiiiiiiiii et Stromlinienverkleidung
structural engineering.......ccooevviiiiiiieiieeennnnnnn.s Hochbau

STUTFING. .« e e e Stauen

10 ] o JoTo] o 1 = Tox (o] Unterlieferant

10 o] 01U ] = Unterprogramm
subscriber unit. ... e Teilnehmergerat
subsidiary company, subsidiary ...............ceeeeill Tochtergesellschaft
subsidiary signal ........ccooiiiiiiii e Ersatzsignal

subsidiary signal, supplementary signals............... Zusatzsignal, Zusatzsignale
substructure improvement ............coiiiiiieiieaan., Gleisunterbausanierung
substructure improvement ............coiiiiiieieeaa.., Unterbausanierung
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SUDSTIUCTUNE. .o Unterbau

SUDUID L« Vorort

suburban traffic ... ... Vorortverkehr

suburban train ... .o S-Bahn

suburban train, commuter train ..........ooeiviieean.. Vorortzug

101011177 Y U-Bahn

SUCTION lNE. .o e eeeeeees Saugleitung

sugarcane railway ........ccooeeoiiiiiii e, Zuckerrohrbahn

sunurban line, commuter line......covovvviiiiiiinnnnnn. Vorortbahn

super high cube container ...........c.ooovvvvveeeeanaa. SupergroRvolumencontainer
superheated steam ........cccooviiiiiiiiiiiiiiinnnnn. Heilidampf

superheater boX ........iiiiiiiii e Uberhitzerkasten
SUPEINEALET ...\t e Uberhitzer

SUPEISTIUCTUNE . eeeeeeeeennnnas Aufbauten

supervision signal ........cccoiiiiiiiiiii e Uberwachungssignal

SUPPIY raillway . ... e Materialbahn

surface of formation, level plane ...................... Eisenbahnplanum

sushed SNOW . ... Schneematsch

SUSPENSION raillway .......ccceeiiiiiiiiii e Schwebebahn

SWaP DoAY ... e Wechselaufbau

swap body, swap container, swap body ............... Wechselbehélter

SWING Bridge. ..o e Schwenkbriicke

SWING roof Wagon.......ccoeeiiiiiii e Schwenkdachwagen

switch reversing lever .....cccieiiiiiiiiii e, Umstellhebel

switch reversing lever .....ccoooiiiiiiiiiii e, Weichenhebel

switch signal, track obstruction signal................. Sperrsignal

switch stand, switching ...t Weichenstellung

switch, point, turnout..... ... Weiche

switching move, switching maneuver.................. Rangierfahrt

SWITChING MOVES ... et Rangierbewegungen
switching track, sorting line, siding.................... Rangiergleis

switching yard station, (amer.) switching yard, switchyard Rangierbahnhof
switching yard, switchyard, marshaling yard.......... Rangierbahnhof

switching() 1ever ... e Schalthebel

switchman ... e Rangierer, Kuppler, Hemmschuhleger
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switchman, (amer.) drag shoe layer ................... Hemmschuhleger

switchman, yardman ...t Kuppler

SWItCh-0f poSt.....co Ausschaltsignal

SWITCh-0N POSt ... e Einschaltsignal

switchpoint light ... .o, Weichenlaterne

switchyard engine driver, switchyard engineer ..... Lokrangierfuhrer

system availability, system readiness.................. Systemverfiigbarkeit

tail end indicator..........coovvvviiiiiiiiiiiiieaes Zugschlussscheibe

tail light .. e Zugschlusssignal

tamping machine............ooovviiiiiiiiiiiiieeeae Stopfmaschine

L 1] Qo | Kesselwagen

tank container ... .ot Tankcontainer

tank 10COMOTIVE ... Tenderlokomotive

ANK Lo s Wasserkasten

tare weight ... Eigengewicht

L L < Tara

tarpaulin toP - .. e Planenverdeck

technical car inspection............coeevveiiiinnnn. Technische Wagenbehandlung
Technical Control Board ...........cccoeevieeeenenannn... TUV

technical equipment...........oovviiiiiiiiiiiiiiees Ausristung
telecommunications battery room ..................... Fernmeldebatterieraum
telecommunications room ...........coooiiiiiiiiiiiian. Fernmelderaum
telecommunications system..........cccovvianan.. Fernmeldeanlage
telecommunications system..........cc.coovviianan.. Telekommunikationsanlage
teletraffic . ... Nachrichtenverkehr
temperature-controlled car ..............coooooiiaall Wagen mit Temperaturbeeinflussung

temperature-controlled goods, temperaturecontrolled freight temperaturgefuhrte Glter

temporary speed limit.............ooviiviiiiinninnnn. voribergehende Langsamfahrstelle
tender documMeNtS....ccoiiiiiii i Ausschreibungsunterlagen
LT 0 1= Tender

tender() specifications, functional requirements....Lastenheft

TeNder(iNg) - eeeuei e e Ausschreibung

terminal hotel ... Eisenbahnhotel

terminal 100p ... Kehrschleife

terminal operator .......ccoceeiiiiiiii e Terminalbetreiber
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terminal station ... ... ..o Endbahnhof

terminating external traffic............................. endender Externverkehr
terminating incoming traffic ...........................L endender ankommender Verkehr
terminating traffic................oooi endender Verkehr

LT 0 01T 11 Kopfbahnhof

terms and conditions of delivery ....................... Lieferbedingungen

TeSt CENLEY .. et Priufcenter

TeSt COACN e e MeRwagen

eSSt CYClE e e Testzyklus

test facility ... e Versuchsanlage

eSSt FUN Lo s Probefahrt

TeStING ACCUNACY . uuuiiieiie e e et eeeeeeenennnnnns Prufschéarfe

L2110 Erprobung

third-party rail transport company..................... Dritt-EVU

three-phase traction motor .............cccceeveieenas Drehstrommotor

three-way turnout .........cooiiiiiiii e Dreiwegweiche

throttle ... e Fahrgerat

throttle ... e Fahrpult

through station .......ccoiiiiiiii et Durchgangsbahnhof
throughput ... e Durchsatz

ticket office.....oooiiiii Reisecenter

ticket vending machine ..........ccceviiiiiiiiiiana. Fahrscheinautomat

ticKet . . s Fahrkarte

tilt(ing) technology ...covvvvveiieii e Neigetechnik

timber loadingyard......ccccooiiiiiiiiiie Holzverladebahnhof

time delay ... o e Zeitverzogerung

time of travel ... ... i Fahrzeit

time sharing service ........cccoviiiiiinnnnns zeitscheibengesteuerte Abfertigung
time-critical system transport operations............. zeitkritische Systemverkehre
timetable, schedule ......ccoooveiiiie e Fahrplan

B0 SANd .. s sanden

to sort damaged cars, to sort bad orders ............. Schadwagen aussortieren
tonnage rating, maximum load ......................... Grenzlast

total weight in service order..........coovivnaan. Dienstgewicht

TOWING railway ......ccoieiiiiiii e eeeeeeees Treidelbahn
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track axle. .. ..o Gleisachse

track bed structure ... ..o Gleisoberbau

track circuit. ... ..o s Gleisstromkreis

track cleaning locomotive ...l Schienenreinigungslok
track cleaning wagon .......ccooeiiiiiiiiiiiiiieeeans Schienenreinigungswagen
track CloSUIe ... e Sperrung (des Gleises)
track contact PoSt .....iiiiiiii e Schaltstellenpflock
track distance ... Gleisabstand

TraCK QaUQe. . e Spurweite

track helixX. ... Gleiswendel

track layout ... e Streckenbau

track lock, stop block, derailer, scotch block........ Gleissperre

track manufacturer ... Schienenhersteller
track number indicator............cccoeviiiiiiiiiiinaa. Gleisnummernsignal
track occupied indicator ..........coevviiiiiiiiiiiina.. Besetzsignal

track recording vehicle..........c.ccooeiiiiiiiiaal Gleismel3fahrzeug

track scales, freight car scales, rolling stock weighbridge Gleiswaage

track SeCtion ... Streckenabschnitt
track substructure ... ... Gleisunterbau
TraCK SUNVEY .. e eeeeeeeeaaeeas Gleisvormessung
track with threerails.............coooiiiiiiiinl . Dreischienengleis
track wWorker ... Gleisbauarbeiter
track Worker ... Streckenlaufer
raCK. Gleis

track, track system, track infrastructure, roadway, guideway  Fahrweg

TrACKAQE e e Gleisanlage
trackwork. ... .oooo s Gleisbau

traction current supply, traction power supply ...... Bahnstromversorgung
traction MOLOr ... Traktionsmotor
Traction POWET ... eeeeeeaaees Traktionsleistung
traction Tire ..o Haftreifen

traction unit, motive power unit ....................... Triebfahrzeug
tractive effortonstarting ..........ccooovviiiiiaaa. Anfahrzugkraft
Tractive POWET .. e Zugkraft

traffic capacity ....ccooeeiiiiii e Verkehrskapazitat
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traffic controller ... ... Fahrdienstleiter

traffic light preemption............c.ooeeeiiinnl. Lichtsignalbeeinflussung
trafficload ... ... Verkehrswert
trafficmanager.......ccoooiiiiiiii e Fahrdienstleiter

traffic matrix ... ... Verkehrsmatrix

traffic measurement error..........ccoovvviiiiinna.. VerkehrsmeRabweichung
traffic measurement............cooviiiiiiiiiiiiiiiiens Verkehrsmessung
trafficmodel..... ... Verkehrsmodell

traffic offered .....ccooviiiiiiii Verkehrsangebot

traffic planning ........ccoooiiiiii e Verkehrsplanung
trafficrelation..........cooiiiiiiii e Verkehrsbeziehung
traffic signalling and control ..........................l Verkehrs- und Lichtsignalsteuerung
traffic signalling ......cooooviiiiii e Signalisierung

traffic Sink. ... Verkehrssenke

traffic SOUICe .. e Verkehrsquelle

traffic superintendent..............cccoooiiiiiiiiiial Fahrdienstleiter

traffic SUPEIVISOr ... et Fahrdienstleiter

traffic volume ... Verkehrsmenge

raller oo e Beiwagen

trailing truCK ..o Nachlaufachse
trailingwheelset ......cooooiiiiiii e Laufradsatz

train conductor, chiefguard ........................... Zugfihrer

train control system ...........ooiiiiiiiiiiiii e Zugsteuerung

train departure indicator ...l Zugabfahrtstafel

train destination plate ...l Zuglaufschild

train destination SigN .........oovvviiieiiiiiiiiiiiaaas Wagenschild

train diSaster. ... e, Eisenbahnungliick

train driver, engine driver, engineer .................. Triebfahrzeugfihrer
train eXCUrSION. ... Bummelfahrt

train formation sidings ..........coeveeiiiiiiiiiiiiiaaaa Zugbildungsgruppe

train formation yard .........ccooviiiiiiiiiiiiieees Zugbildungsbahnhof, Zugbildungsanlage
train length ... e Zuglange

train lighting ... e Zugbeleuchtung

train Network .....ccooiiiiii e Zugnetz

train notification point...................ooooiill Zugmeldestelle
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train operation ......cccoiiiiiiiii e Fahrbetrieb

train path prices, train path charges .................. Trassenpreise

train path. ... e Trasse

train performance processor ........cvvvvvveeeennnnnnn.. Zugfahrtrechner

train protection ... Zugsicherung

train radio ... e Zugfunk

train reservations ......ccccocceciiiii e, Bahnreservierungen

train schedule information ............................ Bahnfahrplanauskunft

train separation ..........coooviiiiiiiiiiii i Zugtrennung

train service indicator .............ooeiiiiiiiiiiiiinnn Zuganzeiger

train ticket . ...t Bahnkarte

train washing tracks ........ccooviiiiiiiiiiiiieeeninnnnnns Wagenwaschanlage

L 7> Zug

train-actuated ............ooiiiiiiii e zugbetatigt

train-protecting signal ... Zugdeckungssignal

trainset, block train .......oovvviiiiii e Zugverband

L 0 StraBenbahn

L =T 1117 N Strallenbahnen

Trans European Trunked Radio System ................ Europaisches Bundelfunksystem
transfer table, traverser .......ooveveeoieeiieiiiaannn. Schiebeblihne

transformer ... oo Transformator

transit SYSteM . ... e Schienenverkehrssystem
transit traffic ... Durchgangsverkehr

transit traffic, (amer.) transit transport .............. Transitverkehr

transition between rubber bulges ...................... Gummiwulstiibergang
BrANSTEION ...ee e anenn Ubergang

transmission SYStem .....ccciiiiiiiiiii it Meldungslbertragungssystem
TrANSMISSION L. e e eeeeeeaeees Aussendung

transport chain ......ccoiiiiiii e Transportkette

transport CoMPaNieS ....covvveeiee e eeeenanns Verkehrsbetriebe

transport services provider .........ccooviiiiiiiiiana.. Transportdienstleister
TranNSPOIt SEIVICES .. eeeeeeeeaaeens Transportleistungen
transport volume ... e Verkehrsleistung

transport, transportation ...........c.ooevviiieiiinenn... Transport

Transportation and Logistics Division .................. Ressort Transport und Logistik
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transportation system .........ccovviiiiiiiiiiiiiniieneans Verkehrssystem
transshipment station ..o Umladebahnhof
transshipment station, transhipment terminal....... Umladebahnhof
transshipment terminal ...l Umschlagterminal
transshipment .......ccooiiiiiii e Umschlag (Container)
TraPeZe POST - e Trapeztafel

travel information ...l Reise-Informationen
travelling comfort............ooovviiiiii Fahrkomfort
triangular junction ... Gleisdreieck

trolley DUS ... e O-Bus

trunked system ... e BUndelfunksystem
ErUNKING - - e e Bundelfunk

tub (style) tender ....oooovvieiiiiii e Wannentender
tunnel signal ... e Tunnelsignal

tunnel .. s Tunnel

turbo reversing transmission ...........oeeveviiiiinnnn.. Turbowendegetriebe
turbo transmisSioN .....ccooiiiiiii i eaeees Turbogetriebe

turn main switch off ... ... Hauptschalter abschalten
turn main switch on ... ... Hauptschalter einschalten
UM UP i o e Klappdeckel
turnaround cycle ... Wagenumlauf
TUMING radiUS ... e eeeeeeeees Bahnradius

turning signal ... e Wendescheibesignal
turnout signal ... e Weichensignal
turnout tension lever .........oovvvviiviiiiiiiiiieees Weichenspannwerk
TUMNOUT tracK. ... e eeeeees Ausziehgleis

TUMNOUT . .o e eeeeeeeeees Gleisverzweigung
turntable ... Drehscheibe

twin rail, double rail........ovveiiei i Zwillingsschiene
twinrailcar......coooiiiiii e Doppeltriebwagen
LTV L=T=] o= Doppelschwelle
TWISTIOCK . o e e e eeeeeees Eckverriegelung

type of vehicCle. ..o Fahrzeugtyp
UIErasouNd ... ... Ultraschall
unaccompanied Combined (amer.)..................... Transport unbegleiteter KV
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unaccompanied Combined Transport .................. unbegleiteter Kombinierter Ladungs-
verkehr

UNCOUPIET e Entkuppler

uncoupling track ........cooiiiiiiiiii Entkupplungsgleis

underfloor lifting plant...........ccoooiiiiiaaa.., Unterflur-Hubanlage

underground railway ... U-Bahn

uninterrupted SErviCe .....uuiiiiiii e Dauerbetrieb

unitload .....ooeeeeiii Einheitsladung

unloading hatch ... Entladeklappe

unloading installation ...t Entladeanlage

unloading platform..........ccooiiiiiiii Entladerampe

unscheduled, non-scheduled ...............cccoooaeLl. aullerplanmaliig

0T = T = == Ballungsgebiete

urban commuter system .........iiiiiiiiiiiia Stadtverkehrssystem

userinterface........oooiiiiiiiii e Benutzeroberflache

userinterface. ..o Benutzerschnittstelle

(BT g o] oo o Anwenderprogramm

utilization ..o Auslastung

VaCUUM DFaKe ... e eeeeaeeeas Saugluftbremse

172 LU U0 Saugluft

varnish, paintwork ........ccoooiiiieiiiiiiieinenns Lackierung

vehicle concept.....coeiiiiiii e Fahrzeugkonzept

vehicle distance speed regulator....................... Abstandsregelautomat

vehicle equipment ...... .o Fahrzeugausristung

vehicle fleet ... Wagenpark

vehicle scheduling, vehicle distribution officer...... Wagendisponent

vehicle system ... e Fahrzeugsystem

vehicle Units ... Fahrzeugeinheiten

vehicle ZooM ... e Fahrzeuglupe

Vehicle ... e Fahrzeug

vehicle-autonomous operation.......................... fahrzeugautonomer Betrieb

VENTIHAtor, fan ..o Lufter

1722 5] [ Ausfiihrung

vertical Stay .....uuiiii i e Deckenstehbolzen

VIAdUCTE (AMEr.) e eeeeees Talbricke
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VIDratioN(S) - uuue i e Schwingungen

VIAEO COACH ..o e Videowagen

visual contact.........ccoiiiiiiii e Sichtverbindung
visual display software ............cccovvvveiiinn. Visualisierungssoftware
Wagon railway ......c.ccoooiiiiii e Fuhrwerksbahn

WaIT. . .t Warten

waiting probability............ccoo Wartewahrscheinlichkeit
11072z UL LT T 0T o o Warteraum

waiting signal, wait board ...l Wartesignal

Waiting time ... eeeees Wartedauer

wall outlet. ... Steckdose
Walschaertvalvegear............covvviiiiiiiiiiianna. Heusingersteuerung
warning signal ... Achtungssignal
washing track ........cccooiiiiiiiiii e Reinigungsgleis
water feed pUMP ...oooiiiii e Speisewasserkolbenpumpe
water JaCKet .......iiiiiiiiii e Wasser(kuhl)mantel
water StandpiPe ... e Wasserkran

LT L= 0111 Wasserturm

way data acquisition........cccoviiiiiiiiieiiianaans Fahrdatenerfassung
Waybill .. e Eisenbahnfrachtbrief
wear (aNd Tear) ... Verschleily

wear lImit ... e VerschleiRgrenzmal}
weighing of axle loadS.........coevvevviiiiiiiiiinn, Radlastverwiegung
weight reduction ........ccooiiiiiiiii et Massenreduzierung
WEIGNT . .o e Gewicht

Weld .. Schweil3en

welded Stud ... Schweilbolzen
wheel arrangement .........ccooiiiiiiiiiiiiiiiiees Achsfolge

Wheel Dase .....ooiii Achsstand

wheel brake ... ..o Radbremse

wheel disk ... Radscheibe

wheel material ... ... Radmaterial

wheel materials ......ccoooiiiiiiiii e Radwerkzeuge
wheel noise absorber ... Radschallabsorber
Wheel NOISE ... Radschall
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Wheel reCeIVer ... Radsitz

wheel re-tracker .........coovviiiiiiiiiiiiii e Eingleiser

wheel speed Sensor .....ccceeeiiiiiii e Raddrehzahlsensor
wheel tire .. ..o Radreifen

wheel tread ... ..o Laufkranz

wheelset axle, (amer.) wheelset shaft ............... Radsatzwelle
wheelset changer ......ccooviiiiiiiiii et Radsatzwechsler
whisper brake.......ccoooiiiiii Flisterbremse
whistle board, whistle post....................o.ll Pfeiftafel

whistle for attention ...l Achtungssignal geben
WHISEIE L. s Pfeife

WINAOW. . ¢ ottt eaaas Fenster

WING Fail .. e Flugelschiene

LT Draht

WIrNg diagram.....cccoeeiiiii i eeeeeaanas Verdrahtungsplan
111 o Verdrahtung
withdrawal from service ...........cooovvvvvviviiniinnn.. Ausmusterung
WIithoUut hOmMINg ... e ohne Anfangsstellung
WOOd TrUNK ..o Stammholz

WOOd, TIMDEE e Holz

WOOdEN I8 .. Holzschwelle
WOrking rules. ... e Dienstvorschrift
working site signal .........coooiiiiiiiii i Baustellen-Langsamfahrsignal
WOIFKSNOP . e Betriebswerkstatt
WOIKSNOP .. Werkstatt
WOPKSEAtION ..o Bedienrechner
wrong line operation ...........cc.ooevviiiiiiiiiiiiaaa Falschfahrbetrieb
WYE TUINOUT ..o et eeeeeeeeeeeeas AulRenbogen-Weiche
YaW MOMENTUM ..ottt et eee e e eaeeeaaeeeanes Giermoment

VAW rate INCIEASE .. uuueee e e e e e e e e eeeeeeeaaaanaans Gierbeschleunigung
VAW FALE e, Giergeschwindigkeit
yield, rate of return ...........oovviiiiiiiieaa Rendite

ZoNne SigNal ..o e Zonensignal
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NOTIZEN
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